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SKUPĠTINA 

376. 

 

     Na temelju ļlanka 37. stavak 1. toļka f), Ustava 

Zeniļko-dobojskog kantona (ĂSluģbene novine Federacije 

Bosne i Hercegovineñ, broj: 7/96, ĂSluģbene novine 

Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 1/96, 10/00, 8/04 i 

10/04), a sukladno ļlanku 20. stavak 2. Okvirnog zakona o 

osnovnom i srednjem obrazovanju u Bosni i Hercegovini 

(ĂSluģbeni glasnik Bosne i Hercegovineñ, broj: 18/03), 

Skupġtina Zeniļko-dobojskog kantona na 60. sjednici 

odrģanoj 13.08.2014. godine,  d o n o s i: 

 

 

ZAKON O OBRAZOVANJU ODRASLIH  

 

 

DIO I.  OPĹE ODREDBE 

 

Ļlanak 1. 

(Predmet Zakona) 

 

     Zakonom o obrazovanju odraslih (u daljem tekstu: 

Zakon) ureĽuje se:  

a) obavljanje djelatnosti obrazovanja odraslih;  

b) opĺa pitanja u svezi sa organizacijom, financiranjem, 

upravljanjem i rukovoĽenjem procesom obrazovanja 

odraslih; 

c) uvjeti koje mora ispunjavati organizator obrazovanja 

odraslih; 

d) prava i obveze mjerodavnih organa u oblasti 

obrazovanja odraslih,  

e) izdavanje javnih isprava, i druga pitanja od znaļaja 
za obavljanje djelatnosti obrazovanja odraslih na 

podruļju Zeniļko-dobojskog kantona (u daljnjem 

tekstu: Kanton). 

 

Ļlanak 2. 

(Znaļenje pojedinih izraza) 

 

     Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom Zakonu imaju 

sljedeĺe znaļenje: 

 

 

a) odrasli su osobe starije od 15 godina koje nisu 

zavrġile osnovno obrazovanje, odnosno osobe starije 

od 18 godina koja su zavrġila osnovno obrazovanje u 

redovnom ġkolovanju i druge osobe koje se obrazuju, 

a da pri tom nemaju status uļenika ili studenta; 

b) prvo zanimanje je obrazovanje i osposobljavanje 

nakon zavrġene osnovne ġkole, s ciljem  ukljuļivanja 

u rad i obavljanje manje sloģenih poslova; 

c) dokvalifikacija  je stjecanje novog znanja u okviru 

istog zanimanja s ciljem poveĺanja kompetencija, 

odnosno dodatno struļno obrazovanje prema 

posebno utvrĽenim diferenciranim programima, radi 

stjecanja viġeg stupnja kvalifikacije u okviru istog 

zanimanja;  

d) prekvalifikacija  je obrazovanje i osposobljavanje za 

drugo zanimanje, radi upoġljavanja, odnosno obrazo-

vanje i osposobljavanje koje osobi koja je veĺ 

prethodno stekla neko struļno zvanje odnosno 

zanimanje omoguĺava da stekne nove kompetencije 

za obavljanje novog zanimanja  ili nove profesiona-

lne djelatnosti; 

e) specijalizacija je obrazovanje i osposobljavanje u 

okviru istog zanimanja/zvanja radi stjecanja 

posebnih znanja i radnih vjeġtina; 

f) usavrġavanje je svaki oblik obrazovanja nakon 

zavrġenog inicijalnog obrazovanja ili tokom radnog 

vijeka koje treba pomoĺi osobi da poboljġa ili 

aktuelizira svoja veĺ steļena znanja i/ili kompe-

tencije, da stekne nove kompetencije u pogledu 

profesionalnog napredovanja i da se osobno i 

profesionalno usavrġava; 

g) osposobljavanje je obrazovanje i osposobljavanje za 

ukljuļivanje u rad nakon zavrġene osnovne ġkole, za 

obavljanje jednostavnih i manje sloģenih poslova 

odreĽenog zanimanja; 

h) posebni programi su programi za poveĺanje opĺeg 

obrazovanja i kulturne razine stanovniġtva i 

poveĺanje struļnih i drugih kompetencija; 
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i) javno vaģeĺi obrazovni program je program 

obrazovanja koji je donio, odnosno odobrio mjero-

davni organ; 

j) ishodi uļenja su izjave o tome ġta polaznik 

obrazovanja odraslih treba da zna, razumije i moģe 

da obavlja na kraju zavrġenog procesa uļenja, 

odnosno programa obrazovanja (znanja, vjeġtine i 

kompetencije); 

k) znanje je rezultat usvajanja informacija kroz proces 

uļenja, odnosno skup ļinjenica, principa, teorija i 

praksi koje se odnose na podruļje rada ili izuļavanja; 

l) vjeġtine predstavljaju sposobnost primjene znanja i 

koriġtenja principa "znati kako" da se izvrġi odreĽeni 

zadatak i da se rijeġi problem;  

m) kompetencije su sposobnost primjene znanja, 

vjeġtina i personalnih, socijalnih i metodoloġkih 

sposobnosti, na radnom mjestu ili tokom uļenja, 

kako u privatnom tako i u profesionalnom razvoju; 

n) pismenost odraslih obuhvata: 

1) osnovnu pismenost,  kao sposobnost odraslih da 

komuniciraju na vlastitom jeziku i da s razumije-

vanjem ļitaju i piġu kratke, jednostavne izjave o 

njihovom svakodnevnom ģivotu;   

2) funkcionalnu pismenost, kao sposobnost odra-

slih da razumiju i koriste  medijske i druge infor-

macije u svrhu planiranja i ostvarenja vlastitog 

razvoja, kao i sposobnost odraslih da se ukljuļe u 

aktivnosti u kojima je pismenost, koja podra-

zumijeva i  koriġtenje informacionih i komuni-

kacionih tehnologija, potrebna za njihovo bolje 

svakodnevno funkcioniranje  i uļeġĺe u ģivotu  

zajednice;  

o) cjeloģivotno uļenje podrazumijeva integraciju 

formalnog, neformalnog i informalnog uļenja kako 

bi se stekle moguĺnosti za stalno unapreĽenje 

kvaliteta ģivljenja.  

 

Ļlanak 3. 

 (Obrazovanje odraslih) 

 

(1) Obrazovanje odraslih obuhvata cjelinu procesa uļenja 
odraslih namijenjenu: 

a) ostvarivanju prava na slobodan razvoj osobnosti; 

b) osposobljavanju za upoġljavanje, stjecanju kvalifi-

kacija za prvo zanimanje, prekvalifikaciji, dokvali-

fikaciji, stjecanju i produbljivanju struļnih znanja, 

vjeġtina i kompetencija; 

c) osposobljavanju za aktivno graĽanstvo. 

(2) Obrazovanje odraslih dio je jedinstvenoga obrazov-

nog sistema Zeniļko-dobojskog kantona i predstavlja 

djelatnost od posebnog interesa za Kanton. 

 

Ļlanak 4. 

(Upotreba rodnoosjetljivog jezika) 

 

     Gramatiļki izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu za 

oznaļavanje muġkog ili ģenskog roda podrazumijevaju 

oba roda. 

 

Ļlanak 5. 

(Naļela obrazovanja odraslih) 

 

     Obrazovanje odraslih temelji se na naļelima: 

a) cjeloģivotnog uļenja- uvaģavanja potreba i moguĺ-

nosti odraslih za uļenje i razvoj tokom cijelog 

ģivota;  

b) uvaģavanja razliļitosti potreba i moguĺnosti, pretho-

dnih znanja i iskustava, te s tim u svezi i specifiļno-

sti obrazovanja i uļenja odraslih;    

c) slobode izbora odgovarajuĺeg obrazovanja, kao i 
oblika, metoda i naļina uļenja;  

d) dostupnosti i raznovrsnosti obrazovne ponude;  

e) osiguranja odgovarajuĺeg kvaliteta obrazovanja; 

f) promoviranja jednakih vrijednosti ishoda uļenja u 
formalnom i neformalnom obrazovanju, te informal-

nom uļenju;  

g) profesionalnosti i odgovornosti organizatora obrazo-

vanja odraslih, te profesionalnosti i  etiļnosti andra-

goġkog kadra; 

h) poġtovanja osobnosti i dostojanstva svakog uļesnika 

u procesu obrazovanju odraslih; 

i) informiranja, savjetovanja i voĽenja u daljem 

obrazovanju i/ili karijernom napredovanju. 

j) povezivanja obrazovanja sa potrebama trģiġta rada; 

k) suradnje u oblasti obrazovanja odraslih - organa 

uprave mjerodavnih za oblast obrazovanja, gospoda-

rstva, rada, upoġljavanja, socijalne zaġtite, ustanova i 

drugih organizacija mjerodavnih za razvoj, obezbje-

Ľenje i unapreĽenje obrazovanja odraslih, jedinica 

lokalne samouprave, kao i socijalnih partnera 

(Gospodarska/Obrtniļka komora, Udruga posloda-

vaca Zeniļko-dobojskog kantona, reprezentativni 

sindikati). 

 

Ļlanak 6.  

(Ciljevi obrazovanja odraslih) 

 

     Obrazovanje odraslih ima za cilj: 

a) omoguĺiti stjecanje najmanje osnovnog obrazovanja; 

b) podizati osnovnu i funkcionalnu pismenost odraslih; 

c) osposobljavati za upoġljavanje odrasle osobe koje 

nemaju zavrġeno formalno obrazovanje i stjecanje 

kvalifikacija za prvo zanimanje; 
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d) omoguĺavati dalje obrazovanje i obuku, odnosno 
moguĺnost dokvalifikacije, prekvalifikacije i konti-

nuiranog struļnog usavrġavanja tokom cijelog 

radnog i ģivotnog vijeka; 

e) omoguĺavati obrazovanje i stjecanje znanja, vjeġtina 
i kompetencija sukladno osobnim sposobnostima, 

afinitetima i ģivotnom dobi pojedinca;  

f) omoguĺavati formalno/javno priznavanje i potvrĽi-

vanje rezultata prethodnog uļenja odnosno steļenih 

znanja, vjeġtina i kompetencija, bez obzira na naļin 

njihovog stjecanja; 

g) poveĺati profesionalnu mobilnost i fleksibilnost 

radno aktivnog stanovniġtva.  

 

Ļlanak 7. 

(Vrste obrazovanja odraslih) 

 

(1) Obrazovanje odraslih odvija se kao formalno, nefor-

malno, informalno i/ili samousmjereno uļenje 

 

(2) Formalno obrazovanje odraslih je djelatnost koja se 

realizira u javnim i privatnim obrazovnim ustanovama 

verificiranim od strane Ministarstva radi stjecanja 

opĺeg obrazovanja, odgovarajuĺih kvalifikacija, 

znanja, vjeġtina i kompetencija sukladno propisanim 

standardima i nastavnim planovima i programima 

donesenim ili odobrenim od strane Ministarstva. 

 

(3) Formalno obrazovanje odraslih obuhvata: 

a) osnovno obrazovanje odraslih; 

b) srednjoġkolsko obrazovanje odraslih: stjecanje 

srednje ġkolske ili struļne spreme, niģe struļne 

spreme, prekvalifikaciju, dokvalifikaciju, osposoblja-

vanje i usavrġavanje; 

c) obrazovanje na visokoġkolskim ustanovama osoba 

koje su stekle visokoġkolsko obrazovanje. 

 

(4) Formalno obrazovanje odraslih provodi se sukladno 

javno vaģeĺim obrazovnim programom. 

 

(5) Neformalno obrazovanje odraslih oznaļava organi-

zirane procese uļenja usmjerene ka osposobljavanju 

odraslih osoba za rad, za razliļite socijalne aktivnosti, 

te za osobni razvoj. 

 

(6) Neformalno obrazovanje mogu organizirati i provoditi 

centri za obrazovanje odraslih, osnovne ġkole, srednje 

ġkole, visokoġkolske ustanove, ġkole/centri stranih 

jezika, ġkole/centri za informaciono-komunikacione 

tehnologije, centri za kulturu i obrazovanje, auto-ġkole, 

ustanove za smjeġtaj i brigu o osobama s posebnim 

potrebama, te penoloġke i druge ustanove, udruge 

graĽana, gospodarski subjekti i druge pravne osobe 

koje su, izmeĽu ostalog, kao svoju djelatnost navela 

neformalno obrazovanje odraslih.  

 

(7) Informalno uļenje odraslih oznaļava aktivnosti u 
kojima odrasla osoba prihvaĺa stajaliġta i pozitivne 

vrednote te vjeġtine i znanja iz svakodnevnog iskustva 

i razliļitih drugih utjecaja i izvora iz svoje okoline. 

 

(8) Samousmjereno uļenje odraslih oznaļava aktivnosti u 

kojima odrasla osoba samostalno uspostavlja kontrolu 

nad procesom uļenja kao i odgovornost za rezultate 

uļenja. 

  

Ļlanak 8.  

(Specifiļnosti organiziranja obrazovanja odraslih) 

 

     Organizacija nastave iz pojedinih predmeta ili oblasti, 

napredovanje i naļin provjeravanja znanja, vjeġtina i 

kompetencija prilagoĽava se specifiļnostima i potrebama, 

odnosno moguĺnostima polaznika obrazovanja, prema 

andragoġkim principima, sukladno programu.  

 

 

DIO II. PROVOņENJE I STICANJE OBRAZOVANJA 

 

Ļlanak 9.  

(Javno vaģeĺe obrazovanje) 

 

(1) Javno vaģeĺe obrazovanje odraslih je obrazovanje koje 
se stiļe po javno vaģeĺem obrazovnom programu 

osnovnog i srednjeg obrazovanja, ili po prilagoĽenom 

javno vaģeĺem obrazovnom programu ili dijelu tog 

programa, sukladno posebnom propisu koji ureĽuje tu 

oblast obrazovanja.  

 

(2) Odrasli mogu stjecati znanja, vjeġtine i kompetencije 
po donesenom, odnosno odobrenom programu obrazo-

vanja ili dijelu tog programa, sukladno ovom Zakonu. 

 

(3) Obrazovanje steļeno u smislu stavka (2) ovog ļlanka, 

nakon provjere od strane ovlaġtene ustanove je javno 

vaģeĺe obrazovanje i dokazuje se javnom ispravom.  

 

(4) Sadrģina i postupak izdavanja javne isprave utvrdit ĺe 
se posebnim pravilnikom koje donosi Ministarstvo za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport (u daljem tekstu: 

Ministarstvo). 
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Ļlanak 10.  

(Organizatori obrazovanja odraslih) 

(1) Formalno, odnosno neformalno obrazovanje odraslih 

prema ovome Zakonu mogu provoditi centri za 

obrazovanje odraslih, osnovne ġkole, srednje ġkole, 

visokoġkolske ustanove, ġkole/centri stranih jezika, 

ġkole/centri za informaciono-komunikacione tehno-

logije, centri za kulturu i obrazovanje, auto-ġkole, 

ustanove za smjeġtaj i brigu o osobama s posebnim 

potrebama, te penoloġke i druge ustanove, udruge 

graĽana, gospodarski subjekti i druge pravne osobe 

koje su, izmeĽu ostalog, kao svoju djelatnost navela 

obrazovanje odraslih i koje ispunjavaju uvjete propi-

sane ovim Zakonom. 

(2) Standarde i normative, te naļin i postupak za utvrĽi-

vanje uvjeta koje mora ispunjavati organizator 

obrazovanja odraslih za izvoĽenje formalnih programa 

obrazovanja odraslih (u daljnjem tekstu: Standardi i 

normativi) donosi Ministarstvo, uz prethodnu sugla-

snost Vlade Kantona. 

(3) Centar za obrazovanje odraslih kao ustanovu moģe 

osnovati domaĺa i strana pravna i fiziļka osoba (u 

daljem tekstu: osnivaļ) u svim oblicima svojine. 

(4) Centar za obrazovanje odraslih, kao javnu  ustanovu, 

moģe osnovati Kanton ili jedinica lokalne samouprave. 

(5) Osnivaļ osigurava sredstva potrebna za osnivanje i rad 
ustanove, sukladno Standardima i normativima za 

realiziranje programa obrazovanja odraslih. 

 

 

DIO III. CENTAR ZA OBRAZOVANJE ODRASLIH  

 

Ļlanak 11.  

(Osnivanje centra za obrazovanje odraslih) 

 

(1) Centar za obrazovanje odraslih, moģe se osnovati ako:  

a) postoji potreba za njegovim osnivanjem  (kada se 

osniva kao javna ustanova); 

b) su obezbjeĽena sredstva za financiranje, odnosno 

sufinanciranje programa za obrazovanje odraslih; 

c) je osiguran adekvatan prostor koji ispunjava 

higijensko-tehniļke uvjete sukladno standardima i 

normativima prostora i opreme, ima potreban broj 

predavaļa, struļnih suradnika i ostalih uposlenih, i; 

d) su obezbjeĽena sredstva za rad od strane osnivaļa. 

 

(2) Osnivaļ je duģan da, uz  zahtjev za izdavanje rjeġenja 

o ispunjavanju uvjeta za osnivanje centra za 

obrazovanje odraslih, Ministarstvu dostaviti: 

a) osnivaļki akt; 

b) elaborat o opravdanosti osnivanja (za javnu usta-

novu); 

c) podatke o osobi ovlaġtenoj za zastupanje; 

d) dokaz o osiguranim uvjetima i sredstvima za rad. 

 

(3) Ispunjenost uvjeta za osnivanje centra za obrazovanje 

odraslih utvrĽuje povjerenstvo koju imenuje ministar 

za obrazovanje, znanost, kulturu i sport (u daljem 

tekstu: ministar). 

 

(4) Troġkove postupka utvrĽivanja ispunjenosti uvjeta za 
osnivanje centra za obrazovanje odraslih snosi osnivaļ. 

 

(5) Postupak utvrĽivanja ispunjenosti uvjeta za osnivanje 
centra za obrazovanje odraslih utvrdit ĺe se posebnim 

pravilnikom koji donosi Ministarstvo. 

 

Ļlanak 12.  

( Uvjeti za izvoĽenje nastavnog plana i programa za 

obrazovanje odraslih)  

 

     Ministar rjeġenjem imenuje posebno povjerenstvo koje 

utvrĽuje ispunjenost uvjeta za izvoĽenje nastavnog plana i 

programa za obrazovanje odraslih i u sluļajevima kada 

postojeĺe obrazovne ustanove ģele da se bave i obrazo-

vanjem odraslih, sukladno ovom Zakonu. 

 

Ļlanak 13.  

(Registar ustanova za obrazovanje odraslih) 

 

(1) Ustanova za obrazovanje odraslih upisuje se u Registar 

ustanova za obrazovanje odraslih (u daljem tekstu: 

Registar) koji vodi Ministarstvo. 

(2) Bliģi propis o postupku utvrĽivanja uvjeta, o sadrģaju i 

naļinu voĽenja Registra donosi Ministarstvo. 

(3) U Registar se mogu upisati samo ustanove koje 

ispunjavaju uvjete utvrĽene ovim Zakonom. 

(4) Provjeru uvjeta za upis u Registar vrġi povjerenstvo 

koju formira ministar, a na zahtjev osnivaļa. 

  

Ļlanak 14.  

(Provjera ispunjenosti uvjeta za rad) 

 

(1) Ministarstvo vrġi provjeru ispunjenosti uvjeta rada 
ustanove za obrazovanje odraslih svake ļetiri godine. 
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(2) Ako se prilikom kontrole utvrdi da ustanova ne obavlja 

djelatnost na naļin utvrĽen Zakonom ili ne ispunjava 

uvjete propisane Zakonom, Ministarstvo ĺe utvrditi rok 

za otklanjanje nepravilnosti koji ne moģe biti duģi od 

tri mjeseca. 

 

(3) Dok utvrĽene nepravilnosti iz stavka (2) ovog ļlanka 

ne budu otklonjene, ustanova ne moģe vrġiti prijem i 

upis polaznika niti obavljati druge aktivnosti vezane za 

obrazovanje odraslih. 

 

(4) Ako ustanova u roku iz stavka (2) ovog ļlanka ne 

otkloni nepravilnosti, Ministarstvo donosi  odluku o 

zabrani rada i pokreĺe postupak brisanja ustanove iz 

Registra. 

 

Ļlanak 15.  

(Brisanje iz Registra) 

 

(1) Ustanova za obrazovanje odraslih briġe se iz Registra 
kada prestane da ispunjava uvjete propisane ovim 

zakonom i bliģim propisima koje donosi Ministarstvo. 

(2) Brisanje ustanove za obrazovanje odraslih iz Registra 

objavljuje se u ĂSluģbenim novinama Zeniļko-

dobojskog kantonañ. 

 

DIO IV. PROGRAMI OBRAZOVANJA ODRASLIH  

 

Ļlanak 16. 

(Programi obrazovanja odraslih) 

 

(1) Programi obrazovanja odraslih mogu biti programi 

formalnog obrazovanja odraslih i programi neforma-

lnog obrazovanja odraslih.  

 

(2) Programi formalnog obrazovanja odraslih su: 

a) programi osnovnog obrazovanja odraslih; 

b) programi za stjecanje srednje struļne spreme; 

c) posebni programi na visokoġkolskim ustanovama;  

d) programi za stjecanje prvog zanimanja; 

e) programi prekvalifikacije; 

f) programi dokvalifikacije; 

g) programi osposobljavanja za manje sloģene 

poslove  

 

(3) Programi neformalnog obrazovanja odraslih su: 

a) programi osposobljavanja;  

b) programi usavrġavanja;  

c) programi zaġtite okoliġa i ekologije; 

d) programi stranih jezika; 

e) programi za rad na raļunaru; 

f) programi poduzetniġtva i menadģmenta; 

g) programi rada u struci; 

h) programi iz poznavanja znanosti i tehnologije; 

i) programi kreativnog i umjetniļkog izraģavanja; 

j) programi za stjecanje drugih znanja, vjeġtina i 

kompetencija potrebnih za osobni i profesionalni 

razvoj. 

 

(4) Programi obrazovanja odraslih (u daljnjem tekstu: 

programi) prilagoĽeni su dobi, prethodnom obrazo-

vanju, znanju, vjeġtinama i kompetencijama odraslih. 

 

(5) Programe iz stavka (2) ovoga ļlanka, donosi Minista-

rstvo. 

 

(6) Programe iz stavka (2) ovog ļlanka moģe donijeti i 

ustanova za obrazovanje odraslih uz prethodnu 

suglasnost Ministarstva. 

 

(7) Programe iz stavka (3) ovog ļlanka donosi organizator 

obrazovanja. 

 

(8) Programi neformalnog obrazovanja, koji su od 

posebnog interesa za Kanton, mogu postati javno 

vaģeĺi programi ukoliko budu odobreni od strane 

Ministarstva.  

 

Ļlanak 17.  

(Ogledni programi) 

 

(1) Kada postoji potreba zbog uvoĽenja organizacionih 
promjena, primjene savremene tehnologije, zahtjeva 

trģiġta rada za deficitarnim zanimanjima, programi 

obrazovanja ili dijelovi programa mogu se uvoditi i 

provjeravati oglednim programom, na prijedlog 

ustanove, gospodarske komore, obrtniļke komore, 

udruge poslodavaca, zavoda za upoġljavanje ili drugih 

zainteresiranih organizacija. 

(2) Organizatora obrazovanja odraslih koji ĺe izvoditi 
ogledni program odreĽuje Ministarstvo.  

(3) IzvoĽenje oglednog programa prati Pedagoġki zavod. 

  

Ļlanak 18. 

(Komore i udruga poslodavaca) 

 

(1) Gospodarska komora, Obrtniļka komora i udruga 

poslodavaca Zeniļko-dobojskog kantona predlaģu 

zanimanja za koja se pripremaju odgovarajuĺi progra-

mi iz ļlanka 17. ovog Zakona. 
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(2) Gospodarska komora, Obrtniļka komora i udruga 

poslodavaca Zeniļko-dobojskog kantona: 

a) organiziraju savjetovanja i specijalizacije za upo-

slene; 

b) uļestvuju u koncipiranju programa uļenja uz rad; 

c) predlaģu standarde praktiļnih znanja; 

d) predlaģu programe usvrġavanja i osposobljavanja; 

e) vode registre poslodavaca kod kojih se obavlja 

praktiļan rad. 

 

(3) Naļin provjere i verifikacije poslodavaca kod kojih se 

obavlja praktiļan rad, sadrģaj i naļin voĽenja Jedin-

stvenog registra poslodavaca utvrĽuje se pravilnikom 

koji donosi Ministarstvo, na prijedlog Gospodarske 

komore.  

 

Ļlanak 19. 

(Programi obrazovanja odraslih koji se realiziraju 

kroz praktiļan rad) 

 

(1) Programi obrazovanja koji se realiziraju kroz praktiļan 
rad mogu se ostvariti kod organizatora obrazovanja, 

kod drugog organizatora obrazovanja ili poslodavca. 

 

(2) Ako se praktiļan rad izvodi u objektima koji ne 

pripadaju organizatoru obrazovanja, meĽusobna prava 

i obveze organizatora obrazovanja i drugog organi-

zatora obrazovanja ili poslodavca ureĽuju se ugovo-

rom, a meĽusobna prava polaznika obrazovanja i 

drugog organizatora obrazovanja ili poslodavca ugovo-

rom o praktiļnom radu. 

 

Ļlanak 20. 

(Sadrģaj programa za obrazovanje odraslih) 

 

 Programom formalnog obrazovanja se obvezno utvrĽuje: 

a) naziv programa; 

b) cilj(evi) programa; 

c) znanja, vjeġtine i kompetencije koje se stjeļu zavrġe-

tkom programa; 

d) uvjeti za upis, napredovanje i zavrġetak programa; 

e) nastavni predmeti/moduli i/ili nastavni sadrģaji; 

f) ukupno trajanje programa i trajanje programa po 

nastavnim predmetima/modulima i/ili nastavnim 

sadrģajima (izraģeno u nastavnim satima); 

g) naļini/oblici izvoĽenja programa; 

h) kadrovski, didaktiļki, prostorni i drugi uvjeti za 

izvoĽenje programa; 

i) naļin provjere ishoda uļenja; 

j) naļin evaluacije programa.  

 

Ļlanak 21. 

(Zahtjev za odobravanje izvoĽenja programa 

obrazovanja odraslih) 

 

(1) Zahtjev za odobravanje izvoĽenja programa  u sistemu 

formalnog obrazovanja podnosi se Ministarstvu. 

 

(2) Uz zahtjev se prilaģu: 

a) programi obrazovanja; 

b) dokazi o andragoġkim radnicima koji izvode 

programe; 

c) dokazi o prostoru, opremi i nastavnim sredstvima; 

d) dokazi o naļinu osiguranja sredstava za izvoĽenje 
programa; 

e) dokaz o uplati naknade za troġkove postupka 

utvrĽivanja ispunjenosti uvjeta za izvoĽenje 

programa. 

 

(3) Naknada iz stavka (2) toļke e) koristi se za troġkove 

postupka utvrĽivanja ispunjenosti uvjeta za izvoĽenje 

programa obrazovanja odraslih. 

 

(4) Ispunjenost uvjeta za izvoĽenje programa obrazovanja 
odraslih utvrĽuje Povjerenstvo za ispunjenost uvjeta za 

izvoĽenje programa (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) 

koju imenuje ministar. 

 

(5) Postupak odobravanja izvoĽenja programa bliģe se 
regulira podzakonskim aktom koji donosi Minista-

rstvo.  

 

Ļlanak 22. 

(Naļini izvoĽenja programa za obrazovanje odraslih) 

 

(1) Program se moģe izvoditi: redovnom nastavom, 

konsultativno-instruktivnom nastavom, dopisno-

konsultativnom nastavom, kroz praktiļan rad, 

nastavom na daljinu, te na drugi primjeren naļin. 

(2) Program moģe imati modularnu strukturu.  

(3) Polaznici obrazovanja su duģni prisustvovati redovnoj 
nastavi. 

(4) Za polaznike obrazovanja koji nisu u moguĺnosti 
svakodnevno prisustvovati redovnoj nastavi, organizira 

se konsultativno-instruktivna nastava, koja u progra-

mima za stjecanje osnovnog i srednjeg obrazovanja, 

odnosno prekvalifikacije i dokvalifikacije moģe biti 

zastupljena sa najviġe 30% od ukupno predviĽenog 

trajanja nastave.  
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(5) Konsultativno-instruktivna nastava se provodi putem 

grupnih i individualnih konsultacija. 

(6) Praktiļan rad se izvodi u punom fondu predviĽenih 
sati. 

 

 

DIO V.  POLAZNICI, ISPITI I NASTAVNICI 

OBRAZOVANJA ODRASLIH  

 

Ļlanak 23. 

(Polaznik obrazovanja odraslih) 

 

(1) Odrasli koji se upisuju u program obrazovanja za 

odrasle stjeĺu status polaznika obrazovanja. 

 

(2) Polaznik obrazovanja odraslih u smislu ovog Zakona 

moģe biti osoba starija od 15 godina koja nije zavrġila 

osnovno obrazovanje, odnosno osoba koja je starija od 

18 godina, a da pri tom nema status uļenika ili 

studenta.  

 

Ļlanak 24. 

(Upis polaznika) 

 

(1) Status polaznika obrazovanja stiļe se upisom u 

odgovarajuĺi program obrazovanja. 

 

(2) Upis polaznika u programe formalnog obrazovanja 

vrġi se na osnovu natjeĺaja koji objavljuje organizator 

obrazovanja. 

 

(3) Programom obrazovanja odraslih propisuju se opĺi i 

posebni uvjeti koje mora ispunjavati polaznik obrazo-

vanja odraslih. 

 

(4) Natjeĺaj sadrģi: 

a) opĺe i posebne uvjete za upis; 

b) broj slobodnih mjesta za upis i programe obrazo-

vanja; 

c) rjeġenje o odobravanju izvoĽenja programa; 

d) naļin izvoĽenja programa obrazovanja, trajanje i 
uvjete za njegovo zavrġavanje; 

e) naziv i znaļaj javne isprave koja se izdaje po 
zavrġetku programa obrazovanja; 

f) visinu ġkolarine po jednom polazniku, ukoliko 

obrazovanje nije financirano ili sufinancirano iz 

proraļuna, javnih prihoda i dr.; 

g) ako se na natjeĺaj prijavi viġe kandidata nego ġto je 

moguĺe upisati, organizator obrazovanja duģan je 

prilikom izbora kandidata uzeti u obzir stupanj ispu-

njenosti uvjeta u pogledu prethodnog obrazovanja i 

iskustva; 

h) popis potrebne dokumentacije za upis. 

 

(5) Uvjete upisa u neformalne programe obrazovanja 

odreĽuje organizator obrazovanja. 

 

Ļlanak 25. 

(Ugovor o obrazovanju) 

 

     Prilikom upisa u formalni program obrazovanja, 

organizator obrazovanja i polaznik zakljuļuju ugovor o 

obrazovanju kojim ureĽuju meĽusobna prava i obveze. 

 

Ļlanak 26. 

(Ocjenjivanje polaznika i izdavanje isprava) 

 

(1) Ocjenjivanje polaznika obrazovanja odraslih za stjeca-

nje osnovnog i srednjeg obrazovanja vrġi se sukladno 

sa propisima koji reguliraju te oblasti obrazovanja, ako 

ovim Zakonom nije drugaļije odreĽeno. 

(2) Polazniku programa osnovnog obrazovanja nakon 

zavrġenog od prvog (I) do osmog (VIII) razreda izdaje 

se uvjerenje, a nakon zavrġenog devetog (IX) razreda, 

svjedodģba. 

(3) Polazniku programa srednjeg obrazovanja odraslih za 

stjecanje srednje struļne spreme na kraju svakog 

zavrġenog razreda izdaje se svjedodģba, a nakon 

zavrġnog ispita svjedodģba o zavrġnom ispitu ili 

diploma. 

(4) Polazniku programa prekvalifikacije i dokvalifikacije, 

po zavrġetku programa izdaje se svjedodģba o zavrġ-

nom ispitu, odnosno diploma o stjecanju kvalifikacije.  

(5) Polazniku koji zavrġi javno vaģeĺi program osposob-

ljavanja izdaje se uvjerenje o osposobljenosti. 

(6) Polazniku koji zavrġi javno vaģeĺi program usavrġa-

vanja izdaje se uvjerenje o usavrġavanju. 

 

Ļlanak 27. 

(Javne isprave) 

 

(1) Znanja, vjeġtine i kompetencije steļene obrazovanjem 
odraslih u okviru formalnog obrazovanja ili neforma-

lnog obrazovanja po javno vaģeĺim programim 

sukladno ovom Zakonu dokazuju se javnim isprav-

ama. 

 

(2) Naziv, sadrģaj i oblik isprave iz stavka (1) ovog ļlanka 

propisuje Ministarstvo. 
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Ļlanak 28.  

(Trajanje izvoĽenja programa za obrazovanje 

odraslih) 

 

(1) IzvoĽenje programa za stjecanje osnovnog obrazo-

vanja za odrasle  traje za prvi (I), drugi (II), treĺi (III), 

ļetvrti (IV) i peti (V) razred po tri mjeseca, za ġesti 

(VI), sedmi (VII), osmi (VIII) i deveti (IX) razred po 

ġest mjeseci. 

(2) IzvoĽenje programa za stjecanje srednje struļne 

spreme odraslih traje godinu manje od izvoĽenja 

programa za obrazovanje redovnih uļenika. 

(3) IzvoĽenje programa prekvalifikacije i dokvalifikacije 
traje najmanje ġest mjeseci. 

(4) IzvoĽenje programa osposobljavanja po javno vaģeĺim 
programima traje najmanje 200 sati. 

(5) IzvoĽenje programa usavrġavanja nije vremenski 

ograniļeno. 

 

Ļlanak 29. 

(Profil i struļna sprema nastavnika za izvoĽenje 

programa) 

 

(1) Program obrazovanja odraslih izvode: nastavnici, 

profesori, struļni suradnici, predavaļi, treneri, voditelji 

i drugi (u daljnjem tekstu: andragoġki uposlenici). 

 

(2) Andragoġki uposlenici moraju ispunjavati uvjete 

propisane programom i imati dodatnu andragoġku 

obuku. 

 

(3) Andragoġki zaposlenici imaju pravo i obvezu kontinui-

ranog struļnog i andragoġkog usavrġavanja. 

 

Ļlanak 30. 

(Zasnivanje radnog odnosa u ustanovama za 

obrazovanje odraslih) 

 

     Andragoġki uposlenici zasnivaju radni odnos u ustano-

vama za obrazovanje odraslih sukladno sa odredbama 

radnog zakonodavstva. 

 

Ļlanak 31. 

(Dokazivanje znanja, vjeġtina i kompetencija) 

 

(1) Odrasli mogu dokazivati znanja, vjeġtine i kompe-

tencije, neovisno o naļinu na koji su prethodno 

steļena, polaganjem ispita. 

 

(2) Ispite iz stavka (1) ovoga ļlanka organizira i provodi 

ustanova za obrazovanje odraslih koja izvodi program 

za stjecanje istih znanja, vjeġtina i kompetencija i koja 

dobije ovlaġtenje Ministarstva za provoĽenje ispita za 

verificiranje prethodno steļenog znanja, vjeġtina i 

kompetencija kroz neformalno obrazovanje ili infor-

malno uļenje. 

 

(3) Postupak davanja suglasnosti ustanovama za 

obrazovanje odraslih da mogu provoditi ispite za 

verificiranje prethodno steļenog znanja, vjeġtina i 

kompetencija, kao i naļin organiziranja i provoĽenja 

ispita bit ĺe propisani podzakonskim aktom koji donosi 

Ministarstvo. 

 

Ļlanak 32. 

(Pomoĺniļki i majstorski ispit i ispit za obavljanje 

obrta) 

 

(1) Polaganje pomoĺniļkih ispita, majstorskih ispita i 
ispita o struļnoj osposobljenosti za obavljanje vezanih 

obrta, naziv, sadrģaj i oblik isprave koja se stjeļe 

polaganjem navedenih ispita i nadzor nad zakonitoġĺu 

organiziranja i provoĽenja ispita provodi se  sukladno 

sa odredbama Zakona o obrtu i srodnim djelatnostima 

(''Sluģbene novine Federacije BiH'', broj 35/09, 52/02, 

29/03 i 11/05). 

 

(2) Program za  polaganje majstorskog ispita za svako 

zanimanje donosi Ministarstvo. 

 

 

DIO VI.  DOKUMENTACIJA I EVIDENCIJE O 

OBRAZOVANJU ODRASLIH  

 

Ļlanak 33. 

(Dokumentacija) 

 

(1) Ustanove za obrazovanje odraslih vode andragoġku 
dokumentaciju. 

 

(2) Sadrģaj, oblik te naļin voĽenja i ļuvanja andragoġke 
dokumentacije propisuje Ministarstvo. 

 

Ļlanak 34. 

(Evidencija) 

 

(1) U oblasti obrazovanju odraslih vode se evidencije o 

ustanovama za obrazovanje odraslih, programima, 

polaznicima, radnicima te evidencije o drugim 

podacima vaģnim za praĺenje stanja i razvoj 

djelatnosti. 

 

(2) Sadrģaj i naļin voĽenja evidencija iz stavka (1) ovoga 

ļlanka propisuje Ministarstvo. 
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DIO VII.  PRAVO NA OBRAZOVNI ODMOR 

UPOSLENIH POLAZNIKA  

 

Ļlanak 35. 

(Pravo na obrazovni odmor) 

 

(1) Za sudjelovanje u programima, koji se izvode prema 

ovome Zakonu, uposleni polaznici mogu ostvariti 

pravo na obrazovni odmor u trajanju od najmanje 

sedam dana godiġnje. 

 

(2) Ostvarivanje prava na obrazovni odmor utvrĽuju  

uposlenik i poslodavac sporazumno. 

 

(3) Radi ostvarivanja prava na obrazovni odmor  uposle-

nik je obvezan poslodavcu dostaviti prijavu o upisu u 

program, te potvrdu o sudjelovanju odnosno o zavrġe-

tku programa.  

 

(4) Potvrde i dokaze o sudjelovanju u programu, organi-

zator obrazovanja odraslih izdaje bez naknade.   

 

Ļlanak 36. 

(Naknada plaĺe) 

 

(1) Pravo na obrazovni odmor moģe se ostvariti uz 

naknadu plaĺe ili bez naknade. 

 

(2) Za vrijeme koriġtenja obrazovnog odmora uz naknadu 

plaĺe, uposlenik ostvaruje naknadu plaĺe u visini plaĺe 

usaglaġene sa poslodavcem. 

 

 

DIO VIII. PRAĹENJE I RAZVOJ OBRAZOVANJA 

ODRASLIH  

 

Ļlanak 37. 

(Nosioci praĺenja i razvoja ) 

 

     U praĺenju i razvoju sistema obrazovanja odraslih 

sudjeluju: Vijeĺe za obrazovanje odraslih (u daljnjem 

tekstu: Vijeĺe), Ministarstvo i Pedagoġki zavod. 

 

Ļlanak 38. 

 (Imenovanje i naļin rada Vijeĺa za obrazovanje 

odraslih) 

 

(1) Vijeĺe ļine predsjednik i dvanaest ļlanova, koje ime-

nuje Vlada Zeniļko-dobojskog kantona, na prijedlog 

ministra, na period od ļetiri godine, vodeĺi raļuna o 

zastupljenosti ministarstava, ustanova za obrazovanje 

odraslih, poslodavaca i sindikata.  

 

(2) Prijedloge kandidata za ļlanove i predsjednika Vijeĺa 

podnose rukovoditelji tijela drģavne uprave, jedinice 

lokalne samouprave, ustanove za obrazovanje odraslih, 

poslovno-struļne organizacije, sindikati i udruge 

poslodavaca koje imaju status socijalnog partnera.  

 

(3) Konaļnu listu kandidata za predsjednika i ļlanove 

Vijeĺa utvrĽuje ministar. 

 

(4) Naļin rada Vijeĺa ureĽuje se poslovnikom. 

 

(5) Ļlanovi Vijeĺa imaju pravo na naknadu za svoj rad. 
Visinu naknade ĺe utvrditi Vlada Kantona.  

 

Ļlanak 39. 

(Zadaci Vijeĺa za obrazovanje odraslih) 

 

     Vijeĺe je struļno i savjetodavno tijelo Ministarstva, 

koje ima sljedeĺe zadatke: 

a) predlaģe Plan obrazovanja odraslih za period od 
jedne godine, uz prethodno pribavljeno miġljenje 

zavoda za upoġljavanje, Gospodarske komore 

Kantona, Obrtniļke komore Kantona, udruge 

poslodavaca, organa jedinica lokalne samouprave 

i mjerodavnih ministarstava;  

b) prati stanje i predlaģe mjere za razvoj obrazo-

vanja odraslih; 

c) predlaģe, odnosno daje miġljenja na prijedloge 
propisa iz oblasti obrazovanja odraslih; 

d) predlaģe finansciranje programa obrazovanja 

odraslih za koje se osiguravaju sredstva u prora-

ļunu Kantona. 

 

Ļlanak 40. 

(Plan obrazovanja odraslih) 

 

(1) Plan obrazovanja iz ļlanka 39., stavak (1), toļke a), 

utvrĽuje:  

a) prioritetne obrazovne oblasti obrazovanja 

odraslih; 

b) infrastrukturne djelatnosti potreba obrazovanja 

odraslih; 

c) rasporeĽivanje programa obrazovanja odraslih na 
jedinice lokalne samouprave; 

d) okvirni obim sredstava za obrazovanje odraslih; 

e) ministarstva koja su mjerodavna za obrazovanje 

odraslih; 

f) programe i dinamiku njihovog ostvarivanja. 
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(2) Plan obrazovanja odraslih donosi Ministarstvo uz 

prethodnu suglasnost Vlade  Kantona. 

 

(3) Plan obrazovanja odraslih donosi se najkasnije do 

31.oģujka  tekuĺe godine. 

 

Ļlanak 41. 

(Zadaci Ministarstva) 

 

(1) Ministarstvo je zaduģeno za praĺenje, razvoj, 

vrednovanje i unapreĽenje sistema obrazovanja 

odraslih . 

 

(2) U obavljanju djelatnosti iz stavka (1) ovoga ļlanka: 

a) objavljuje javni poziv za izvoĽenje odgovarajuĺih 
programa obrazovanja koji se financiraju iz 

proraļuna Kantona; 

b) obavlja analitiļke i razvojne poslove u oblasti 
obrazovanja odraslih; 

c) usklaĽuje prijedloge struļnih tijela; 

d) obavlja nadzor nad radom ustanova za obrazo-

vanje odraslih; 

e) donosi propise za struļno osposobljavanje i 

usavrġavanje u podruļju obrazovanja odraslih; 

f) inovira, prati i vrednuje provoĽenje programa 
obrazovanja odraslih; 

g) potiļe suradnju i sudjeluje u provoĽenju prog-

rama i projekata vezanih za podruļje obrazovanja 

odraslih; 

h) vodi bazu podataka i osigurava informacije o 

evidenciji i drugim vaģnim podacima vezanim za 

praĺenje stanja i razvoja oblasti obrazovanja 

odraslih; 

i) priprema analize poslovnih procesa djelatnosti 

obrazovanja odraslih; 

j) utvrĽuje kriterije za uspostavljanje, provoĽenje i 
nadzor sistemskog financiranja obrazovanja odra-

slih. 

 

Ļlanak 42. 

(Zadaci Pedagoġkog zavoda) 

 

     U provoĽenju Plana obrazovanja odraslih iz ļlanka 40. 

ovog Zakona Pedagoġki zavod: 

a) prati izvoĽenje programa obrazovanja i poduzima 
mjere koje su potrebne za njihovo izvoĽenje; 

b) obavlja pedagoġko-struļni nadzor i savjetodavno-

instruktivnu djelatnost u oblasti obrazovanja 

odraslih. 

 

 

DIO IX. FINAN CIRANJE OBRAZOVANJA 

ODRASLIH  

 

Ļlanak 43. 

(Znaļaj i financiranje)  

 

(1) Obrazovanje odraslih je zajedniļka odgovornost 

Kantona, jedinica lokalne samouprave, poslodavaca, 

uposlenika, gospodarskih i struļnih asocijacija, 

udruga, obrazovnih ustanova i pojedinaca. 

 

(2) Sredstva za financiranje obrazovanja odraslih mogu 

biti obezbjeĽena iz javnih sredstava, sredstava poslo-

davaca, polaznika i drugih izvora sukladno zakonu.  

 

Ļlanak 44. 

(Sredstva koja osigurava proraļun Kantona) 

 

(1) U prorqaļunu Kantona obvezno se osiguravaju 

sredstva za: 

a) troġkove izvoĽenja programa osnovnog obrazo-

vanja odraslih za osobe koje imaju neprekidno 

mjesto prebivaliġta na podruļju Zeniļko-doboj-

skog kantona najmanje 12 mjeseci prije raspisi-

vanja javnog poziva;  

b) troġkove praĺenja, unapreĽivanja i razvoja obra-

zovanja odraslih. 

 

(2) U proraļunu Kantona se mogu osigurati sredstva za 

troġkove izvoĽenja programa srednjoġkolskog obrazo-

vanja odraslih osoba koje imaju zavrġenu samo 

osnovnu ġkolu, te druge programe obrazovanja 

sukladno Planom obrazovanja odraslih iz ļlanka 40. 

ovog Zakona. 

 

Ļlanak 45. 

(Sredstva koja osigurava jedinica lokalne zajednice) 

 

     U proraļunu jedinice lokalne samouprave osiguravaju 

se sredstva za: 

a) investicije i investicijsko odrģavanje u 

ustanovama za obrazovanje odraslih kojima je 

osnivaļ; 

b) materijalne troġkove poslovanja u svrhu 

obavljanja djelatnosti obrazovanja odraslih u 

ustanovama za obrazovanje odraslih kojima je 

osnivaļ; 

c) troġkove izvoĽenja programa. 
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Ļlanak 46. 

(Sredstva financiranja iz drugih izvora)  

 

     Troġkovi obrazovanja odraslih koji nisu pokriveni iz 

javnih sredstava mogu biti financirani iz sredstava 

polaznika programa obrazovanja, poslodavaca, zavo-

da/sluģbi za upoġljavanje, kroz posebne projekte, kao i 

sredstava drugih zainteresiranih pravnih i fiziļkih osoba.  

 

Ļlanak 47. 

(Financijski poticaji)  

 

     Iz proraļuna Kantona i proraļuna jedinica lokalne 

samouprave mogu se odobriti financijski poticaji ustano-

vama za obrazovanje odraslih za: 

a) opremanje nastavnim i drugim materijalnim 

sredstvima; 

b) razvoj i provoĽenje inovativnih programa. 

 

Ļlanak 48. 

(Dodjeljivanje sredstava) 

 

     Sredstva iz proraļuna Kantona, odnosno proraļuna 

jedinica lokalne samouprave iz ļlanka 44. , ļlanka 45. i 

ļlanka 47. ovoga Zakona dodjeljuju se ustanovama za 

obrazovanje odraslih na osnovu javnog poziva. 

 

 

DIO X.  NADZOR I KAZNENE ODREDBE  

 

Ļlanak 49. 

(Nadzor) 

 

     Nadzor nad primjenom odredbi ovog zakona vrġi 

Ministarstvo. 

 

Ļlanak 50. 

(Prekrġaji i novļane kazne) 

 

(1) Novļanom kaznom u iznosu od 1.000,00 do 2.000,00 
KM kaznit ĺe se za prekrġaj ustanova za obrazovanje 

odraslih ako: 

a) postupi suprotno odredbama ļlanka 23., ļlanka 

27., ļlanka 28., ļlanka 29., ļlanka 33. i ļlanka 34. 

ovoga Zakona; 

b) javna sredstva troġi nenamjenski; 

c) od polaznika naplati troġkove koji se financiraju 

javnim sredstvima. 

 

(2) Za prekrġaje iz stavka (1) ovoga ļlanka kaznit ĺe se i 

odgovorna osoba u ustanovi za obrazovanje odraslih 

novļanom kaznom u iznosu od 500,00 do 1.000,00 

KM. 

 

(3) Za prekrġaje iz stavka (1) ovoga ļlanka ustanovi za 

obrazovanje odraslih moģe se izreĺi zaġtitna mjera 

zabrane izvoĽenja programa u trajanju od jedne do tri 

godine. 

 

(4) Za prekrġaje iz stavka (1) ovoga ļlanka ovlaġteni 

podnositelj zahtjeva za pokretanje prekrġajnog 

postupka je Inspekcija za obrazovanje. 

 

 

DIO XI. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 

 

Ļlanak 51. 

(Rok za donoġenje podzakonskih akata) 

 

     Propise iz ļlanka 9. stavak (4), ļlanka 10. stavak (2), 

ļlanka 11. stavak (5), ļlanka 13. stavak (2), ļlanka 18. 

stavak (3), ļlanka 21. stavak (5), ļlanka 27. stavak (2), 

ļlanka 31. stavak (3), ļlanka 33. stavak (2) i ļlanka 34. 

stavak (2) ovoga Zakona, Ministarstvo ĺe donijeti u roku 

od devet  mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga 

Zakona. 

 

Ļlanak 52. 

(UsklaĽivanje internih akata)  

 

(1) Ustanove koje se bave obrazovanjem odraslih duģne su 
da svoju organizaciju, djelatnost i pravila, usklade sa 

odredbama ovog Zakona u roku od ġest mjeseci od 

dana stupanja na snagu ovog Zakona i prateĺih 

podzakonskih akata.  

 

(2) Ustanove koje su registrirane i za obrazovanje odraslih 

po ranijim propisima, duģne su izvrġiti reverifikaciju 

uvjeta rada i programa, u roku  od 12 mjeseci od 

stupanja na snagu ovog Zakona i prateĺih podza-

konskih akata. 

  

Ļlanak 53. 

(Prestanak primjene ranijih propisa)  

 

(1) Poļetkom primjene ovog Zakona, odredbe istog imaju 
prednost u primjeni u odnosu na sve druge propise koji 

se odnose na oblast obrazovanja odraslih.  

 

(2) Polaznici obrazovanja odraslih koji su zapoļeli svoje 
obrazovanje po propisima koji su bili na snazi do 

poļetka primjene ovog zakona mogu zavrġiti zapoļeto 

obrazovanje sukladno propisima i po programima koji 

su vaģili do dana poļetka primjene ovog zakona. 
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Ļlanak 54. 

(Stupanje na snagu) 

 

     Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u ĂSluģbenim novinama Zeniļko-dobojskog 

kantonañ, a primjenjivat ĺe se od 01.04.2015. godine.  

 

 

 

                                                              ZAMJENIK    
Broj: 01-02-16113/14                PREDSJEDATELJA   

Datum,  13.08.2014.   godine 

Zenica                                            Igor Matanoviĺ, v.r.  

.............................................................................................. 

 

377. 

 

     Na temelju ļlanka 37. stavak 1. toļka f) Ustava 

Zeniļko-dobojskog kantona, Skupġtina Zeniļko-doboj-

skog kantona, a postupajuĺi sukladno Presudi Ustavnog 

suda Federacije Bosne i Hercegovine, broj: U-7/13 od 

26.06. 2013. godine (ñSluģbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovineñ, broj: 80/13), na 60. sjednici odrģanoj dana 

13.08. 2014. godine, d o n o s i: 

 

 

ZAKON  

o stavljanju izvan snage Zakona 

o dopuni Zakona o koncesijama 

 

 

Ļlanak 1.  

     Stavlja se izvan snage Zakon o dopuni Zakona o 

koncesijama (ñSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kan-

tonaò, broj: 3/13). 

 

Ļlanak 2.  

     Zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u ĂSluģbenim novinama Zeniļko-dobojskog 

kantonañ. 

 

 

 

                                                              ZAMJENIK    
Broj: 01-02-16114/14                PREDSJEDATELJA   

Datum,  13.08.2014.   godine 

Zenica                                            Igor Matanoviĺ, v.r.  

.............................................................................................. 

 

378. 

 

     Na temelju ļlanka 37. stavak 1. toļka f) Ustava 

Zeniļko-dobojskog kantona (ĂSluģbene novine Federacije 

BiHñ, broj:7/96, ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog 

kantonañ, broj: 1/96, 10/00, 10/00, 8/04 i 10/04), 

Skupġtina Zeniļko-dobojskog kantona, na 58. sjednici, 

odrģanoj dana 08.07.2014. godine, donijela je: 

 

 

OO DD LL UU KK UU   

o usvajanju Strategije kulturne politike Zeniļko-

dobojskog kantona za period 2014-2020. godina 

 

 

I.  

 

     Usvaja se Strategije kulturne politike Zeniļko-doboj-

skog kantona za period 2014-2020. godina. 

 

II.  

 

     Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u ĂSluģbenim novinama Zeniļko-dobojskog 

kantonañ. 

 

 

 

Broj:  01-40-13822/14                        PREDSJEDATELJ   

Datum,  09.07.2014.   godine 

Zenica                                               Sretko Radiġiĺ, v.r.  

_______________________________________________ 
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Strategija kulturne politike Zeniļko-

dobojskog kantona za period 2014-2020. 

godina 

 

Uvodni dio 

 

Kultura se danas u Bosni i Hercegovini nalazi u 

ambivalentnom  poloģaju.  Svjedoci smo neprestanog 

pozivanja na njezin znaļaj kao jednog od konstitutivnih 

elemenata bosanskohercegovaļkog socijalnog, nacional-

nog i drģavnog identiteta, te kljuļnog faktora u meĽu-

narodnoj promociji i afirmaciji Bosne i Hercegovine. 

MeĽutim, status ustanova kulture (biblioteka, muzeja, 

kazaliġta, arhiva, domova kulture), status umjetnika u 

druġtvu, neoliberalno reduciranje kulture na robu, forsi-

ranje manifestne kulture, svoĽenje kulture ne etnona-

cionalnu osnovu, svjedoļi da se kultura ne poima kao 

neophodan humanistiļki sistem vrijednosti i jedan od 

moguĺih faktora druġtvenog razvoja i izlaska iz krize. 
 

Nezadovoljavajuĺem poloģaju kulture znaļajno doprinosi i 

nepostojanje jasnih vizija, modela kulturne politike, 

strateġkih ciljeva i smjernica djelovanja u oblasti kulture i 

umjetnosti. Ļinjenica je da ni u jednom kantonu u Federaciji 

BiH nije izraĽena strategija kulturne politike. Stoga se izrada 

Strategije kulturne politike Zeniļko-dobojskog kantona 

2014-2020. (u daljem tekstu Strategija) nameĺe kao jedan 

od nuģnih zadataka za sve subjekte i aktere politiļkog, 

javnog, kulturnog i obrazovnog sektora. Ovaj zadatak je 

bitan i s aspekta odgovornosti prema dizajniranju javnih 

politika. Strateġki pristup omoguĺava analitiļko sagleda-

vanje problema i promiġljanje rjeġenja, odnosno donoġenje 

mjera i planiranje aktivnosti ļija realizacija bi trebala 

donijeti adekvatne pragmatiļne rezultate. Donoġenjem 

Strategije ĺe se omoguĺiti operacionaliziranje konvencija 

UNESCO-a koje je potpisala BiH, te izmjena koncepta 

kulture koja moģe, kroz forme kulturne industrije i 

kulturnog turizma, modelirati nova investiranja i nova radna 

mjesta. 
 

Bosna i Hercegovina je bila jedna od rij etkih evropskih 

zemalja koja nije imala svoj strateġki dokument o 

kulturnoj politici. Jedan takav dokument, koji je opisivao 

stanje u kulturi u Bosni i Hercegovini, saļinio je strani 

ekspert Charles Landry pod nazivom Zajedniġtvo u 

razlikama: Kultura na raskrsnici u Bosni i Hercego-

vini. U dokumentu se konstatira da kultura moģe 

predstavljati jednu od kljuļnih poluga obnove i reinte-

gracije zemlje. Dugo godina ova analiza je bila jedini 

dokument analitiļkog karaktera na ovim prostorima. 

Situacija se popravila nakon ġto je 2008. godine saļinjena 

Strategija kulturne politike u BiH i nakon ġto je 2011. 

godine usvojena Deklaracija Kulturnog foruma. 
 

Evropske institucije danas kreiraju mnogobrojne pozi-

tivne primjere odnosa prema vlastitom kulturnom i 

humanistiļkom naslijeĽu, kao i prema baġtini drugih 

kultura ļija su se dobra stoljeĺima akumulirala u evrop-

skim baġtinskim ustanovama. Istovremeno, ovi prostori, 

iako predstavljaju znaļajnu evropsku toļku sa prepozna-

tljivim  mozaikom naslijeĽenih kulturnih vrijednosti, u 

nedovoljnoj mjeri priznaju relevantnost tih vrijednosti. 

Strategija kulturne politike Zeniļko-dobojskog kantona, u 

tom smislu, nastoji opisati postojeĺe stanje, te 

identifici rati modele ponaġanja i strateġke mjere na 

osnovu kojih se stanje u kulturi moģe mijenjati u skladu s 

modernim principima i kri terijima. 

 

 

1. Pojam kulture i kulturne politike           
 

Jedan od utemelji telja Britanskih kulturalnih studija 

Raymond Williams istiļe da je kultura jedna od dvije ili  tri 

najsloģenije rijeļi u engleskom jeziku. Stoga ne ļudi 

postojanje mnogobrojnih definicija kulture. Ono na ļemu 

ovdje insistiramo jeste proġireno znaļenje izraza kultura. 

Naime, klasiļne definicije kulture se koncentriġu na 

umjetnost i kulturnu baġtinu, a Ănoveñ definicije Ăna  ġire  

tumaļenje  kulture  kao  naļina  ģivotañ  (D.  Trozbi,  

2012:16)  i  sistema vrijednosti. Posebno znaļajnim za 

defini ranje pojma kulture smatramo procese globalizacije i 

proġirenje kulturnog sektora na podruļja kulturnih 

industrija i kulturnog turizma. 
 

Da bi Strategija kulturne politike Zeniļko-dobojskog 

kantona bila u ġto veĺoj mjeri u suglasnosti sa Strate-

gijom kulturne politike u BiH ovdje ĺemo ponoviti  

definiciju  datu u bosanskohercegovaļkoj strategiji: 

ĂKultura u svom najġirem smislu predstavlja óģivot ljudi 

u svoj svojoj sveobuhvatnostiô, dok u svom kudi-kamo 

uģem smislu obuhvata óvrijednosti koje stvaraô ili,  joġ 

uģe, óumjetniļku aktivnost u svojoj raznoli-kostiôñ 

(Strategija kulturne politike u BiH, 2008:6). 
 

Sliļan ñproblemò, postojanje mnogobrojnih znaļenja 

susreĺemo i kod pojma kulturne politike (cultural policy). 

Prevladavajuĺa zabluda o kulturnoj politici proizaġla je iz 

njenog defini ranja i dominantnog odreĽivanja iz feno-

mena kulture. To je za posljedicu imalo odreĽi-vanje i 

dovoĽenje u usku vezu kulturne politike sa fil ozofijom, 

estetikom, sociologijom kulture, kultural-nim studijima 

itd. MeĽutim, kulturnu politiku treba poimati kao jednu 

od javnih politika (public policy). Javne politike su 

disciplina politiļkih nauka, a ne kulturologije ili socio-
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logije kulture. Njen predmet prou-ļavanja nije kulturni 

sadrģaj nego stvaranje, od strane drģave i njenih tijela, kao 

i od ustanova i organizacija kulture, poticajnih druġtvenih 

uslova za umjetnike i kulturu. 
 

Mnogobrojne su definicije kulturne politike. Na okruglom 

stolu koji je u Monaku 1967. godine organizirao UNESCO 

konstatovano je da se pod Ăkulturnom politikom podraz-

umijeva suma svjesnih i promiġljenih postupaka, akcija ili  

odsustva akcija u zajednici ļiji je cilj  da se zadovolje 

izvjesne kulturne potrebe preko optimalnog koriġtenja 

svih fiziļkih i ljudskih potency-jala kojima u odreĽenom 

trenutku raspolaģe data zajed-nicañ (citirano prema B. 

Prnjat, 2006:58). Za potrebe Strategije koristit ĺemo 

definiciju  Milene Dragiĺeviĺ-Ġeġiĺ i Branimira Stojko-

viĺa, koji konstatiraju da kada govorimo o kulturnoj 

politici govorimo o Ănamjernim i manje ili viġe sistema-

tskim intervencijama drģave, odnosno njenih organa u 

polje kulture, s namjerom da se ono kao celina ili  pojedini 

njegovi segmenti usmeri u odreĽenom pravcuñ (M. Ġeġiĺ-

B. Stojkoviĺ, 2007:31). 

 

 

2.Sociokulturni kapital 
 

Jedna od kontradikcija trenutnog bosanskohercegova-

ļkog druġtvenog ambijenta, a to se odnosi i na Zeni-ļko-

dobojski kanton, jeste proturjeļnost izmeĽu ogromnog 

kulturnog kapitala naġeg podneblja i neprocjenjivog 

bogatstva kulturne baġtine, s jedne strane, te neadekvatne 

druġtvene uloge i tretmana kulture, s druge strane. 
 

Pretpostavka uspostave novog kulturnog modela u Bosni 

i Hercegovini je transformiranje prevladavajuĺeg poima-

nja znaļaja kulture za druġtvo, odnosno transformi-ranje 

dominirajuĺeg poimanja znaļaja kulture za druġtveni i 

privredni razvoj Bosne i Hercegovine. Naime, joġ uvijek 

dominira poimanje kulture iskljuļivo kao dijela javne 

potroġnje. Novi model kulturne politike morat ĺe izmije-

niti taj dominantni pogled na kulturu, te istaĺi znaļaj 

kulture kao jednog od kljuļnih faktora socijalnog i 

ekonomskog razvoja Bosne i Hercegovine. Prevlada-

vajuĺe poimanje kulture kao potroġnje i njeno reduce-

ranje iskljuļivo na sredstvo potvrĽivanja i afirmacije 

kolektivnog identiteta, usporava oporavak i razvoj bosan-

skohercegovaļkog druġtva. Kulturna politika ne moģe viġe 

poļivati na naļelu da je kultura jedino u nadleģ-nosti 

drģave. Kultura ne smije biti ovisna iskljuļivo o 

budģetu, potrebno je pronalaziti i druge modele i izvore 

financiranja. Bosna i Hercegovina, kao postratna i tranzi-

cijska zemlja, mora naĺi mjeru izmeĽu dvije krajnosti: 

apsolutnog oslanjanja kulture na drģavno financiranje i 

apsolutne prepuġtenosti trģiġtu. Deklaracija Kulturnog 

foruma BiH, koja je usvojena na Kongresu odrģanom 

24.travnja 2011. godine u Sarajevu, istiļe, izmeĽu ostalog, 

da je potreban Ăintenzivan rad na promjeni shvaĺanja 

kulture kao dijela javne potroġnje i njenog pozicioni-

ranja kao investicije od posebnog druġtvenog interesa za 

buduĺnost kulturnog, socijalnog i ekonomskog razvoja; da 

se kulturni razvoj Bosne i Hercegovine tretira kao jedan od 

temeljnih preduvjeta za izlazak iz globalne gospodarske 

krizeñ.1 
 

Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona se nalaze neki od 

najznaļajnijih kulturno-historijskih spomenika Bosne i 

Hercegovine (Mileïkraljevsko stolno, krunidbeno i 

grobno mjesto bosanskih kraljeva za vrijeme srednjovje-

kovne Bosne; kraljevski grad Bobovac; srednjovjekovne 

tvrĽave u Maglaju, Teġnju i Vranduku; znaļajni vjerski 

objekti itd). Podruļje Zeniļko-dobojskog kantona pred-

stavlja veliki neiskoriġteni kulturno-turistiļki potencijal. 

Kulturno-historijski spomenici, uz ulaganja u infrastru-

kturu, predstavljaju ogroman kulturni kapital, te ogro-mno 

potencijalno podruļje za otvaranje radnih mjesta. Muzeji 

na otvorenom, ekomuzeji, restorani sa zdravom hranom, 

etno-sela, kulturno-turistiļke rute, kulturne manifestacije 

u ambijentima srednjovjekovnih tvrĽava, likovne 

kolonije, izloģbeni prostori i prezentacija kultu-rne baġtine 

(folklor, noġnja, kuhinja) predstavljaju veliki turistiļki i 

privredni potencijal. Naravno, poseban znaļaj imaju 

ustanove kulture (biblioteke, muzeji, Bosansko narodno 

kazaliġte Zenica) koje kontinuirano pruģaju svoje usluge, 

zadovoljavajuĺi kulturne potrebe i razvija-juĺi kulturne 

navike graĽana. U Strategiji ĺe se razmat-rati i status i 

znaļaj kulturnih industrija i nevladinog sektora. 

 

1 https://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30

678&langTag=bs-BA 

 

 

3. Bosanskohercegovaļka kulturna 

paradigma 
 

Kulturni model multikulturalnosti i isprepletenosti i 

proģimanja opĺeg i posebnog ļesto se uzimao i uzima 

kao kljuļna karakteristika bosanskohercegovaļke socija-

lne stvarnosti. Isticalo se da se radi o kulturnom modelu 

koji uspostavlja osobeni kulturni obrazac i koji uvaģava 

kulturne individualitete. Raspadom bivġe Jugoslavije na 

samostalne drģave  - Bosnu i Hercegovinu, kao multikul-

turalnu i multikonfesionalnu zajednicu - su, takoĽer, 

zahvatili  destruktivni socijalni procesi. Jedna od poslje-

dica rata i socijalnog uruġavanja zemlje je i ļinjenica da 

je osobeni kulturni model multikulturalnosti i jedinstva u 

razliļitosti ï razbijen u tri monocentriļne, zatvorene 

kulture. Naime, destruirano je jedinstveno bosanskoher-

http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
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cegovaļko kulturno biĺe separatnim ï etnonacionalnim 

projektima. Destruktivne politiļke procese stvaranja tri 

getoizirana druġtva prate procesi stvaranja tri ļiste kulture. 

ñFilozofijaò forsiranja i insistiranja na razlikama je 

nadjaļala koncept ñinsistiranjaò na onom ġto nam je 

zajedniļko. Kultura je  izgubila,  dobrim  dijelom,  prostor 

za  svoju  autonomiju  Ona  je  u  pojedinim segmentima 

postala oruĽe za ostvarivanje cilj eva nacije, drģave, vjere, 

ideologije. Gotovo da je nestalo svijesti da je naġe nasljeĽe 

vlasniġtvo svih nas. Kultura je, u najveĺoj mjeri, prestala 

biti objektivizacija kritiļke svijesti. Njezin diskurs je dobio 

formu monologa. 
 

Jedan od ciljeva Strategije je reafirmirati multikulturalnu i 

interkulturalnu prirodu bosanskohercegovaļkog druġtva. 

Naime, miġljenja smo da je kroz egzistiranje razliļitih 

etniļkih, nacionalnih, religioznih, socijalnih, ekonomskih 

subjektivi teta ipak oļuvana multikulturalna priroda bosan-

skohercegovaļkog druġtva. Multikulturalni model kulture 

treba nadopuniti konceptom interkulturalnosti koji podrazu-

mijeva interakcijski odnos izmeĽu razliļitih identiteta, 

odnosno interakciju kultura. Koncepti multikulturalnosti i 

interkulturalnosti su komplementarni. 

 

 

4.  Kulturna politika u Bosni i 

Hercegovini  

 

Sloģenost  pravno-politiļkog  ustrojstva  Bosne  i  Herce-

govine  uvjetovala je i sloģen sistem mjerodavnosti u 

oblasti kulture. Oblast kulture je Dejtonskim sporazumom 

izuzeta iz mjerodavnosti drģave (osim Povjerenstva za 

oļuvanje nacionalnih spomenika, Aneks 8 Dejtonskog 

sporazuma).Decentralizacija  mjerodavnosti je  uzrokovala  

nepostojanje utvrĽene i konzistentne drģavne kulturne 

politike koja bi se provodila u svim dijelovima Bosne i 

Hercegovine. 
 

Na drģavnoj razini ne postoji ministarstvo kulture. 

Mjerodavnost za oblast kulture na drģavnoj razini ima, i to 

u veoma malom opsegu, Ministarstvo civilnih poslova 

BiH. Na razini entiteta postoje ministarstva mjerodavna 

za pitanja kulture. U Republici  Srpskoj  je to  Ministar-

stvo prosvjete i kulture, a u Federaciji BiH Ministarstvo 

kulture i sporta. Brļko Distrikt ima odjel mjerodavan za 

kulturu. U Federaciji BiH stvarnu mjerodavnost za obla-

st kulture imaju kantoni. Zbog podijeljene mjerodavnosti 

i kompleksne strukture drģave, kao i zbog odnosa prema 

kulturi, neĺemo pretjerati ako kaģemo da je kultura u 

Bosni i Hercegovini danas u podreĽenom poloģaju u 

odnosu na druge druġtvene strukture. Njezin druġtveni 

znaļaj ï kao faktora sinteze, socijalne kohezije, faktora 

razvoja i transformacije druġtva ï nije dovoljno prepoznat. 

Komplicirana drģavna struktura sa 13 ministarstava za 

kulturu, nije stvorila adekvatne uvjete za oblast kulture. To 

je, na duģe staze, za kulturni razvoj potpuno neodrģivo. 
 

Pravno-politiļko ustrojstvo drģave, nepostojanje drģavnog 

ministarstva i podijeljena mjerodavnost onemoguĺili su 

formiranje bilo kakve drģavne kulturne politike, te doveli 

ustanove kulture od drģavnog znaļaja u pravnu i finan-

cijsku nesigurnost. Republika Srpska ne priznaje da su 

Muzej knjiģevnosti i kazaliġne umjetnosti BiH, Zema-

ljski muzej, Historijski muzej, Nacionalna i univerzite-

tska biblioteka BiH, Kinoteka BiH, Umjetniļka galerija 

BiH i Biblioteka za slijepe i slabovidne osobe BiH 

zajedniļke, drģavne institucije kulture. Te ustanove, 

naģalost, joġ nisu Ăpronaġleñ svog osnivaļa. 
 

Kongres Kulturnog foruma u Bosni i Hercegovini usvojio 

je Deklaraciju Kulturnog foruma2 za implementaciju 

Strategije kulturne politike u Bosni i Hercegovini. Na 

Kongresu su razmotrena pitanja evropskih integracija i 

obavljena je rasprava o prijedlogu Akcionog plana za 

provedbu Strategije kuturne politike koju su izradili 

Ministarstvo civilnih poslova BiH, Ministarstvo pros-

vjete i kulture RS i Federalno ministarstvo kulture i sporta u 

okviru projekta MGDF/UNDP, UNICEF-a I UNESCO-a. 

 

 

5. Metodoloġki okvir 
 

Proces izrade Strategije kulturne politike Zeniļko-

dobojskog kantona 2014-2020.godine je zasnovan na 

identifici ranju i utvrĽivanju postojeĺeg stanja u pojedi-

nim segmentima kulture i cjelokupnoj oblasti, utvrĽi-

vanju cilj eva i vizija, te defini ranju instrumenata za 

realizaciju postavljenih cilj eva. Operacionalizacija utvr-

Ľene metodologije ĺe se izvrġiti kroz Akcioni plan. S 

obzirom na navedeno, izrada Strategije je obuhvatila 

sljedeĺe faze: 
 

Analiza stanja u oblasti kulture na podruļju Zeniļko-

dobojskog kantona. Analiza stanja je obuhvatila istraģi-

vanje o kulturnim potrebama i navikama stanovnika 

Zeniļko-dobojskog kantona, analizu postojeĺe legisla-

tive; prikaz postojeĺih modeliteta finansiranja; prikaz 

kulturnih sadrģaja u obrazovnom sistemu; analizu 

trenutnog statusa umjetnika; prikaz prevladavajuĺih 

modela kulturne politike u Kantonu; analizu kulture 

mladih i kulture osoba sa invaliditetom; identifici ranje 

rezultata kulturne tranzicije i uspostave trģiġta rada u 

kulturi; identifici ranje stanja kulturne baġtine i ustanova 

kulture (muzeji, biblioteke, Bosansko narodno kazaliġte, 

domovi/centri kulture); identifici ranje stanja u oblasti 

likovne, scenske i glazbene umjetnosti, knjiģevnosti; 

analizu stanja u kulturnim industrijima; evidenciju 

postojeĺih festivala i stanje u kulturnom turizmu. 
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Definiranje vizije i strateġkih ciljeva Strategije. Ovaj 

segment podrazumijeva utvrĽivanje vizije cjelokupne 

Strategije i strateġkih ciljeva i zadataka po oblastima: 

kulturna politika; legislativa i financiranje;obrazovanje i 

kultura; model  kulturne politike; kulturna baġtina;  

ustanove kulture; likovna i scenska umjetnost; glazba; 

kulturne/kreativne industrije i kulturni turizam. 
 

Izrada Akcionog plana. U Akcionom planu su sumirani 

cilj evi i zadaci po oblastima kulture, utvrĽene mjere i 

aktivnosti kojima ĺe se realizirati postavljeni cilj evi, 

utvrĽeni rokovi i subjekti nadleģni za realizaciju cilj eva, te 

izvori financiranja. 
 

 
https://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&langTag

=bs-BA Deklaracija kulturnog foruma 
 

Pravno-politiļka struktura drģave Bosne i Hercegovine 

je uslovila izrazito decentralizovani model upravljanja 

kulturom. MeĽutim, sistem kulture u Bosni i Herce-

govini, ipak, treba promatrati kao cjelinu uzimajuĺi u 

obzir ļinjenicu da se suġtinske promjene u sistemu kulture 

ne mogu napraviti  samo reformama i mjerama na nivou 

kantona. Stoga Strategija kulturne politike Zeniļko-

dobojskog kantona za period 2014-2020. godina nastoji 

biti koplementarna i sa sljedeĺim dokumentima: 

Strategijom kulturne politike u BiH, Strategijom razvoja 

kulture Republike Srpske 2010-2015., Strategijom razvoja 

BiH, Strategijom razvoja Zeniļko-dobojskog kantona 2010 

-2020. godina. 

 

S ciljem ġto kvalitetnijeg uvida u postojeĺe stanje u svim 

oblastima kulture, odrģani su sastanci sa: predstavnicima 

opĺina i opĺinskih sluģbi nadleģnih za oblast kulture, 

predstavnicima biblioteka i muzeja s podruļja Kantona, 

Bosanskog narodnog pozoriġta, predstavnicima domo-

va/centara kulture, nacionalnih kulturnih druġtava, 

nevladinog sektora i kulturnih industrija. 

 

Za analiziranje i utvrĽivanja stanja u oblasti kulture 

prili kom izrade Strategije koriġtene su sljedeĺe metode i 

tehnike: analiza sadrģaja, anketa, intervju, induktivna i 

deduktivna metoda. 

 

 

6. Opĺi ciljevi i principi Strategije 
 

Opĺi ciljevi Strategije proizaġli su iz analize i identify-

ciranja postojeĺeg stanja u oblasti kulture na podruļju 

Zeniļko-dobojskog kantona, kao i kulturnog konteksta u 

FBiH i BiH. Opĺi ciljevi Strategije kulturne politike Zeni-

ļko-dobojskog kantona su sljedeĺi: 

 Uļiniti kulturu dostupnom svim graĽanima Kantona 

 Razvoj kulturnih potreba i navika graĽana Zeni-

ļko-dobojskog kantona radi  poveĺanja njihovog 

uļeġĺa u kulturnim aktivnostima i kulturnom i opĺem 

razvoju kantona. 

 Afirmacija kulturnog pluralizma i interkulturalizma, 

 Promjena percepcije kulture kao potroġnje u kulturu 

kao faktor druġtvenog razvoja, 

 Razvoj trģiġta rada u kulturi, 

 Okonļanje tranzicije u kulturi, 

 Uravnoteģena  afirmacija tradicionalnih i suvremenih 

tendencija u umjetnosti i kulturi. 
 

     Strategija poļiva na sljedeĺim principima: 

 nezavisnost  i  demokratiļnost  u  radu  kulturnih  

institucija (planiranje/programi), kao i demokrati-

ļnost u meĽusektorskoj, regionalnoj i meĽuna-

rodnoj saradnji, sloboda u procesu  otvaranja inter-

kulturalnog dijaloga; 

 racionalna, efi kasna i odgovorna kulturna politika 

koja ĺe utjecati na ukidanje ograniļenja i prepreka 

koje se suprotstavljaju kulturnom razvoju, koja ĺe 

kreirati kulturne potrebe i stvarati preduvjete za 

njihovo zadovoljavanje kroz modernizaciju djelo-

vanja razliļitih institucija i ustanova kulture na 

prostoru Zeniļko-dobojskog kantona; 

 kulturna razliļitost utemeljena na vrijednostima 

koje potenciraju komponente svake nacionalne 

kulture i koje omoguĺavaju svakoj kulturi ponaosob 

da uļestvuje u realiziranju zajedniļkih kulturnih 

projekata; 

 multikulturalnost-interkulturalnost- konceptiuteme-

ljeni na pluralizmu i specifikumu bosanskoherce-

govaļkog druġtva, te na kulturnim posebnostima i 

integrativnim kulturnim komponentama karakteris-

tiļnim i za podruļje Zeniļko-dobojskog kantona; 

 kulturna otvorenost i kulturna saradnja koncepcijski i 

strateġki usmjereni i utemeljeni na interdisciplina-

rnim istraģivanjima i meĽusektorskoj povezanosti; 

 ostvarivanje ravnoteģe i preispitivanje znaļaja  

pojedinih komponenti i karakteristika njihovih   

meĽusobnih odnosa (klasiļno-moderno, nacionalno-

graĽansko, slobodno-dogmatsko, amatersko-profe-

sionalno, javno-privatno, gradsko-ruralno, elitno-

masovno, reprezentativno-popularno); 

 rekonceptualizacija kulture ï promjena koncepta 

kulture kao potroġnje u samoodrģivu komponentu 

znaļajnu za druġtveni razvoj (razvoj Kantona i 

njegovih pojedinih dijelova) i investicijska ulaganja; 

 razvijanje  kulturnih  industrija  i  elemenata  kultu-

rnog  turizma  ï  dizajniranje  kulturne politike koja 

http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
http://www.parlament.ba/sadrzaj/ostali_akti/deklaracije/default.aspx?id=30678&amp;langTag=bs-BA
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inicira prihvatanje modernih trendova i podstiļe 

kreativnost, te koja uļestvuje u modeliranju kulturnih 

potreba i kulturnog trģiġta; 

 modernizacija i unapreĽenje obrazovanja u oblasti 

kulture, koje podrazumijeva specifiļna znanja i 

vjeġtine, kao i obuļavanje za promociju kulturnih 

vrijednosti i njihovu zaġtitu sukladno konven-cijama 

UNESCO-a. 

 

 

Prvi dio: Aktuelni kulturni kontekst Zeniļko-

dobojskog kantona - analiza stanja 
 

 

1. Model kulturne politike 
 

11 .. 11 ..   LL ee gg ii ss ll aatt ii vvaa   
 

Dejtonskim mirovnim sporazumom Bosna i Hercego-vina 

je defini rana kao suverena drģava sa decentralizi-ranom 

politiļkom i administrativnom strukturom. U Ustavu 

Bosne i Hercegovine se ne spominje podruļje kulture 

kao podruļje od posebnog interesa za drģavu Bosnu i 

Hercegovinu. Ustav Federacije Bosne i Hercegovine u 

ļlanku 4., stavak (1), daje ovlasti kantonima za stvaranje i 

provedbu kulturne politike. Sukladno sa tim ļlankom, u 

ustavima gotovo svih kantona, izuzev Kantona 10, 

nalazimo istu odredbu u okviru odredbi kojima se 

propisuju nadleģnosti kantonalnih vlasti. Ļlankom 2. 

stavak (1) i (2) Poglavlja V. 1. Ustava Federacije BiH je 

propisano da Ăsvaki kanton moģe prenijeti svoje ovlaġtenje 

na opĺinu i grad na svojoj teritoriji ili  na federalnu vlastñ, 

te da Ăsvaki kanton moģe na opĺinu i grad na svojoj 

teritoriji  prenijeti ovlaġtenja u vezi s obrazovanjem, 

kulturom, turizmom, lokalnim poslovanjem i humanitarnom 

djelatnoġĺu te radiom i televizijom, a duģan je to uļiniti 

ako u pogledu nacionalnog sastava veĺinsko stanovniġtvo 

te opĺine, odnosno grada nije veĺinsko stanovniġtvo u 

kantonu kao cjeliniñ. 
 

Ustav Zeniļko-dobojskog kantona u ļlanku 18., stavak (1), 

toļka d), spominje oblast kulture i to na naļin da se uz 

ostale mjerodavnosti Kantona propisuje i mjerodavnost za 

utvrĽivanje i provoĽenje kulturne politike. Ļlankom 37. 

stavak 1. toļkaf) Ustava Zeniļko-dobojskog kantona je 

utvrĽeno da Skupġtina Kantona Ădonosi zakone i ostale 

propise za izvrġavanje kantonalnih mjerodavnostiñ. 

Ļlankom 50. Ustava je reļeno da je Vlada Kantona 

mjerodavna za ĂprovoĽenje kantonalne politike i 

predlaganje i izvrġavanje kantonalnih zakona i drugih 

propisa.ñ 
 

Iz navedenog je jasno da mjerodavnost za utvrĽivanje i 

provoĽenje kulturne politike u Federaciji BiH imaju 

kantoni, a da su na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona za 

utvrĽivanje i provoĽenje kulturne politke mjerodavni: 

Skupġtina i Vlada Kantona, Ministarstvo za obrazovanje, 

nauku, kulturu i sport i jedinice lokalne samouprave. 

 U tabeli 1. su navedeni zakoni koje je donijela Skupġtina 

Zeniļko-dobojskog kantona, a koji reguliġu oblast kulture. 

 

 

 
 

Br.   Zakoni koji reguliġu oblast kulture na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona 

 
1. Zakon o javnom informisanju (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 13/98) 

2. Zakon o biblioteļkoj djelatnosti (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 8/99) 

3. Zakon o zaġtiti kulturne baġtine (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 2/00) 

4. Zakon o kazaliġnoj djelatnosti (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 3/02 

5. Zakon o muzejskoj djelatnosti (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 15/03) 

6. Zakon o samostalnim umjetnicima (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 2/05) 

7. Zakon o arhivskoj graĽi (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 4/06) 

 

Tabela 1. 
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Analizom navedenih zakona, uoļljivo je da jedan dio navedenih zakona treba izmijeniti i dopuniti, odnosno 

prilagoditi trenutnom stanju u pojedinim oblastima kulture. 

 

Posmatrajuĺi generalno sve propise u oblasti kulture donesene na svim nivoima organizacije vlasti u BiH, moģe se 

konstatirati da se radi o nekonzistentnom pravnom sistemu. Doneseni propisi ne predstavljaju pravno usklaĽeni sistem, a 

ġto se izraģava u kontradiktornim pravnim rjeġenjima u pogledu mjerodavnosti, nedovoljno preciznim formulacijama 

pojmova, odnosno njihove pravne sadrģine, protivrjeļnostima u smislu postojanja izvjesnog dualizma izmeĽu onoga 

ko osniva ustanovu i onoga ko je financira. 

 

Rezime 
Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona za utvrĽivanje i provoĽenje kulturne politike nadleģni su: Skupġtina i Vlada 

Kantona, Ministarstvo za obrazovanje, nauku, kulturu i sport i jedinice lokalne samouprave. Jedan broj donesenih 

zakona iz oblasti kulture potrebno je izmijeniti i dopuniti. 

 

 

11 .. 22 ..   FF ii nn aa nn cc ii rraa nn jj ee   
 

Oblast financiranja kulture i umjetnosti u Federaciji BiH i Zeniļko-dobojskom kantonu je ureĽena nizom zakona i 

podzakonskih akata koji, meĽutim, u pojedinim dijelovima nedovoljno precizno i kontradiktorno utvrĽuju izvore i naļine 

financiranja. Tako federalni Zakon o pripadnosti javnih prihoda (ñSluģbene novine FBiHò, broj: 22/06); u ļlanku 11. 

stavak 1., toļka 4., utvrĽuje da se iz kantonalnog proraļuna financira, pored drugih navedenih oblasti, i kultura. U 

Zakonu o principima lokalne samouprave u FBiH, (ñSluģbene novine FBiHò, broj: 49/06) u ļlanku 8.,stavak 3., alineja 

15., utvrĽene su vlastite mjerodavnosti jedinice lokalne samouprave u oblasti kulture i sporta, a toļkom 16. istog ļlanka 

je propisano da je vlastita mjerodavnost jedinica lokalne samouprave i Ăocjenjivanje rada ustanova i kvaliteta usluga u 

djelatnosti zdravstva, socijalne zaġtite, obrazovanja, kulture i sporta, te osiguranje financijskih sredstava za unapre-

Ľenje njihovog rada i kvaliteta usluga sukladno potrebama stanovniġtva i moguĺnostima jedinice lokalne samoupraveñ. 
 

Skupġtina Zeniļko-dobojskog kantona donijela je niz zakona kojima se bliģe reguliġe oblast kulture (kao izvorni lex 

specialis propisi), a u kojima je utvrĽen naļin financiranja: 
 

Zakon o biblioteļkoj djelatnosti (ñSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonaò, broj: 8/99)u ļlanku 37. utvrĽuje da: 

ñSredstva za rad samostalnih biblioteka obezbjeĽuje osnivaļ sukladno opĺim propisima o financiranju ustanova, 

propisima o financiranju opĺe potroġnje i drugim propisima o financiranju kultureò. 
 

Zakon o muzejskoj djelatnosti (ñSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonaò, broj: 15/03); u ļlanku 26, propisuje: 

ñSredstva za rad muzeja obezbjeĽuju se od: osnivaļa, prihoda ostvarenih djelatnoġĺu muzeja, naknada za obavljanje 

intelektualnih usluga, od naknada za rad od korisnika usluga, marketinga, iz legata, poklona, zavjeġtanja, donacija 

pravnih i fiziļkih osoba i humanitarnih organizacija i drugih izvora, pod uslovima utvrĽenim zakonom i aktom o 

osnivanju muzeja i dijelom iz Proraļuna Kantona prema odluci Vlade.ò 
 

Zakon o kazaliġnoj djelatnosti (ñSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonaò, broj: 3/02); u ļlanku 20, propisuje: 

ñSredstva za rad kazaliġta osiguravaju se: iz proraļuna, odnosno iz sredstava osnivaļa, iz prihoda ostvarenih 

djelatnoġĺu kazaliġta i zaduģbina, sponzorstva, darova i drugih prihoda. Kanton, opĺine i druge politiļko-

teritorijalne zajednice mogu sufinancirati  rad pozoriġta u dijelu u kome je njihov program utvrĽen kao javni interes.ò 
 

Zakonom o samostalnim umjetnicima (ñSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonaò, broj: 2/05) se ureĽuje sticanje 

statusa samostalnih umjetnika i njihova pojedina prava na podruļju Kantona. Ispunjavanjem uslova utvrĽenih ovim 

zakonom samostalni umjetnik moģe steĺi pravo plaĺanja doprinosa za mirovinsko, invalidsko i zdravstveno 

osiguranje i nezaposlene iz Proraļuna Kantona. 
 

Zakonom o zaġtiti  kulturne baġtine (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 2/00),ļlankom 49. stavak 

2. je propisano da ĂKanton i opĺine sa podruļja Kantona obezbjeĽuju sredstva za redovnu djelatnost organizacija za 

zaġtitu ļiji su osnivaļ u okviru svojih proraļunañ, a ļlankom 50. stavak 1. i 2. je propisano da ĂKanton moģe pruģiti 

bespovratnu financijsku pomoĺ za zaġtitu, koriġtenje i obnovu dobara baġtine prve i druge kategorije iz sredstava 

proraļuna Kantona, meĽunarodnih kredita, donacija i drugih izvora. Financijsku pomoĺ iz prethodnog stava 

odobrava Vlada Kantonañ. Ļlankom 61. Zakona je propisano da Ăopĺina u okviru samoupravnog djelokruga: 

obezbjeĽuje sredstva za osnivanje i rad organizacija za zaġtitu dobara baġtine ļiji je osnivaļñ. 
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Dakle, citiranim zakonskim odredbama, pitanje financiranja navedenih ustanova kulture utvrĽeno je kao obaveza 

osnivaļa. MeĽutim, iz kantonalnog proraļuna se gotovo u cjelosti financira rad 11 javnih biblioteka, tri muzeja i 

Bosansko narodno kazaliġte. U situaciji ekonomske krize u kojoj se nalaze i Kanton i opĺine, pravno nedovoljno 

razjaġnjena obaveza financiranja ovih ustanova stvara dodatnu nesigurnost koja se odraģava na zaposlene i djelatnost 

ovih ustanova. 
 

U tabeli 2. je dat pregled proraļuna opĺina na podruļju Kantona od 2008. godine do 2013. godine. Vidlji vo je da 

postoje znatne razlike u visini proraļuna opĺina ï u 2013. godini po visini usvojenog proraļuna prednjaļe opĺine 

Zenica sa 47.002.300,00 KM, Kakanj sa 14.442.061,00 KM , Visoko 11.963.000,00 KM itd. Sa najmanjim 

proraļunom su opĺine Usora 2.293.000,00 KM, Doboj-Jug 2.328.600,00 KM, Vareġ 2.743.600,00 KM i Olovo 

2.898.000,00 KM, 

 

 

OPĹINA 2008 2009 2010 2011 2012 2013 

ZENICA  48.800.000,00 44.625.000,00 36.750.000,00 39.710.000,00 40.930.000,00 47.002.300,00 

KAKANJ  13.411.245,63 11.851.855,53 12.289.363,43 13.185.903,95 11.890.541,88 14.442.061,00 

VISOKO 10.905.000,00 9.216.700,00 10.095.000,00 9.855.000,00 10.092.000,00 11.963.000,00 

BREZA 2.985.200,00 3.731.500,00 3.787.000,00 3.820.000,00 3.404.700,00 4.506.400,00 

VAREĠ 2.329.636,00 2.164.266,00 2.363.170,00 2.941.269,62 2.723.310,62 2.743.600,00 

OLOVO 2.371.095,00 2.240.075,00 3.146.046,00 2.619.370,00 2.624.352,00 2.898.000,00 

ZAVID OVIĹI 8.367.419,89 6.971.515,33 7.780.350,16 9.146.247,41 9.488.679,58 9.057.885,41 

ĢEPĻE 5.746.724,00 5.052.982,00 5.185.604,00 5.978.784,00 6.074.970,00 6.253.500,00 

MAGLAJ 6.005.455,00 6.159.700,00 6.617.305,00 6.524.578,00 5.750.198,00 6.399.417,00 

TEĠANJ 10.485.546,19 9.569.956,00 9.159.433,00 9.379.235,00 10.610.194,00 10.765.000,00 

USORA 1.788.932,09 1.729.793,82 1.749.940,21 1.679.711,56 1.638.662,90 2.293,000,00 

D.JUG 1.877.438,00 1.888.924,00 1.708.281,00 1.689.816,00 1.566.508,00 2.328.600,00 

 

Tabela 2 

 

 

 

 

U tabeli 3. je dat pregled iznosa izdvajanja za kulturu po opĺinama kao i procenat izdvajanja za kulturu u odnosu na 

cjelokupni proraļun opĺine. Vidlji vo je da su najveĺi procenat izdvajanja za kulturu u odnosu na cjelokupni proraļun za 

period od 2008.do 2013. godine imale opĺine: Visoko (4,78%; 5,34%; 2,60%; 2,53%; 2,17%;0,75%), i Teġanj 

(3,20%; 3,92%; 5,85%; 4,24%; 

3,17%; 2,94%). Visok postotak izdvajanja za kulturu u opĺinama Teġanji Visoko potvrĽuje opredjeljenje ovih 

lokalnih zajednica da kultura predstavlja jedno od kljuļnih faktora razvoja ovih opĺina. Teġanj i Visoko su, uz Zenicu, 

jedine opĺine na podruļju Kantona na kojima djeluju gradski muzeji. Na podruļju ovih opĺina se nalaze znaļajni 

kulturno-historijski spomenici, te se odrģava niz respektabilnih kulturnih manifestacija. Opĺine koje procentualno u 

odnosu na cjelokupni proraļun izdvajaju najmanje sredstava za kulturu su: Vareġ (1,02; 0,24%; 0,13; 0,16%; 0,20%; 

0,04%) iDoboj-Jug (0,56%; 0,87%; 0,66%; 0,86%; 1,02%; 0,37%). 
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U tabeli 4.je dat pregled iznosa izdvajanja za kulturu iz proraļuna Kantona, kao i procenat izdvajanja za kulturu u odnosu na 
ukupni proraļun Kantona u periodu od 2008. do 2013. godine. Vidlji vo je da je procenat izdvajanja za kulturu iz proraļuna 
Kantona, uz neznatne oscilacije u 2011.i 2012. godini, imao kontinuitet. Razlozi za to su, prije svega, u financiranju sa 
ñTransfera za ustanove kultureò, 15 ustanova kulture (11 javnih bibblioteka, 3 muzeja i Bosansko narodno kazaliġte). 
Izdvajanja za kulturu iz proraļuna Kantona obuhvataju uz ñTransfer za ustanove kultureò, ñTransfer za kulturne 
manifestacije i izdavaļku djelatnostò i ñTransfer za zaġtitu kulturno-historijskih spomenikaò. 

 

Period 2008  2009  2010  2011 2012 2013 

Ukupan Proraļun 

Kantona
 

269.540.000,00 

 
248.930.199,00 

 
240.467.379,00 

 
244.710.500,00 

 
264.100.771,00 

 
272.940.700,00 

Proraļun 

za kulturu  

 
3.707.088,00 

 
3.311.410,00 

 
3.199.500,00 

 
3.113.500,00 

 
3.418.836,00 

 
3.784.305,00 

Procenat izd- 

vajanja 1,37 

 
1,33 

 
1,33 

 
1,27 

 
1,29 

 
1,38 

   Tabela 4.    
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Na osnovu podataka o izdvajanju sredstva iz opĺinskih i kantonalnog proraļuna za oblast kulture u zadnjih ġest 

godina, moģe se zakljuļiti da ne postoji jedinstvena politika i kriteriji financiranja u ovoj oblasti. Procenat izdvajanja 

financijskih sredstava se razlikuje od opĺine do opĺine. Pretpostavka je da sve opĺine nemaju utvrĽenu kulturnu politiku 

i jasno utvrĽene kriterije za financiranje, a ukoliko su kulturne politike i kriteriji i utvrĽeni, pretpostavka je da se ne 

provode. TakoĽer se moģe zakljuļiti da je u opĺinama koje najviġe izdvajaju za kulturu (Visoko, Teġanj, Maglaj...) 

kulturna baġtina oļuvana u najveĺoj mjeri, da se organiziraju i odrģavaju respektabilne kulturne manifestacije, a 

ustanove kulture su znaļajan faktor druġtvenog i kulturnog ģivota. Moģe se konstatirati da se u pojedinim opĺinama 

kulturni projekti financiraju ad hoc, da ne postoji sistemski postavljena i utvrĽena kulturna politika i kriteriji raspodjele 

sredstava, te da je oblast kulture ļesto prepuġtena stihijskim i samovoljnim odlukama. Pojedine opĺine su izdvajale 

sredstva i za kapitalne investicije u oblasti kulture: tako je u opĺini Zenica izgraĽena moderna i reprezentativna 

zgrada Muzeja, a u opĺinama Teġanj i Usora se privodi kraju gradnja nove zgrade Biblioteke i Knjiģnice. Izdvajanje 

sredstava iz kantonalnog proraļuna za ustanove kulture je imalo kontinuitet ġto je omoguĺilo opstanak ovih institucija 

bez ļijeg djelovanja bi sistem kulture na podruļju Kantona teġko bio oļuvan. To se moģe smatrati najveĺim kvalitetom 

kulturne politike Zeniļko-dobojskog kantona. 

 

Rezime 
Oblast financiranja kulture u Federaciji BiH i Zeniļko-dobojskom kantonu je ureĽena nizom zakona i podzakonskih 

akata koji, meĽutim, u pojedinim dijelovima nedovoljno precizno i kontradiktorno utvrĽuju izvore i naļine 

financiranja. Na osnovu podataka o izdvajanju sredstava iz opĺinskih i kantonalnog proraļuna za oblast kulture u 

zadnjih ġest godina, moģe se zakljuļiti  da ne postoji jedinstvena politika i kriteriji.  Procenat izdvajanja financijskih 

sredstava se razlikuju od opĺine do opĺine. Pretpostavka je da sve opĺine nemaju utvrĽenu kulturnu politiku i jasno 

utvrĽene kriterije za financiranje. U situaciji ekonomske i druġtvene krize, financiranje ustanova kulture iz 

Proraļuna Kantona je omoguĺilo njihovo normalno djelovanje. 

 

 

1.3.  Obrazovanje i kultura 
 

Ne postoji neki poseban akt ili  dokument koji bi predstavljao strateġku projekciju obrazovne politike u kulturi. Ono ġto 

postoji jeste odreĽena zastupljenost kulture i umjetnosti u razliļitim nastavnim planovima i programima pojedinih 

predmeta i oblika obrazovno- odgojnog djelovanja na predġkolskoj razini, te na razini osnovne i srednje ġkole. Osim 

toga, na prostoru Zeniļko-dobojskog kantona djeluje nekoliko ġkola koje su, svojim curriculumom, najveĺim dijelom 

fokusirane na umjetnost i umjetniļko izraģavanje (oblast glazbe). To su: Osnovna glazbena ġkola Zenica, Ġkola za 

osnovno glazbeno obrazovanje ĂAvdo Smajloviĺñ Visoko i Srednja glazbena ġkola Zenica. Ovo su javne ġkole, a 

na prostoru Kantona, u Zenici, postoji i jedna privatna osnovna glazbena i baletska ġkola ĂAmadeusñ. Sukladno 

Zakonu o prenoġenju mjerodavnosti Zeniļko-dobojskog kantona za djelatnost osnovnog i srednjeg obrazovanja na 

opĺinu Ģepļe (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj 12/09), djelatnost obrazovanja u opĺini Ģepļe, 

od ġkolske 2009/2010 godine, preġla je u mjerodavnost Opĺine. Na temelju toga, na podruļju te opĺine, danas 

djeluje Glazbena ġkola ĂKatarina Kosaļa-Kotromaniĺñ Ģepļe (osnovna i srednja ġkola sa podruļnim odjelima). 
 

Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona djeluju i osnovne ġkole sa pojedinim odjeljenjima/odjelima muziļke/glazbene ġkole. 

Rijeļ je o sljedeĺim ġkolama: Osnovna ġkola ĂReġad Kadiĺñ Teġanj, Osnovna ġkola ĂMaglajñ Maglaj i Osnovna ġkola ĂVareġñ 

Vareġ. Specijaliziranih ġkola, na razini srednjoġkolskog obrazovanja, koje su posveĺene prouļavanju kulture i kulturoloġkih 

fenomena nema. 
 

Kada je rijeļ o kreiranju obrazovne politike u kulturi, onda je neophodno istaknuti neke od elemenata sadrģanih u 

Koncepciji devetogodiġnjeg osnovnog odgoja i obrazovanja  koju  je 2006. godine saļinilo Upravno tijelo za pripremu 

prijedloga strategije prelaska na obavezno devetogodiġnje osnovno obrazovanje u Federaciji Bosne i Hercegovine. Ono ġto je 

bitno jeste da se pojam kultura, na eksplicitan naļin, pojavljuje u okviru poglavlja 3. Svrha vaspitanja i obrazovanja, odnosno 

podpoglavlja 3.1. Globalni cilj koji pod toļkom d) Obrazovanje za zajedniļki ģivot ukazuje na nove potrebe zajedniļkog i 

odgovornog suģivota ļije su najjednostavnije komponente: interkulturalizam i multikulturalizam kao stvarnost pluraliteta 

kultura, vjera, jezika i tradicije. 
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Pojam kultura se pominje i u treĺoj alineji pod toļkom 4. Koncepcije (Rezultati uļenja): spremnost uļenika za 

prihvatanje uloge odgovornog graĽanina (koliko cijeni kulturu i obiļaje drugih ljudi, koliko zastupa jednakost i pravdu, 

koliko utiļe na atmosferu mira i tolerancije u zajednici). Iako je koncept kulture sadrģan, implicitno, u nekim drugim 

dijelovima Koncepcije, ipak je potrebno, kao svojevrsna preporuka za kreiranje principa i cilj eva odgoja i obrazovanja, 

istaknuti i znaļaj kulture, posebno kada je rijeļ o defini ranju odgojno-obrazovnih oblasti (u poglavlju 12. Koncepcije 

navedeno je ġest oblasti ï jezici, druġtvene nauke, prirodne nauke i matematika, tehnika i informatiļke tehnologije, 

umjetnosti, fiziļko i zdravstveno vaspitanje). 

 

Elemente obrazovanja o kulturi i kulturnim kompetencijama imamo i u predġkolskom odgoju, odnosno u sadrģajima koji 

nastoje uobliļiti odreĽenu politiku u oblasti predġkolskog odgoja i obrazovanja. Tako u dokumentu Cjeloviti razvojni 

program predġkolskog odgoja i obrazovanja Zeniļko-dobojskog kantona (2011), u poglavlju 1.3 Ciljevi predġkolskog 

odgoja i obrazovanja, imamo nekoliko posebnih cilj eva u kojima se prepoznaje fokusiranost ka razvijanju i stjecanju 

vjeġtina iz oblasti kulture i kreativnog rada. U tom kontekstu, izmeĽu ostalih, cilj evi predġkolskog odgoja i obrazovanja 

su: Da njeguje i obogaĺuje djeļje stvaralaġtvo i sposobnosti izraģavanja govorom, pokretom, likovnim i glazbenim 

izrazom u igri i drugim aktivnostima; Da zadovoljava potrebe djece za igrom i zajedniļkim ģivotom, ġto utiļe na 

pozitivan emocionalni i socijalni razvoj djeteta, formiranje moralnih  osobina, radnih i kulturnih navika; Njegovanje i 

obogaĺivanje djeļjeg stvaralaġtva i sposobnosti izraģavanja govorom, pokretom, likovnim i glazbenim izrazom u igri 

i drugim aktivnostima; Zadovoljavanje potreba djece za igrom i zajedniļkim ģivotom, te uticaj na pozitivan 

emocionalni i socijalni razvoj djeteta, formiranje moralnih osobina, patriotizma, radnih i kulturnih navika i 

individualnosti djece. 

 

Razvojna podruļja bitna za kreiranje curriculuma (predġkolski odgoj) 

 

Obrazovna politika u kulturi se moģe analizirati i s aspekta zastupljenosti predmeta koji se odnose na kulturu i 

umjetnost u nastavnim planovima i programima osnovnih i srednjih ġkola (u analizi ĺemo izdvojiti gimnaziju). Ġto se 

tiļe osnovne ġkole, grafikon 1. pokazuje u kojoj mjeri su zastupljeni predmeti koji su prema sadrģaju NPP povezani s 

kulturom ï podaci se odnose na NPP devetogodiġnje osnovne ġkole (uvrġteni su i podaci koji se odnose na dijelove 

NPP za predmet BHS jezik i knjiģevnost kao ġto su Knjiģevnost, Kultura izraģavanja i Medijska kultura). 
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Iz grafikona 1.vidlji vo je kako predmeti koji se odnose na kulturu zauzimaju samo 28% ukupnog NPP devetogodiġnje 

osnovne ġkole. U grafikonu 2.su dati podaci koji pokazuju koliko su zastupljene pojedine komponente u dijelu NPP koji se 

odnosi na kulturu. Iz tog grafikona se vidi kako je udio kurikuluma za BHS jezik i knjiģevnost (oblasti Knjiģevnost, Kultura 

izraģavanja i Medijska kultura) najveĺi (ukupno 39,30%), a zatim slijede Glazbena i Likovna kultura (ukupno 49,20%). 

 

Grafikon 2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 Glazbena kultura                          Likovna kultura                         Kulturŀ ȌƛǾƭƧŜƴƧŀ                     TŜƘƴƛőka kultura 

 KnjiȌevnost                                   Kultura izraȌŀǾanja                     Medijska kultura 

 

 

Kada je rijeļ o srednjoġkolskom obrazovanju, onda i deskriptivna analiza pokazuje da je pojam kulture najviġe 

inkorporiran u NPP za gimnaziju. U tom programu, u odnosu na osnovnu ġkolu, uz glazbenu i likovnu kulturu, pojavljuju 

se i novi predmeti koji, barem djelomiļno, prouļavaju kulturu i umjetnost (Kultura religija i Etika). U NPP za 

gimnaziju kultura je istaknuta u okviru posebnih naļela na osnovu kojih se izvode ciljevi i ishodi uļenja u gimnaziji. 
 

Tako se, izmeĽu ostalih posebnih ciljeva, izdvajaju i ova dva: 

- vrijednost vlastite kulture i drugih kultura i tradicija 

- tolerancija i poġtivanje razlika 
 

Na osnovu ciljeva defini rani su i, za naġu analizu znaļajni, ovi konkretni ishodi uļenja: 

- osjeĺaj, oļuvanje i njegovanje socijalne pripadnosti (obitelji, naciji, kulturi i tradiciji) 

- sposobnost uvaģavanja i poġtivanja tradicije, kulture i identiteta drugih 

- sposobnost izraģavanja vlastitog osjeĺaja i vrijednosti jezikom umjetnosti, 

- sposobnost razumijevanja raznih formi i medija umjetniļkog izraza i komunikacije. 
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Ono ġto predstavlja veliki kvalitativni pomak u kreiranju i unapreĽenju obrazovne politike u kulturi jeste transfor-

macija Pedagoġkog fakulteta u Filozofski fakultet Univerziteta u Zenici, te, posebno, pokretanje Odsjeka Kulturalni 

studiji koji je prvi studijski program na razini I ciklusa u Bosni i Hercegovini posveĺen prouļavanju kulture i 

njenih fenomena s izlaznim zvanjem kulturologa (usklaĽeno s nomenklaturom i klasifikacijom zanimanja u Fede-

raciji Bosne i Hercegovine). Odsjek je pokrenut u akademskoj 2012/2013. godini kada je upisana i prva generacija 

studenata na ovom studijskom programu. 

 

Rezime 
Na  osnovu  ove  deskriptivne  analize  moģemo  zakljuļiti  da  ne  postoji  posebno  kreirana obrazovna politika o   

kulturi. Ona kao takva, u obliku nekog strateġkog dokumenta, ne postoji ni u drugim kantonima niti je to uobiļajen 

model profiliranja dijelova NPP za osnovne i srednje ġkole. Kreiranje NPP podrazumijeva postojanje odreĽenog 

broja predmeta koji se odnose na kulturu i oni su zastupljeni  prema uobiļajenoj praksi (glazbena kultura, likovna 

kultura, tehniļka kultura, kultura ģivljenja, te dijelovi kurikuluma za BHS jezik i knjiģevnost). Postojanje posebnih 

osnovnih i srednjih ġkola (glazbenih) takoĽer je dio uobiļajene prakse. Iskorak i znaļajan kvalitet u ovoj oblasti 

predstavlja osnivanje Odsjeka Kulturalni studiji na Filozofskom fakultetu Univerziteta u Zenici ï taj odsjek 

predstavlja jedini studijski program takve vrste (oblast kulture, I ciklus studija) u Bosni i Hercegovini. 

 

 

1.4.  Status umjetnika 
 

S ciljem poboljġanja  poloģaja  umjetnika  Skupġtina  Zeniļko-dobojskog  kantona  donijela je 2005. godine Zakon 

o samostalnim umjetnicima (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 2/05). Ovim zakonom ureĽeno je 

sticanje statusa samostalnih umjetnika na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona. Zakon, takoĽer, omoguĺava da 

samostalni umjetnici pod odreĽenim uslovima ostvare pravo na uplatu doprinosa za mirovinsko, invalidsko i 

zdravstveno osiguranje i nezaposlene iz Proraļuna Kantona. 
 

Zakon predviĽa dvije procedure: prvu, za dobivanje statusa samostalnog umjetnika, uslovi su da umjetnik nije u radnom 

odnosu, da mu je umjetniļko stvaralaġtvo jedino zanimanje i da je drģavljanin BiH sa prebivaliġtem na podruļju 

Kantona. Druga procedura, za ostvarivanje prava na uplatu doprinosa, podrazumijeva da je umjetnik stekao status 

samostalnog umjetnika, da je u prethodnoj kalendarskoj godini ostvario mjeseļni prihod koji je manji od prosjeļne 

neto plaĺe u Kantonu. 
 

Zakon je predvidio da obje procedure provodi konsultativno tijelo-Struļno vijeĺe, koje imenuje kantonalni ministar 

Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i sport. Sastav Struļnog vijeĺa ļine ļetiri  predstavnika iz razliļitih 

oblasti kulturnog stvaralaġtva i predstavnik Ministarstva. Struļno vijeĺe je u dosadaġnjoj primjeni Zakona preporuļilo 

priznavnaje prava na uplatu doprinosa iz Proraļuna Kantona za dvojicu samostalnih umjetnika. 
 

U pojedinim oblastima kulture i umjetnosti nisu formirana strukovna udruģenja, pa tako npr. ne postoji kantonalno 

udruģenje koje okuplja kazaliġne djelatnike. S druge strane, neka kantonalna udruģenja su veoma aktivna npr. Udruģenje 

glazbenih pedagoga Zeniļko-dobojskog kantona, dok su druga prestala sa radom (Udruģenje knjiģevnika Zeniļko-

dobojskog kantona). 

 

Rezime 
Zakonom o samostalnim umjetnicima ureĽeno je sticanje statusa   samostalnih umjetnika na podruļju Zeniļko-

dobojskog kantona. Zakon omoguĺava da samostalni umjetnici pod odreĽenim uslovima ostvare pravo na uplatu 

doprinosa za mirovinsko, invalidsko i zdravstveno osiguranje i nezaposlene. Nepovoljan tretman i status umjetnika i 

kulturnih radnika je jednim dijelom posljedica nepostojanja i neaktivnosti pojedinih strukovnih umjetniļkih i 

kulturnih udruģenja. 
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1.5.  Karakteristike modela kulturne politike u Zeniļko-dobojskom kantonu 
 

Drģave su kroz povijest primjenjivale razliļite modele kulturne politike zavisno od svog generalnog stava o ulozi i 

znaļaju umjetnosti i kulture u druġtvu. One su uoļile znaļaj kulture za svoju meĽunarodnu afirmaciju i jaļanje unutraġnje 

druġtvene kohezije. 
 

MeĽunarodna afirmacija bosanskohercegovaļke kulture, kako je to uobiļajeno u drugim zemljama, trebalo bi da se 

odvija na drģavnoj razini ili  da se, zbog specifiļnog ustrojstva Bosne i Hercegovina, makar jedinstveno koordinira. 

Realizacija multilateralne saradnje moguĺa je na osnovu razliļitih meĽunarodnih konvencija, deklaracija i projekata. 

Evropski fondovi obezbjeĽuju znaļajna sredstva za interkulturalni dijalog, za meĽusobnu suradnju meĽunarodnih 

organizacija, nevladinog sektora i razliļitih asocijacija iz oblasti kulture i umjetnosti. Dobar primjer za to je 

Kreativna Evropa 2014-2020, koja izdvaja milionska sredstva za ove namjene. Kako na drģavnom nivou nemamo 

ministarstvo kulture, te aktivnosti, uz druge poslove, obavlja Ministarstvo civilnih poslova. Naģalost, to ne daje 

odgovarajuĺe rezultate. 
 

Nameĺe se potreba pronalaģenja naļina i moguĺnosti najrazliļitijih oblika suradnje koordiniranih i na niģim 

razinama vlasti. Ni izdaleka nisu iskoriġtene moguĺnosti koje za to pruģa naġa dijaspora. Programirana kulturna suradnja 

je potrebna i sa regijama i oblastima s kojima je Kanton veĺ ostvario neku suradnju, ali i sa drugim kojima bi kulturna 

suradnja mogla biti podsticaj i za ostale oblike suradnje. Sem toga, mora se ostvariti i kvalitetna meĽuentitetska, 

meĽukantonalna i interkantonalna kulturna suadnja. 
 

Model kulturne politike koji se provodi u nekoj drģavi u najveĺoj mjeri zavisi od karaktera trenutne politiļke vlasti. 

Teorijska raznolikost modela kulturne politike proizlazi iz kriterija na osnovu kojih ih razvrstavamo. Jedan od 

kriterija po kojima moģemo razlikovati modele kulturne politike jeste odnos drģave prema financiranju ustanova i 

organizacija kulture, te samih kulturnih projekata, odnosno da li  ustanove i projekte kulture financira dominantno 

drģava ili  je to financiranje regulisano dominantno na trģiġtu. TakoĽer se kao kriterij moģe pojaviti odnos drģave 

prema sadrģaju projekata kulture, odnosno da li  se drģava mijeġa ili  ne u sadrģaj umjetniļkog djela, da li  je restriktivna 

prema onim djelima koja smatra ġtetnim po drģavu. Kao kriterij se moģe pojaviti  i dostupnost kulturnih i umjetniļkih 

proizvoda (proizvod kulture dostupni su samo eliti ili  su dostupni svakom graĽaninu). Ļesto se kulturne politike 

razvrstavaju po fazama ili  po osnovnim politiļkim stavovima stranke koja je formirala kulturnu politiku. Tako, naprimjer, 

francuska kulturna politka moģe se podijeliti na Malrauxovu, socijalistiļki usmjerenu, liberalnu itd. Modeli kulturne 

politike mogu se diferencirati i prema tome kojem od tri sektora kulturnog sistema dajemo prednost: javnom, 

privatnom, neprofitnom sektoru ili  kombinacijama sektora. 
 
Model kulturne politike u Zeniļko-dobojskom kantonu u prethodnom periodu odreĽen je pravno-politiļkim 

ustrojstvom Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine. Oblast kulture je decentralizovana na naļin da 

cjelovitu nadleģnost za oblast kulture u FBiH imaju kantonalna ministarstva kulture. Nepostojanje drģavnog 

ministarstva kulture i reduciranje nadleģnosti Federalnog ministarstva kulture i sporta na koordinaciju kantonalnih 

ministarstava je onemoguĺilo stvaranje jedinstvene bosanskohercegovaļke kulturne politike. Tako da danas ne moģemo 

govoriti o kulturnoj politici nego o kulturnim politikama u Bosni i Hercegovini. 
 
U veĺini kantona, osim Kantona Sarajevo, oblast kulture je u nadleģnosti ministarstava koja obuhvataju viġe podruļja nadleģnosti. U 

Zeniļko-dobojskom kantonu oblast kulture je u nadleģnosti Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i sport. Kulturi, umjetnosti i 

statusu umjetnika bi se prilikom proraļunskog planiranja I utvrĽivanja strateġkih ciljeva posveĺivala veĺa paģnja da postoji  

ministarstvo nadleģnosamo za oblast kulture i eventualno sporta. S obzirom na veliļinu Zeniļko-dobojskog kantona, broj ustanova i 

organizacija kulture, ļinjenicu da se na podruļju Kantona nalaze neki od najznaļajnijih nacionalnih spomenika kulture, 

Kadrovskim jaļanjem Sektora za kulturu unutar Ministarstva za obrazovanje, nauku kulturu i sport omoguĺio bi se znaļajniji 

razvoj ove oblasti, te stvorile pretpostavke za realizaciju koncepta kulture kao faktora druġtvenog razvoja i socijalne kohezije. 
 
Model kulturne politike u Zeniļko-dobojskom kantonu u prethodnom periodu je obiljeģen, prije svega, zalaganjem 

za oļuvanje postojeĺih ustanova kulture kao nositelja kulturne djelatnosti na podruļju Kantona. Naime, u situaciji kada 

kulturno trģiġte nije formirano, kada ne postoji drģavno ministarstvo kulture i jedinstvena bh kulturna politika, jedno 

od kljuļnih opredjeljenja kantonalne kulturne politike je bilo oļuvanje temeljnih ustanova kulture bez ļije 

djelatnosti sistema kulture na podruļju Kantona ne bi ni bilo. Preuzimanje financiranja ustanova kulture, i pored 

ļinjenice da su njihovi osnivaļi opĺine (biblioteke, muzeji i Bosansko narodno kazaliġte), iz kantonalnog proraļuna 

omoguĺen je normalan rad ovih institucija. Naravno, ovo strateġko opredjeljenje ne smije biti na raļun nezavisnog 
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kulturnog sektora. TakoĽer, se kao pozitivan element kulturne politike moģe smatrati donoġenje niza zakona i 

podzakonskih akata kojima su ureĽene pojedine oblasti kulture i poboljġan status umjetnika. 
 
Model kulturne politike su u pojedinim fazama karakterizirali i neki negativni elementi i trendovi: od nedovoljno 

jasno formulisanih cilj eva kulturne politike, dodjele sredstava ad hoc, nedovoljno preciznih kriterija i procedura, 

nepostojanja koordinacije kantonalnih i opĺinskih organa vlasti, do prisustva politiļkih i ideoloġkih elementa pri 

raspodjeli sredstava. 

 

Rezime 

Kulturna politika u Zeniļko-dobojskom kantonu u prethodnom periodu uslovljena je pravno-politiļkim ustrojstvom 

Bosne i Hercegovine i FBiH. Model kulturne politike u Kantonu je obiljeģen, prije svega, zalaganjem za oļuvanjem 

postojeĺih ustanova kulture. Struļnim jaļanjem Sektora za kulturu nadleģnog ministarstva omoguĺio bi se znaļajniji 

razvoj oblasti kulture. Kako je kultura druġtvena djelatnost koja ne trpi granice, potrebno je iznaĺi naļine meĽunarodne, 

regionalne, kantonalne i interkantonalne saradnje. Pri tom treba iskoristiti i  sve moguĺnosti koje pruģa naġa dijaspora i 

naġi umjetnici i kulturni djelatnici koji djeluju van kantona. 

 

 

1.6.  Karakteristike kulturne politike u opĺinama Kantona 

 

Napomenuli smo da kantoni u FBiH (osim Kantona Sarajevo) nemaju formirana posebna ministarstva  mjerodavna  

za  oblast  kulture,  identiļno  nijedna  opĺina  na  podruļju  Zeniļko-dobojskog kantona nema posebno formiranu 

sluģbu mjerodavnu samo za oblast kulture. U tabeli 5. je dat pregled naziva opĺinskih sluģbi mjerodavnih za kulturu na 

osnovu koga je vidlji vo da ne postoji sistemski i ujednaļen pristup upravljanju kulturom. Naime,na osnovu 

dostavljenih podataka moģe se zakljuļiti da ne postoji jedinstven stav koja bi opĺinska sluģba trebala biti mjerodavna 

za kulturu. U najveĺem broju sluļajeva kultura se podvodi pod mjerodavnost sluģbe za druġtvene djelatnosti. 
 

U koloni tri tabele 5. je dat pregled broja sluģbenika ļije se radne obaveze odnose na oblast kulture. U dostavljenim 

podacima nije navedeno da li  se sluģbenici pored poslova iz oblasti kulture bave i poslovima iz drugih oblasti. 

Jedna do dvije osobe u opĺinama kantona su rasporeĽene na poslove vezane za kulturu. Izuzetak predstavlja opĺina 

Olovo gdje nijedan sluģbenik ne obavlja poslove iz oblasti kulture. 
 

U koloni 4. i 5.su dati podaci iz kojih je vidlji vo da nijedna opĺina nema izraĽenu posebnu strategiju kulturne 

politike.TakoĽer je vidlji vo da je veĺina opĺina smjernice i strateġke pravce za oblast kulture, uz druge oblasti, 

utvrĽivala u strategijama ukupnog razvoja opĺina. 
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Opĺinske sluģbe za kulturu istiļu sljedeĺe probleme i poteġkoĺe sa kojima se susreĺu: 

Å Vareġ - nedostatak financijskih sredstava na razini opĺine, ali i na drugim razinama vlasti (Kanton, FBiH i BiH) 
nadleģnih za kulturu 

Å Visoko- nedostatak financijskih sredstava, neiskoriġtene materijalne i prostorne pretpostavke za razvoj 
kulture, te neadekvatan prostor u kojem je smjeġtena gradska biblioteka; 

Å Kakanj - nepostojanje samostalne proraļunske pozicije za kulturu, te nedovoljna izdvajanja financijskih sredstava 
za ovu oblast; 

Å Maglaj - nedefini ran status ustanova kulture u druġtvu u cjelini, te naļin financiranja ġto za posljedicu ima teģak 
poloģaj ustanova kulture u lokalnim sredinama; 

Å Teġanj ï financiranje ustanova, ljudski resursi, loġa opremljenost i uslovi rada; 

Å Zavidoviĺi- nedovoljna financijska sredstava u odnosu na potrebe, nedostatak struļnih 

kadrova, zastarjela infrastruktura, ruiniran objekat Doma kulture koji bi trebao biti izvoriġte 

razvoja kulture i kulturnih zbivanja u opĺini, a ġto nije moguĺe zbog stanja u kojem se nalazi; 

Å Breza ï nepostojanje strateġkih dokumenata, nerazvijenost institucija kulture, te nedovoljni izvori 
financiranja; 

Å Usora ï nedostatak financijskih sredstava; 

Å Zenica-  neureĽen  sistem  financiranja,  problem  struļnog  rada  u  KUD-ovima  (npr. 

koreografi),  izostanak brige o objektima; 

Å Olovo - nedostatak materijalnih i tehniļkih pretpostavki za znaļajniji kulturni iskorak, manjak struļnog 
kadra,  nizak  postotat  sredstava  za  kulturu  koja  se  planiraju  kako u proraļunu Kantona, tako i opĺini, 
nedostatak precizne kulturne strategije, mali broj konzumenata kulturnih manifestacija na podruļju opĺine, 
nedovoljna suradnja kulturnih institucija koje djeluju na Kantonu, Federaciji i BiH; 

Å iz opĺine Doboj-Jug naglaġavaju da je za njihovu opĺinu kljuļni problem nepostojanje ustanova/institucija 
kulture, a ļije osnivanje je onemoguĺeno nedostatkom financijskih sredstava. 

 

Rezime 
U opĺinama na podruļju Kantona oblast kulture je u mjerodavnosti razliļitih sluģbi. Nedovoljan je broj drģavnih 

sluģbenika u opĺinskim sluģbama mjerodavnim za kulturu. Nijedna opĺina na podruļju Kantona ne posjeduje 

strategiju kulturne politike,  a strateġki ciljevi su uglavnom utvrĽeni u strategijama razvoja opĺina. Iz opĺinskih 

sluģbi kao kljuļne poteġkoĺe i barijere u razvoju kulture vide u teġkoj financijskoj situaciji, nepovoljnom poloģaju 

kulture u druġtvu, loġim infrastrukturalnim uvjetima, nezadovoljavajuĺem poloģaju ustanova kulture itd. 

 

 

1.7.   Kultura mladih 
 

Sve politike, pa tako i kulturna, moraju uvaģavati mlade ljude i njihove potrebe i teģnje. U Strategiji omladinske 

politike na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona za period 2009-2014. godina, kultura ļini bitan segment ukupne 

omladinske politike tako da ĺemo tu iznesene podatke, ocjene i prijedloge i ovdje koristiti.  
 

Kultura mladih je jedan od osnovnih elemenata identiteta mladih i iznimno vaģno podruļje njihove afirmacije, 

komunikacije i stila ģivota. To je podruļje kroz koje mladi kritiļki preispituju tradicionalne kulturne obrasce i naslijeĽe 

kao dio svojeg identiteta i, stvarajuĺi nove obrasce i estetiku, kreiraju prostor za vlastito prepoznavanje i 

djelovanje. Ukljuļivanjem kulture mladih kao zasebnog dijela Strategije ģelimo doprinijeti jaļanju svijesti javnosti 

o znaļaju i potrebama omladinske kulture. Odnos prema kulturi i estetici je stvar uļenja i odgoja. Zbog toga je od 

velike vaģnosti poļeti s njegovanjem kulturnih navika ġto ranije, u obitelji, vrtiĺu i ġkoli. Nerijetko se pod pojmom 

kulture mladih podrazumijeva alternativno i vaninstitucijalno subkulturno stvaralaġtvo mladih, iako su ti segmenti tek 

dio kulture mladih. Kulturu mladih, kao njen vaģan dio, ļine i mnogi oblici institucionalnog kulturnog i umjetniļkog 

stvaralaġtva. 
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U oblasti kulturne djelatnosti mladih na podruļju Zeniļko- dobojskog kantona podrģavane su manifestacije koje 

okupljaju  glazbene stvaraoce, plesaļe, glumce, kulturno-umjetniļke amatere, filmske, video i multimedijalne 

kreativce. Takmiļenja i susreti mladih u oblasti kulturnog i umjetniļkog stvaralaġtva: knjiģevnosti, li kovne 

umjetnosti, glume, plesa, perfomansa, sve vrste glazbe, filma,  fotografije i dr. u Kantonu, Bosni i  Hercegovini i 

inostranstvu vaģan su naļin interkulturalne i meĽukulturalne razmjene. Mobilnost mladih doprinosi stjecanju 

meĽunarodnog iskustva, potvrĽivanju, razvoju, jaļanju samopouzdanja mladih i stvaranju prilika za otkrivanje talenata. 
 

Mladi ljudi kroz inicijative, istraģivanja i inovativne pristupe bitno doprinose kulturnom, a time i ukupnom razvoju. 

MeĽutim, participacija mladih u sistemu odluļivanja i kreiranja slobodnih aktivnosti je zanemariva. Mnogi pokuġaji 

samoorganiziranja mladih i realizacije zamisli, nakon poļetnog razdoblja entuzijazma, propadaju jer nedostaje povjerenje, 

materijalna podrġka i prostor za okupljanje. To je posebno izraģeno u ruralnim i manjim sredinama. Sve to negativno utiļe 

na ionako izraģenu pasivnost, iskljuļenost, nezainteresovanost i zatvorenost mladih ljudi. Mladima treba obezbijediti javni i 

medijski prostor za kulturne programe koje sami kreiraju u javnim ustanovama - ġkolski prostori, Kazaliġte, biblioteke, 

muzeji, radio i TV stanice. 

 

Organizovano koriġtenje slobodnog vremena jedan je od osnovnih faktora u razvoju mlade liļnosti i suzbijanja 

negativnog ponaġanja. Ispitivanja su pokazala da su mladi najļeġĺe uz TV, raļunar,  u kafiĺima. Stvaranjem uslova za 

svestrani kulturni razvoj i ispoljavanje sposobnosti i talenata bitno se utiļe na socijalizaciju i vaspitanje. S tim ciljem bi 

trebalo jednu od godina u kojima ĺe se provoditi Strategija proglasiti Godinom kulture mladih tokom koje bi se provodio 

kvalitetan i intenzivan kulturan program u svim gradovima Kantona. 

 

ProvoĽenju dijela Strategije koji se odnosi na mlade znaļajno mogu doprinijeti studenti kulturologije. Prvo kroz 

praksu kao dio nastave i poslije, kad diplomiraju, kao menadģeri u klubovima i domovima mladih, u multimedijalnim 

centrima i sl. 

 

Rezime 
Kultura mladim ljudima pruģa izuzetnu moguĺnost afirmacije i komunikacije. Ona moģe bitno uticati na njihov identitet  i 

stil  ģivota. Zbog toga je  od velike vaģnosti poļeti s njegovanjem kulturnih navika ġto ranije, u obitelji, vrtiĺu i ġkoli. 

Mladi ljudi kroz inicijative, istraģivanja i inovativne pristupe bitno doprinose kulturnom, a time i ukupnom 

razvoju.Za to im treba stvarati prostorne i materijalne uslove u gradskim, seoskim i prigradskim sredinama. Mlade 

treba ukljuļiti u sistem odluļivanja u kulturi i u kreiranje njihovih aktivnosti. Jednu od godina u kojima ĺe se provoditi 

Strategija treba proglasiti ĂGodinom kulture mladihñ u kojoj bi se, uz znaļajno uļeġĺe sadaġnjih studenata kulturologije, 

provodili kvalitetni programi. 

 

 

1.8.   Kultura i osobe sa invaliditetom 
 
Osobe sa invaliditetom bi trebalo da imaju jednake moguĺnosti sudjelovanja u kulturnom ģivotu. To, kao i sa ostalim njihovim 

pravima, nije tako. Kulturne manifestacije su uglavnom nedostupne invalidima i to ne samo zbog arhitektonksih, nego i 

komunikacijskih, informacijskih i druġtvenih barijera. Prilikom organizacije kulturnih sadrģaja ne vodi se raļuna o njihovoj 

potrebi da imaju nesmetan pristup. Pogotovo se osobama sa invaliditetom rijetko kad pruģa prilika da budu aktivni uļesnici i da 

iskaģu svoje sposobnosti i talente. Ukljuļeni su samo u one kulturne aktivnosti koje organiziraju njihova udruģenja, bilo 

samostalno, bilo u suradnji sa drugim NVO il i javnim ustanovama ï izloģbe njihovih ruļnih radova, posjete i sl. U 

nekim bibliotekama su slijepim osobama dostupne knjige na Brajevom pismu il i audio knjige i prilagoĽeni raļunari. 

Jedino kazaliġte u Kantonu fiziļki je nedostupno osobama sa invaliditetom. Strategija bi to trebalo da promijeni. 
 
Treba stvarati materijalne, prostorne i kadrovske uvjete da osobe sa invaliditetom mogu ravnopravno uļestvovati u 

kulturnim programima prema svojim  kreativnim, kulturnim i umjetniļkim sposobnostima. Da bi se to postiglo 

trebalo bi voditi aktivnosti u dva pravca. Prvo, na podizanju svijesti o vaģnosti, vrijednosti i raznolikosti kulturnih 

vrijednosti osoba sa invaliditetom i kod samih osoba sa invaliditetom, kod drugih graĽana i kulturnih ustanova. S tim 

ciljem treba utvrditi aktivnosti kojima ĺe se udruģenja osoba sa invaliditetom povezivati sa javnim ustanovama iz 

oblasti kulture, sa kulturno-umjetniļkim udruģenjima i dr. NVO koje se bave kulturom. Drugo, omoguĺiti fiziļki 

pristup ustanovama kulture, kulturnoj baġtini i podsticati posjete i prisustvo osoba sa invaliditetom kulturnim 

programima. 
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Rezime 

Osobama    sa  invaliditetom  nisu  stvoreni  uslovi  za  aktivnije  sudjelovanje  u  kulturnom  ģivotu. Joġ uvijek su im 

neke ustanove kulture fiziļki nedostupne, a ni kulturni sadrģaji im nisu prilagoĽeni. Ne podstiļe se ni njihova 

kreativnost i talenat. Treba stvarati materijalne, prostorne i kadrovske uvjete da osobe sa invaliditetom mogu 

ravnopravno uļestvovati u kulturnim programima prema svojim kreativnim, kulturnim i umjetniļkim sposobnostima. 

 

 

1.9.   Kulturna tranzicija i trģiġte rada u kulturi 
 

U tranzicijskim zemljama kulturna politika se teġko oslobaĽa naslijeĽenog modela financiranja koji se izraģava u stavu da 

se financiranje kulture mora iskljuļivo osloniti na drģavne proraļune. Joġ se uvijek ne pomiġlja na druge izvore 

financiranja, poļev od donacija, sponzorstva, trģiġne utakmice itd.Sliļna situacija je u Bosni i Hercegovini i Zeniļko-

dobojskom kantonu. Iako je ustanovama kulture glavni izvor financiranja Proraļun Kantona, neke od njih su 

shvatile vaģnost trģiġnog ponaġanja. Razliļitim projektima od meĽunarodnih ili  drugih donatora ili viġih razina 

vlasti, nabavile su vaģan dio opreme i realizovale znaļajne kulturne sadrģaje. 
 

MeĽu kulturnim radnicima, uglavnom, prevladava stav da kultura i umjetnost ne mogu biti trģiġno valorizirani i 

da se njihovim trģiġnim pojavlji vanjem negira i transformira suġtina umjetnosti i kulture. MeĽutim, ekonomika 

kulturne politike3 polazi od pretpostavke da u kulturnim dobrima i uslugama treba razlikovati ekonomske vrijednosti 

i kulturne vrijednosti, odnosno da ove dvije vrijednosti ne iskljuļuju jedna drugu. Naravno, radikalan neoliberalni 

pristup svodi kulturu na robu i vidi u njoj iskljuļivo ekonomsku vrijednost, ļime se, doista, negira suġtina 

umjetnosti i kulture. 
 

Imperativ tranzicije je uspostava trģiġnog sistema poslovanja. Postavlja se pitanje kako trģiġno poslovati kada kulturno 

trģiġte joġ ne postoji. U situaciji kada na podruļju Kantona djeluje mali broj ustanova i organizacija kulture nerealno 

je oļekivati uspostavu trģiġta rada u kulturi. MeĽutim, suvremena kulturna politika mora stvarati uslove za uspostavu 

trģiġta u kulturi. Suvremeni model kulturne politike se zasniva na pluralitetu izvora financiranja. Prije svega, kulturni 

projekti se trebaju financirati iz proraļuna sa svih razina vlasti, naravno razliļitim intenzitetom. Tako se financranje treba 

odvijati iz centralnog drģavnog proraļuna,iz federalnog , kantonalnog i proraļuna lokalne zajednice. Stepen financiranja sa 

ove ļetiri razine ovisi o znaļaju projekta koji se financira. Ponekad je dovoljno da se financiranje odvija samo sa jedne 

razine vlasti. 
 

Posebno se mora uloģiti napor u pokuġajima pronalaska financijera u privatnom sektoru. Sponzorstvo je u 

zapadnim demokratijama, ponajviġe u Americi, jedan od znaļajnih izvora financiranja kulturnih projekata. Poreske 

olakġice su kljuļni razlog zaġto se donira u oblast kulture. Firme koje ulaģu u kulturne projekte oļekuju dobru 

reklamu kroz realizaciju projekta. Kulturna politika mora poticati ovakve oblike financiranja kulture, ali nadleģna 

ministarstva nikada ne smiju apsolutno prepustiti  dominaciju financiranja kulture od strane privatnog sektora, koji 

bi, kao i totalitarna drģava, nakon odreĽenog vremena poļeo nametati vrijednosti trģiġnog fundamentalizma u sferi 

umjetnosti i kulture. 

 
 
 
 
 

3 Vidi: Dejvid Trozbi: Ekonomika kulturne politike, Clio, Beograd, 2012. 
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Veoma je vaģno prilikom formiranja modela financiranja ne podleĺi stereotipima koji vladaju kako u branġi kulturnih 

radnika, tako i u branġi drģavnih sluģbenika koji se bave kulturom. Naime, niti koncept podrģavanja samo projekata 

u kulturi u odnosu na financiranje temeljinih ustanova kulture (kazaliġta, biblioteke, muzeji, arhivi), niti koncept 

financijske podrġke samo ustanovama kulture nisu prihvatljivi.  Odabirom samo jednog modela upada se u 

redukcionizam, gdje se unaprijed osiguranim sredstvima za ustanove kulture postiģe kontraefekat na naļin da se te 

ustanove poļnu ponaġati kao privredni subjekti, a podrģavanje iskljuļivo projekata kulture nas, s druge strane, moģe 

dovesti do dominacije manifestne kulture, gdje se samo za nekoliko dana potroġe iznosi sredstava kojima je bilo 

moguĺe neku ustanovu kulture financirati na duģi rok. 
 

Imajuĺi u vidu postojeĺu situaciju nepostojanja kulturnog trģiġta, moģe se konstatovati da nije realno u ovom trenutku 

zagovarati model apsolutne dominacije trģiġnog sistema vrijednosti koji zanemaruje bilo kakvu intervenciju drģave u 

sferu kulture. S obzirom na druġtveno- politiļku strukturu i druġtveni kontekst u Bosni i Hercegovini i Zeniļko-

dobojskom kantonu, najrealniji je model kulturne politike kojim se iz drģavnih proraļuna financiraju temeljne ustanove 

kulture. Time se omoguĺava da sistem kulture opstane, a da se istovremeno razvija i insistira na pluralitetu 

izvora financiranja, razvoju nezavisnog sektora, projektnom sufinanciranju i uvoĽenju trģiġnih elemenata u poslovanje 

ustanova i organizacija kulture u mjeri u kojoj je to moguĺe i realno. 
 

Neke od kljuļnih pretpostavki za uvoĽenje trģiġnog sistema vrijednosti nije moguĺe provesti na kantonalnoj razini, 

nego na viġim razinama vlasti. Tako je potrebno donijeti zakonsku regulativu za uvoĽenje poreskih olakġica; 

poticanje ulaganja u kulturne industrije i kulturni turizam; ukidanje ili drastiļno smanjenje PDV-a za knjige. 

 

Rezime 

Kulturna politika se teġko oslobaĽa naslijeĽenog modela financiranja koji se izraģava u stavu da se financiranje kulture 

mora iskljuļivo osloniti na drģavne proraļune Joġ uvijek se nedovoljno iznalaze drugi izvori financiranja. Kulturno 

trģiġte joġ uvijek nije formirano. Najrealniji model kulturne politike u trenutnim druġtvenim okolnostima je da se iz drģa-

vnih proraļuna financiraju temeljne ustanove kulture, ļime se omoguĺava da sistem kulture opstane, a da se istovremeno 

razvija i insistira na pluralitetu izvora financiranja, razvoju nezavisnog sektora,  projektnom su financiranju  i 

uvoĽenju trģiġnih elemenata u poslovanje ustanova i organizacija kulture u mjeri u kojoj je to realno moguĺe. 

 

 

2. Kulturna  baġtina 
 

2.1. Materijalna kulturna baġtina 
 

U dokumentima meĽunarodnih organizacija na razliļite se naļine defini ra kulturna baġtina. Najļeġĺe citirana definicija 

je sadrģana u UNESCO-voj Konvenciji o zaġtiti  svjetske kulturne i prirodne baġtine koja je usvojena 1972.godine. 

Potpisujuĺi Konvenciju, drģave priznaju da kulturna baġtina koja se nalazi na njihovom teritoriju i koja je upisana na 

Popis svjetske baġtine saļinjava svjetsku baġtinu, a njezina zaġtita je duģnost i nacionalnih drģava i meĽunarodne 

zajednice kao cjeline. Ideja svjetske baġtine nije zasnovana na suprotnosti sa nacionalnim kulturnim identitetima, 

nego na meĽusobnom proģimanju. Naime, pravo na nacionalnu kulturu jedno je od osnovnih ljudskih prava, a 

osnovne odlike nacionalnog identiteta su jezik, tradicija i kulturna baġtina, te osjeĺaj nacionalne pripadnosti. Kulturna 

baġtina je jedan od nositelja odlika identiteta odreĽene zajednice. Oļuvanje kulturne baġtine istovremeno je i 

oļuvanje razlika koje pojedine zajednice baġtine. 
 

Oblast kulturne baġtine na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona je regulisana Zakonom o zaġtiti  kulturne baġtine 

(ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 2/00). Zakonom se utvrĽuju mjere zaġtite i koriġtenja dobara 

baġtine, prava i obaveze vlasnika dobara baġtine i nosioci njene zaġtite. Zakon predviĽa postojanje kantonalnog zavoda 

za zaġtitu baġtine koji bi se starao o zaġtiti,  koriġtenju i obnovi dobara baġtine.On bi imao zadatak voditi registar 

dobara baġtine i pruģati struļnu pomoĺ organima vlasti i vlasnicima baġtine. Naģalost, zavod nikada nije formiran. 

Nepostojanje zavoda onemoguĺava sistematsku i plansku brigu o kulturnoj baġtini na podruļju Kantona. 
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Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona se nalaze neki od najznaļajnijih kulturno-historijskih spomenika Bosne i 

Hercegovine: Mile ï kraljevsko stolno, krunidbeno i grobno mjesto bosanskih kraljeva za vrijeme srednjovjekovne Bosne; 

kraljevski grad Bobovac, srednjovjekovne tvrĽave u Maglaju, Teġnju i Vranduku, znaļajni vjerski objekti itd. Podruļje 

Zeniļko-dobojskog kantona predstavlja veliki neiskoriġteni kulturno-turistiļki potencijal. Kulturno-historijski spomenici 

uz ulaganja u infrastrukturu predstavljaju ogroman kulturni kapital, te ogromno potencijalno podruļje za otvaranje 

radnih mjesta. 
 

U tabeli 6.se nalazi popis spomenika sa podruļja Zeniļko-dobojskog kantona koji su do jula 2013. godine od strane 

Komisije/Povjerenstva za oļuvanje nacionalnih spomenika proglaġeni nacionalnim spomenicima. U proceduri se nalazi 

joġ nekolio potencijalnih nacionalnih spomenika. 
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Uzimajuĺi u obzir broj nacionalnih spomenika moģe se konstatirati da se na podruļju Zeniļko- dobojskog kantona nalazi 

znaļajan kulturni kapital Bosne i Hercegovine. Ovaj kulturni potencijal je nuģno staviti  u funkciju razvoja Kantona. 

Muzeji na otvorenom, eko-muzeji (Vranduk, Kraljeva Sutjeska), restorani sa zdravom hranom, etno-sela, kulturno-

turistiļke rute (Kraljeva Sutjeska ï Bobovac), kulturne manifestacije u ambijentima srednjovjekovnih tvrĽava (Teġanj, 

Vranduk), li kovne kolonije, izloģbeni prostori i prezentacija kulturne baġtine (folklor, noġnja, kuhinja) predstavljaju 

veliki turistiļki i privredni potencijal. 
 

Nadleģne sluģbe opĺina sa podruļja Kantona su dale vrednosne sudove o kvaliteti zaġtite kulturne baġtine i 

identifici rale barijere i teġkoĺe sa kojima se susreĺu u procesu zaġtite baġtine: 

Å opĺina Vareġ istiļe da drģava ne vodi odgovarajuĺu brigu o kulturnoj baġtini, te da kroz zajedniļke projekte i 

aktivnosti sa nevladinim organizacijama opĺina nastoji realizirati odreĽene manje projekte koji su usmjereni ka 

zaġtiti,  oļuvanju kao i afirmaciji kulturne baġtine; u zadnje vrijeme opĺina nastoji razvijati projekte koji imaju za 

cilj  zaġtitu industrijskog naslijeĽa; 

Å opĺina Visoko naglaġava da u cilju zaġtite kulturne baġtine treba definisati upravljanje i koriġtenje kulturne 

baġtine, te upravljanje prenijeti na ovlaġtenu instituciju; 

Å iz opĺine Kakanj ukazuju na opĺu nebrigu o kulturnoj baġtini; 

Å mjerodavna sluģba opĺine Maglaj navodi da je oteģano odrģavanje, sanacija i rekonstrukcija 

postojeĺih objekata kulturne baġtine posljedica nedostatka financijskih sredstava u lokalnoj 

zajednici, a i nedovoljnog il i nikakvog financiranja zaġtite spomenika kulture i kulturne 

baġtine sa druge razine vlasti. Problem predstavlja i to ġto se ne zna po kojim kriterijima i na 

koji naļin se opredjeljuju sredstva za sanaciju i odrģavanje kulturno ï historijskih spomenika; 

Å opĺina Teġanj ukazuje na neusklaĽenost postojeĺe legislative sa stvarnim potrebama na terenu, nedovoljnu 
financijsku podrġku mjerama zaġtite kulturnog naslijeĽa, te na nepostojanje sankcija za ugroģavanje ili 
uniġtavanje kulturnog naslijeĽa; 

Å opĺina Zavidoviĺi ukazuje na nepostojanje zvaniļne institucije za zaġtitu kulturne baġtine, na nedostatak struļnih 
kadrova, sredstava i namjenskog prostora; 
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Å iz opĺine Breza ukazuju na problem podijeljene mjerodavnosti za brigu o zaġtiti  kulturne baġtine i na 

nepostojanje aģurne evidencije o kulturnoj baġtini; 

Å opĺina Usora naglaġava da je kulturna baġtina na podruļju opĺine dosta dobro zaġtiĺena; 

Å opĺine Zenica i Doboj-jug istiļu problem nedostatka financijskih sredstava; 

Å iz mjerodavne sluģbe opĺine Olovo istiļu problem nepostojanja kvalitetnih istraģivanja na podruļju  opĺine, 

nedostatak  sredstava  za  restauraciju,  konzervaciju  i  ureĽenje dobara, nedovoljnu saradnju institucija i 

organizacija u Bosni i Hercegovini koje se bave ovom tematikom, kao i nedostatak preciznije strategije u smislu 

rjeġavanja problema; 

 

Rezime 
Temeljni problem kulturne baǑtine na ǇƻŘǊǳőƧǳ Kantona je nepostojanje kantonalnog zavoda za zaǑtitu 
baǑtine. Nepostojanje zavoda onemoguŏava svaku sistemsku i plansku brigu o kulturnoj baǑtini. Broj  
nacionalnih spomenika na podruőju Zeniőko-dobojskog kantona őƛƴƛ znaőajan kulturni kapital koji je nuȌno 
staviti u funkciju razvoja. 

 

2.2.   Nematerijalna kulturna baġtina 
 

Nakon viġe od trideset godina od usvajanja Konvencije o zaġtiti  svjetske kulturne i prirodne baġtine, UNESCO 

2003. godine usvaja Konvenciju o zaġtiti  nematerijalne kulturne baġtine. U ļlanku 2 Konvencije se pod 

nematerijalnom baġtinom podrazumijeva: Ăvjeġtine, izvedbe, izriļaje, znanja, umijeĺa, kao i instrumente, predmete, 

rukotvorine i kulturne prostore koji su povezani s tim, koje zajednice, skupine i u nekim sluļajevima, pojedinci 

prihvaĺaju kao dio svoj ekulturne baġtine. Ovu nematerijalnu kulturnu baġtinu, koja se prenosi  iz naraġtaja u 

naraġtaj, zajednica i skupine stalno iznova stvaraju kao  odgovor  na  svoje  okruģenje, svoje meĽusobno djelovanje s 

prirodom i svojom povijeġĺu koja im pruģa osjeĺaj identiteta i kontinuiteta te tako promiļe poġtivanje kulturne 

raznolikosti i ljudske kreativnosti. Ova Konvencija ima uvid u iskljuļivo takvo nematerijalno kulturno nasljeĽe koje 

je kompatibilno s postojeĺim meĽunarodnim instrumentima za zaġtitu ljudskih prava, kao i potrebama uzajamnog 

poġtivanja meĽu zajednicama, grupama i pojedincima i koja je u skladu sa potrebama odrģivog razvojañ. 
 

Nakon ġto ju je do 20. travnja 2006. godine ratifi kovalo trideset drģava, te godine Konvencija stupa na snagu. Opĺa 

skupġtina Organizacije Ujedinjenih nacija za obrazovanje, nauku i kulturu navela je kao kljuļni razlog donoġenja 

Konvencije o zaġtiti  nematerijalne kulturne baġtine meĽuovisnost nematerijalne kulturne baġtine i materijalne 

kulturne i prirodne baġtine. Istaknuto je, takoĽer, da procesi globalizacije i druġtvenog transformiranja, uz uslove 

koje stvaraju za obnovljeni dijalog meĽu zajednicama, dovode do opasnosti gubitka vrijednosti, nestajanja i 

uniġtavanja nematerijalne kulturne baġtine. Lokalne zajednice i pojedinci igraju vaģnu ulogu u proizvodnji, zaġtiti,  

odrģavanju i ponovnom stvaranju nematerijalne kulturne baġtine, ļime pomaģu jaļanju kulturne raznolikosti i ljudske 

kreativnosti. 
 

Nematerijalna kulturna baġtina manifestira se u slijedeĺim podruļjima (toļka 2, ļlanka 2.): 

a) usmena tradicija-predaja i izraģavanje, ukljuļujuĺi jezik kao specifiļno sredstvo kulturnog duhovnog 

naslijeĽa; 

b) izvoĽaļke umjetnosti (tradicioonalna glazba i igre, narodni igrokazi, puļko kazaliġte i sl.); 

c) druġtveni obiļaji, rituali i narodne svetkovine; 

d) znanje i praksa u vezi sa prirodom i svemirom; 

e) tradicionalni obrt. 
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Rezime 
Na  zaġtiti  i  afirmaciji  nematerijalne  kulturne  baġtine  u  Bosni  i  Hercegovini  i  Zeniļko-dobojskom 
kantonu nije puno uraĽeno. Naime, nije zapoļela identifi kacija i klasifikacija dobara nematerijalne 
baġtine. Potrebno je osposobiti institucije kao ġto su muzeji, arhivi i biblioteke koje bi trebale biti nosioci 
aktivnosti na primjeni UNESCO-vih dokumenata o zaġtiti  nematerijalne kulturne baġtine. Formiranje 
Kantonalnog zavoda za zaġtitu baġtine bi i u tom pogledu bilo od velikog znaļaja. 
 

 

3. Ustanove kulture 
 

3.1. Biblioteke 
 

U obrazovanju za druġtvo znanja biblioteke imaju jednu od kljuļnih uloga. Informacijsko opismenjavanje, 

cjeloģivotno uļenje, pruģanje jednakih moguĺnosti razliļitim skupinama, strateġka su opredjeljenja na koja biblioteke 

mogu adekvatno odgovoriti kvalifici ranim osobljem i kvalitetnim zbirkama. Razmjenom dobre prakse i 

povezivanjem biblioteka na kantonalnoj razini, kao i dodatnim aktivnostima stvarat ĺe se bolji uvjeti za daljnjii 

razvoj bibliotekarstva u Zeniļko-dobojskom kantonu i pretvaranje biblioteka u moderna javna srediġta znanja, 

informacija i kulture. Biblioteļka djelatnost se temelji na zakonskoj i struļnoj regulativi.  Iz njih proizlaze najvaģnije 

definicije i zadaci opĺe biblioteke. 
 
 
Biblioteka: 

Å je ustanova koja prikuplja, sreĽuje, obraĽuje, pohranjuje i daje na koriġtenje umnoģene duhovne proizvode, 

Å nudi razliļite kulturne programe; 

Å je mjesto  slobodnog  pristupa  cjelokupnom znanju  i  civilizacijskim  tekovinama za  sve 

stanovnike; 

Å je mjesto cjeloģivotnog uļenja i razvijanja svih vrsta pismenosti. 

Å je vaģan faktor  gospodarskog i druġtvenog razvoja lokalne zajednice i druġtva u cjelini. 

Å znaļajno utiļe na poboljġanje kvalitete ģivota pojednica u svakom ģivotnom dobu. 

Å je mjesto koje meĽusobno povezuje i osigurava pristup lokalnim, regionalnim i globalnim 

izvorima znanja i informacija. 
 
 

Od 12 opĺina   Zeniļko-dobojskog kantona, njih 11 imaju opĺe   biblioteke ï knjiģnice, a u opĺini Doboj Jug  je   pri 

kraju  ispunjavanje propisanih uvjeta za poļetak rada biblioteke. 

 

Analiza stanja 

Biblioteļka djelatnost je prije 1992. godine funkcionirala sa mreģom biblioteka po opĺinama i matiļnom bibliotekom 

za regiju Zenica. Kriterije o broju knjiga za osnivanje samostalne biblioteke zadovoljavale su samo biblioteke u 

Zenici (osn.1954.), Visokom, Teġnju (osn.1946.) i Zavidoviĺima (osn.1959.), dok su ostale bile u sastavu centara za 

kulturu i obrazovanje. Od usvajanja Zakona o biblioteļkoj djelatnosti, ostvaren je vidan napredak. 
 

Najstarija biblioteka  na  podruļju  Kantona  je  Opĺa  biblioteka  u  Teġnju  (osn.  1946.g.),  a najmlaĽa je Opĺa 

knjiģnica u Usori (osn.2007.g.) 
 
 
 
 

*  Osnova za izradu ovog poglavlja su bili ǎƭƧŜŘŜŏƛ Řƻkumenti: 
1. Informacija o stanju institucija kulture na podruőju ZE-DOkantona, Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i sport ZDK, 

2011.godine 
2. Strategija razvoja javnih biblioteka u ZŜƴƛőko-dobojskom kantonu od 2011-2016.g, DruǑtva bibliotekara ZDK 
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Pravni status 
Na osnovu zakonskih odredbi, sve opĺine su obavezne formirati biblioteke kao samostalne ustanove. U Zeniļko-

dobojskom kantonu je samo u opĺini Olovo biblioteka joġ uvijek u sastavu Centra za kulturu i obrazovanje, dok je 

opĺina Doboj ï Jug poļela sa aktivnostima formiranja samostalne biblioteke. 
 

Financiranje 
Biblioteke su neprofitne ustanove i proraļunski korisnici. Sva sredstva: kantonalna, opĺinska i sredstva ostvarena 

projektima, su namjenska. Pravdaju se dostavom izvjeġtaja, raļuna, uplatnica i druge propisane dokumentacije. 
 

Sredstva za plaĺe uposlenika, topli obrok, materijalne troġkove i knjigovodstvene usluge izdvajaju se iz Proraļuna 

Kantona na temelju zakljuļaka Vlade Kantona koji se donose svake godine kroz poziciju ĂTransfer za ustanove 

kultureñ. ( Tabela 7.) 
 

Iako su opĺine osnivaļi biblioteka i obavezne da ih financiraju, veĺina u svojim proraļunima ne planiraju i ne izdvajaju 

redovna sredstva za biblioteke. Bibliotekama se doznaļuju sredstva iz ukupnih sredstava namijenjenih za kulturu, po 

projektima il i za odreĽene potrebe. ( Tabela 8.) 
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Sredstva ostvarena projektima rezultat su uspjeġnih aplikacija rukovodeĺih osoba biblioteka. Prema informacijama, 

projekti su uglavnom vezani za nabavku knjiga, tehniļke i uredske opreme i razliļitih aktivnosti koje biblioteke 

provode.Sredstva ostvarena ļlanarinama se malim dijelom troġe za nabavku knjiga, jer se njima biblioteke pomaģu u dijelu 

materijalnih troġkova, nabavke potroġnog materijala, troġkova COBISS-a i sl. Naime, cifra koja podrazumijeva 

doznaļen iznos po utvrĽenoj formuli (8 % od bruto plaĺa) iz Proraļuna Kantona za materijalne troġkove bibliotekama 

nije dovoljna. 
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Opĺe biblioteke na podruļju Kantona 1995. godine su posjedovale ukupno 270.097 knjiga, ġto je manje nego 1992.g. 

Biblioteke u Olovu, Brezi , Teġnju i Ģepļu su izgubile znatan dio knjiģnog fonda u toku rata. U Biblioteci u Zenici je 

vrġena revizija knjiģnog fonda u kojoj je otpisano mnogo knjiga iz Centralnog odjeljenja i veliki broj knjiga iz 

podruļnih odjeljenja (Crkvice, Stranjani, Nemila, Riļice, Ļajdraġ, Gradiġte, Ġeriĺi, Lokvine i dr.) zbog dotrajalosti, 

oġteĺenja i otuĽenja. 
 

UporeĽujuĺi podatke o broju knjiga od 2004. godine (341.405 knjiga) do 2012. (437.824) vidljivo je da je broj 

knjiga postepeno rastao. Iz naprijed navedenog prikaza vidimo da se knjiģni fond 2012. god. poveĺao za 129.950 

knjiga, u odnosu na stanje iz 1992. godine, u ġta je ukljuļen i fond Knjiģnice u Usori koja je poļela sa radom 2007. 

godine. 

Djelomiļno je tome  doprinijelo  donoġenje  Zakljuļka  Vlade  Zeniļko-dobojskog  kantona o  privremenom  

financiranju  ustanova  kulture.  MeĽutim,  iako  je  to,  naizgled,  pozitivan 
 

podatak, on je daleko od toga. Po standardima o obnovi knjiģnog fonda taj broj knjiga je trebalo da je dostignut veĺ 

za 1,5 godinu (godiġnje 100 knjiga na 1.000 stanovnika). Stanje bi bilo joġ poraznije da je izostala aktivnost 

rukovodilaca biblioteka i struļnih zaposlenika. Svjesni vaģnosti nabavke biblioteļke graĽe, a u nedostatku redovnih 

sredstava za nabavku knjiga i od osnivaļa i od financijera, pronalazili su i pronalaze druge naļine: vlastita sredstva iz 

ļlanarine, natjeļaji, projekti, pokloni, razmjene, donacije, vlastita izdavaļka djelatnost i dr. 
 

Za pravilan i uspjeġan razvoj biblioteļke djelatnosti neophodno je voditi odgovarajuĺu politiku nabavke graĽe, uz 

defini ran naļin financiranja nabavke. 

 

 
 

Broj korisnika biblioteke, sem od drugih faktora (prigodnih programa, informatiļke i druge opreme,konkurencije 

drugih medija i dr), najviġe ovisi o ponudi biblioteļke graĽe: beletristike, struļne li terature, novina i ļasopisa, audio-

vizuelne graĽe, graĽe za djecu, tinejdģere i osobe sa posebnim potrebama. Podaci govore da je u veĺini biblioteka 

doġlo do smanjenja broja ļitalaca. Naime, na podruļju Kantona je 1995. godine bilo 8.521 ļlanova, u 2004. 

godini 13.615, au 2009. godini 11.182. 2010. godina biljeģi 13.162 ļlana. Najveĺi broj ļlanova u bibliotekama ZE-

DO kantona su uļenici osnovne i srednje ġkole i studenti. 

 

Uposlenici biblioteka 

Biblioteke Zeniļko-dobojskog kantona upoġljavaju 75 osoba. Od toga  ih je 33 sa visokom struļnom spremom, 5 sa 

viġom, 26 sa srednjom struļnom spremom, a 11 nekvalifici ranih. 
 

Da bi se bibliotekarstvo razvijalo, potrebno je da  ima  i  odgovarajuĺi  struļni  kadar. Prema podacima, veĺina 

uposlenika je proġla kroz neki vid struļne edukacije: seminari iz bibliotekarstva, o menadģmentu i primjeni novih 

tehnologija u bibliotekama, seminari u cilju pripreme polaganja struļnih ispita za bibliotekare, viġe knjiģniļare i 

knjiģniļare, seminar o zaviļajnim zbirkama, obuku za rad u programu COBISS i sl. 
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Zakonom propisani uvjet za osnivanje i uspjeġno funkcioniranje biblioteke podrazumijeva, izmeĽu ostalog, i 

adekvatno opremljen prostor od minimalno 150 mĮ. Da bi biblioteka poveĺavala svoje fondove, smjeġtala novu 

opremu, provodila aktivnosti i radila na moderniji, efikasniji i uspjeġniji naļin, potrebno je i prostor uskladiti sa 

standardima i potrebama. 
 

Biblioteka u Teġnju, uz veliku potporu osnivaļa, zapoļela je projekat izgradnje objekta biblioteke. Biblioteke u Usori, 

Vareġu, Zavidoviĺima, Olovu i Zenici kao najveĺi problem i dalje izdvajaju problem prostora, te su njihove 

aktivnosti usmjerene ka iznalaģenju naļina i osiguravanju sredstva za izgradnju, dogradnju ili preureĽenje objekata 

biblioteka. 

 

 
Pored sakupljanja, ļuvanja i davanja na koriġĺenje biblioteļke graĽe, biblioteke organiziraju nauļne skupove, tribine, 

promocije, knjiģevne veļeri, izloģbe i sl. Broj programa je impresivan iako biblioteke nemaju namjenska sredstva za ove 

namjene nego se snalaze na razne naļine- sponzori, projekti i sl. Zahvaljujuĺi agilnosti rukovodstva tih ustanova, 

biblioteke su postale multimedijaln centri i mjesto okupljanja kulturne i intelektualne javnosti. 

 

Automatizacija poslovanja biblio teka .COBISS 
Savremeno informatiļko druġtvo pruģa nove moguĺnosti graĽanima da na lakġi naļin stiļu nova znanja i preuzmu 

aktivnu ulogu u druġtvu. Koriġĺenje informatiļkih tehnologija u bibliotekama omoguĺava bolju dostupnost graĽe koju 

biblioteka posjeduje, ali i omoguĺava korisnicima dostupnost graĽe koju posjeduju druge institucije i organizacije ġirom 

svijeta. 
 

Znanstvenoistraģivaļki rad, osnovno, srednje, visoko obrazovanje, opĺe obrazovanje, cjeloģivotno uļenje , uļenje 

na daljinu temelje se na dostupnosti i koriġtenju informacijskih izvora. To se postiģe izgradnjom biblioteļke mreģe, 

stvaranjem jedinstvene baze podataka i prikljuļkom na Internet. Gotovo sve biblioteke na Kantonu ļlanice su 

biblioteļko- informacionog  sistema COBISS 
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Kao ġto je prikazano u Tabeli 14, veĺina biblioteka Kantona se susreĺe sa problemom prostora. Korisniļki status biblioteke u 

Visokom ogleda se u koriġĺenju neadekvatno rasporedjenih, manjih prostorija koje nisu u vlasniġtvu osnivaļa, a ni Biblioteke; 

usorska knjiģnica koristi jednu prostoriju od 80 mĮ ļiji je vlasnik, odlukom osnivaļa, MZ Srednja Omanjska, a Knjiģnici je 

dodijeljeno zemljiġte neadekvatno za gradnju, bez dovoljne financijske potpore; Za Biblioteku u Kaknju rjeġenje je u 

dogradnji postojeĺeg objekta; za samostalan rad Biblioteke u Olovu potrebno je izgraditi vlastiti objekat, jer trenutaļno radi u 

oteģanim uvjetima u sklopu Centra za kulturu i obrazovanje; Opĺina Vareġ kao osnivaļ, plaĺa za Biblioteku mjeseļnu stanarinu u 

iznosu od 500,00 KM, na neodreĽeno vrijeme; visoļka biblioteka takoĽer istiļe potrebu za izgradnjom novog il i adaptacijom 

odreĽenog prostora; Biblioteka u Zavidoviĺima susreĺe se sa problemom devastiranih prostorija koje nuģno treba urediti; 

zeniļka biblioteka pokuġava iznaĺi rjeġenje za osiguravanje prostora Centralnog odjeljenja. Veliki problem koji sve 

biblioteke navode je i struļni kadar. 

 

Rezime 
Biblioteke su svojom djelatnoġĺu, pruģanjem usluga uļenicima, studentima i graĽanima omoguĺile opstanak 

sistema kulture na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona. Znaļaj javnih biblioteka  za  podizanje  opĺeg nivoa  

obrazovanosti i kulturnog razvoja je neprocjenljiv. Zajedniļki problemi svih biblioteka: problem financiranja-dualizam 

Kanton-Osnivaļ; nedovoljna sredstva; nerazumijevanje osnivaļa za potrebe biblioteka; permanentna edukacija 

biblioteļkih  radnika;  funkcionisanje COBISS-  a; nemoguĺnost  otvaranja novih radnih mjesta; nepostojanje redovnih 

sredstava za nabavku biblioteļke graĽe. U narednom periodu potrebno je rjeġiti odnos izmeĽu osnivaļa ï opĺina i 

Kantona da bi se: 

- stvorili prostorni uslovi za normalno funkcionisanje i razvoj biblioteka u Kantonu 

- redovno izdvajala sredstava za osnovnu djelatnost (plaĺe, materijalni troġkovi, obnova 

biblioteļke graĽe) 

- zaposlenici u bibliotekama izjednaļili po pravima sa ostalim kantonalnim proraļunskim korisnicima 

- obezbijedili uslovi za zapoġljavanje visoko obrazovanih struļnih biblioteļkih radnika u 

bibliotekama u kojima je izraģen taj problem. 

- omoguĺio daljnji razvoj COBISS mreģe 

- postigla veĺa meĽusobna saradnja biblioteka. 
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3.2.   Muzeji                                                     

Muzejska djelatnost kao djelatnost od posebnog druġtvenog interesa ima zadatak da za sadaġnje i buduĺe generacije saļuva 

muzejsku graĽu koja je otjelovljenje nacionalnog, ekonomskog, kulturnog, vjerskog i drugih identiteta naroda, graĽana 

Zeniļko-dobojskog kantona i Bosne i Hercegovine. Muzejska djelatnost obuhvata: prikupljanje, ļuvanje, zaġtitu, obradu i 

istraģivanje kulturnih i prirodnih dobara, kao i prezentiranje muzejske graĽe, muzejske dokumentacije, muzejskih 

lokaliteta i nalaziġta, njihovo neposredno i posredno predoļavanje javnosti putem stalnih i povremenih izloģbi, te 

objavlji vanje podataka i saznanja o muzejskoj graĽi i muzejskoj dokumentaciji putem struļnih, nauļnih ļasopisa i drugih 

sredstava informiranja. 
 

Muzejska djelatnost nije regulisana na razini drģave Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine. Kao i za 

druge segmente kulture i za muzeje mjerodavnost u Federaciji BiH imaju kantoni. Skupġtina Zeniļko-dobojskog 

kantona je 2003. godine donijela Zakon o muzejskoj djelatnosti (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj: 

15/03) kojim se ureĽuju uslovi i naļin obavljanja muzejske djelatnosti na podruļju Kantona. Zakon reguliġe naļin 

osnivanja, rada, financiranja, nadzora i druga pitanja vezana za funkcionisanje muzejskih ustanova. 

 

I  Muzejska djelatnost na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona 
Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona postoje tri registrirane muzejske ustanove: Zaviļajni muzej Visoko, Muzej 

grada Zenice i Muzej Teġanj. Pored navedenih muzeja, postoje joġ tri. Jedan je osnovala vjerska zajednica, a dva se 

nalaze u okviru gospodarskih druġtava: Samostan u Kraljevoj Sutjesci posjeduje muzej, kao i Rudnik mrkog uglja 

ñKakanjò i ñĢeljezara Zenicaò. Komisija za oļuvanje nacionalnih spomenika Odlukom o proglaġenju nacionalnih 

spomenika je uvrstila u nacionalne spomenike (ñSluģbeni glasnik BiH, broj:33/02ò) i Samostan i njegov muzej. 
 

U Tabeli 15. se moģe vidjeti koje joġ ustanove i pojedinci na podruļju Kantona posjeduju  

muzejske zbirke. 
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Na osnovu evidentiranih muzejskih zbirki, moģe se zakljuļiti da postoji velika potreba za osnivanjem muzejskih 

ustanova u opĺinama Kantona. Naime, nelogiļno je da opĺine koje na svom podruļju imaju kulturno-historijske 

spomenike i muzejsku graĽu od znaļaja ne samo za Kanton nego i za drģavu Bosnu i Hercegovinu ne posjeduju 

muzejske ustanove.U cilju poboljġanja postojeĺeg stanja pojedina opĺinska vijeĺa su pokrenula inicijativu za formiranje 

muzeja, ali naģalost do formiranja novih muzeja do danas nije doġlo. 

 

II  Muzejske ustanove na podruļju Kantona 
           
Zaviļajni muzej Visoko 
 

Muzej je osnovan 7. travnja 1953. godine. Osnivaļ Zaviļajnog muzeja je opĺina Visoko. Muzej je kompleksnog tipa i 

zaviļajnog karaktera. Zgrada je izgraĽena 1902. godine kao namjenska zgrada gradske opĺine - beledija, sa 463 m2 

raspoloģivog prostora Zaviļajnom muzeju Visoko na koriġtenje je dodijeljena 1957. godine. Objekat je izgraĽen u 

ublaģenoj varijanti neomaurskog stila, pod okriljem graditeljstva austrougarske vlasti. Po kategorizaciji Zavoda za zaġtitu 

spomenika FBiH zgrada spada u spomenik kulture ï u I kategoriju objekata kulturno- historijskog naslijeĽa na podruļju 

opĺine Visoko. 
 

Fundus Zaviļajnog muzeja Visoko obuhvata muzejsku graĽu prikupljenu sa ġireg podruļja visoļke opĺine koja je 

sistematizovana u: etnografsku zbirku, numizmatiļku zbirku, srednjovjekovnu zbirku, arheoloġku zbirku, 

umjetniļku zbirku, geoloġko-paleontoloġku zbirku, zbirku oruģja I i II  sv. rata i agresije na R BiH 1992/95, orijentalnu 

zbirku dokumenata, arhiv iz osmanskog i austrougarskog perioda, te perioda Drugog svjetskog rata i poslijeratnog 

perioda. Muzej posjeduje i muzejsku fototeku kao i struļnu biblioteku (koja je dostupna uļenicima i studentima). 

Broj inventarnih jedinica se stalno poveĺava na osnovu darovnica, otkupa za upotpunjavanje nekih zbirki, sluļajnih 

nalaza i arheoloġkih iskopavanja na podruļju opĺine Visoko. 
 

Osnovna djelatnost Zaviļajnog muzeja Visoko je prikupljanje, obrada, zaġtita, ļuvanje i prezentovanje muzejskog 

materijala/muzejske graĽe ġiroj javnosti putem izloģbi, samostalno ili u saradnji sa drugim ustanovama, kao i zaġtita, 

ļuvanje i prezentacija kulturno-historijskih predmeta, objekata i lokaliteta na podruļju opĺine Visoko. Pored muzeoloġke, 

Zaviļajni muzej Visoko registrovan je joġ i za nauļno-istraģivaļku, pedagoġku i izdavaļku djelatnost. 
 

Zaviļajni muzej Visoko godiġnje nudi svojim posjetiocima muzejske izloģbe, organizovana predavanja grupama u 

Muzeju i  na  terenu  o  kulturno-historijskim  spomenicima  opĺine Visoko i okoline.  TakoĽer,  Muzej  daje  i  

struļne  konsultacije  studentima  i  uļenicima. U toku je izrada sinopsisa za stalnu postavku Zaviļajnog muzeja 

Visoko, kao i odabir eksponata koji ĺe reprezentativno predstavljati kulturno-historijske vrijednosti zaviļaja. 
 

Pored svojih redovnih aktivnosti Zaviļajni muzej posveĺuje duģnu paģnju oļuvanju starih visoļkih zanata ï kao 

dijela kulturnog naslijeĽa ove lokalne zajednice. Veĺ pet godina, u okviru Manifestacije ĂVisoļko ljetoñ , Muzej 

organizira performanse starih zanata visoļkih zanatlija 

ï ļibuĺara, grnļara, opanļara... Posebnu paģnju uposlenici Zaviļajnog muzeja posvetili  su zaġtiti  kulturno-

historijskog naslijeĽa na podruļju opĺine Visoko. 
 

Muzej grada Zenice 
 

Muzej grada Zenice osnovan je 1966. Pruģa usluge u: 

- Sjediġtu ustanove, novoj zgradi Muzeja, adresa Muhameda Seida Serdareviĺa 

- Sinagogi, adresa Jevrejska 1 

- Srednjovjekovnoj tvrĽavi u Vranduku 

- Bosanskoj kuĺi u Vranduku 

- arheoloġkom lokalitetu u Putoviĺima. 
 

Centralne aktivnosti Muzeja su prezentacija osam stalnih muzejskih zbirki: arheoloġka, historijska (dvije), etnoloġka 

(dvije), numizmatiļka, li kovna i Zbirka medija XX stoljeĺa. Muzej prireĽuje likovne i muzejske izloģbe, nauļna 

predavanja i skupove, struļne radionice i radionice za djecu i omladinu, te knjiģevne, filmske i glazbene programe, 

prosjeļno 70 promotivnih programa godiġnje. TvrĽava i Bosanska kuĺa u Vranduku sluģe za prezentaciju 

srednjovjekovnog i etno nasljeĽa. 
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JU Muzej grada Zenice financira poslovanje iz viġe izvora. Rijeļ je o transferima za plaĺe i materijalne troġkove, 

transferima po osnovu odobrenih projekata i zaradi ustanove ostvarenoj po osnovu prodanih karti, intelektualnih usluga i 

iznajmljivanja prostora. Ustanova obezbjeĽuje sredstva iz proraļuna i fondova Zeniļko-dobojskog kantona, opĺine Zenica, 

Federacije BiH (Mini starstvo kulture i Ministarstvo zaġtite okoliġa), te inozemnih izvora (fondacije, ambasade i sl.). 
 

Muzejski eksponati su bezbjedno pohranjeni u suvremenom depou ili  izloģeni u salonima u novom muzejskom 

objektu, izgraĽenom 2007. JU Muzej grada Zenice je opremljen suvremenom tehnikom, klima-ureĽajem, ovlaģivaļima 

zraka, 15 kompjutera i pripadajuĺom popratnom opremom, te potrebnom opremom za postavljanje izloģbi. 
 

Muzej raspolaģe sa 12.320 eksponata upisanih u muzejske knjige predmeta. Najznaļajniji predmet pohranjen u 

muzeju je ploļa sudije Gradjeġe, nacionalni spomenik kulture. Znaļajni predmeti iz drugih zbirki su austrijska salon 

kamera kojom je snimano suĽenje Gavrilu Principu, te portret supruge Gabrijela Jurkiĺa. Predmeti se vode u 

arheoloġkoj, historijskoj, etnoloġkoj, numizmatiļkoj, likovnoj i zbirci medija XX stoljeĺa. 
 

JU Muzej grada Zenice suraĽuje sa 27 muzeja,  arhiva,  galerije u zemlji i inozemstvu ï izmeĽu ostalih sa Muzejom 

Vojvodine, Muzejom Republike Srpske, Franjevaļkim Muzejom i galerijom Gorica, Nacionalnim muzejom 

Makedonije, Nacionalnim muzejom u Beogradu 

- te sa Filozofskim fakultetom Univerziteta u Zenici, JU Centar za socijalni rad u Zenici, JU Biblioteka za slijepa i 

slabovidna lica, te nekoliko udruga/druġtava koje se bave promocijom baġtine i umjetnosti. Muzej suraĽuje sa 

fondacijama Evropsko kulturno nasljeĽe, Mozaik, Rotor. Bavi se istraģivanjem u okvirima djelokruga gradskog muzeja, 

npr. graditeljske baġtine, a istraģivanja objavljuje u muzejskim publikacijama ili  prezentira izloģbama: ĂĠest stoljeĺa 

islamañ, ĂDrugi kolosjekñ, Ă120 godina ģupe SV Ilij añ, 50 godina Centra za socijalni radñ, ĂĢene u bh arheologijiñ, 

ĂZeniļki kulturni identitetñ,ĂIvo Andriĺ, stotinu godina potomñ, Graditeljska baġtina opĺine Zenicañ, itd. Istraģivanja su 

usmjerena i na pripremu aplikacija za nacionalne spomenike kulture. 

 

Muzej Teġanj 
 

Javna ustanova Muzej Teġanj osnovana je 2009. godine i pripada grupi opĺih muzeja. Nakon osnivanja poduzete su 

sve potrebne aktivnosti na ispunjavanju uslova za poļetak rada i obavljanje muzejske djelatnosti. Djelatnost muzeja 

je zasnovana na zaġtiti  kulturno-historijske materijalne i nematerijalne te prirodne baġtine teġanjskog kraja, odnosno, 

na prikupljanju, obradi, ļuvanju i zaġtiti  muzejske graĽe te njenom prezentiranju javnosti putem stalnih i 

povremenih izloģbi. 
 

Sjediġte muzeja je u zgradi Doma kulture, Kralja Tvrtka broj 1, u kojem je smjeġtena administracija, depo, fototeka i 

muzejska biblioteka. Muzej ne posjeduje vlastitu zgradu, a djelatnost se obavlja u depandansima: Stari grad Teġanj, 

Eminagiĺa konak i nekropola steĺaka na Vukovu. 
 

Strukturu uposlenih ļine: direktor, kustos historiļar, vodiļ kroz zbirku i domar. Plaĺe i materijalne troġkove ustanove 

financira Zeniļko-dobojski kanton, a Opĺina Teġanj sufinancira redovnu djelatnost i kapitalna ulaganja. Administra-

tivni prostor: direktora, kustosa historiļara i vodiļa kroz zbirku, uglavnom, zadovoljava potrebe za obavljanje 

muzejske djelatnosti. Nedostaje prostor za biblioteku i dodatni prostor za depo. Biblioteka Muzeja Teġanj posjeduje 639 

naslova za koje nema odgovarajuĺi prostor za koriġtenje i vitrine za smjeġtaj struļne li terature. 
 

GraĽa JU Muzej Teġanj rasporeĽena je u ļetiri  zbirke: arheoloġku, historijsku, etnoloġku i numizmatiļku. 

Arheoloġku zbirku ļine predmeti nastali do kraja srednjeg vijeka. Najveĺim dijelom iskopani su na Starom gradu 

Teġnju 80-ih godina proġlog stoljeĺa. Pored ovih predmeta ļine je i arheoloġki predmeti nabavljeni darivanjem i 

otkupom. Historijsku zbirku ļine kulturno-historijski predmeti prikupljeni na podruļju naġe opĺine i BiH iz novog 

vijeka i suvremenog doba: dokumenti, vojne uniforme, odliļja, hladno i vatreno oruģje, peļati i sl. U ovoj zbirci su 

formirane orijentalna i podzbirka plakata. Etnoloġku zbirku ļine predmeti materijalne i duhovne kulture prikupljeni s 

podruļja opġtine Teġanj. Numizmatiļku zbirku ļini mnoġtvo novca od antike do suvremenog doba koji su nabavljeni 

darivanjem i otkupom. Jedino su predmeti historijske zbirke u potpunosti obraĽeni i inventarisani. Predmeti 

arheoloġke, etnoloġke i numizmatiļke zbirke u velikoj mjeri su uneseni u ulaznu knjigu, i ļekat ĺe kustose za te zbirke 

koji ĺe ih moĺi svako u svom domenu struļno obraditi i inventarisati. 
 

Od svoga osnivanja do danas muzej je realizovao 18 postavki i povremenih izloģbi, viġe radionica za djecu i osobe s 

invaliditetom, te nekoliko promocija knjiga. Ostvarena je izuzetna saradnja sa muzejima u Zeniļko-dobojskom kantonu, 

Zemaljskim muzejom BiH, Muzejom u Doboju, Boġnjaļkim institutom i dr. nauļnim i kulturnim institucijama u Bosni 

i Hercegovini. Rezultat te saradnje najveĺim dijelom je vidljiv  kroz povremene izloģbe. Zbog 



Broj 5 ï strana 658             ĂSLUĢBENE NOVINE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONAñ               petak, 31.10.2014. 

 

nedostatka financijskih sredstava za nauļno ï istraģivaļki rad, struļni uposlenici Muzeja Teġanj su onemoguĺeni za 

takvu vrstu djelatnosti. 
 

Sukladno sa misijom i vizijom buduĺeg razvoja Muzeja Teġanj i poģeljnom slikom stanja, usvojene su misija i 

vizija Muzeja: 

- Zaġtita kulturno-historijske materijalne i nematerijalne baġtine, te oļuvanje kulturnih tradicijskih vrijednosti 

teġanjskog kraja i njihova prezentacija, 

Muzej Teġanj sa depandansima: Stari grad Teġanj, Eminagiĺa konak i nekropola steĺaka Vukovo - muzejski hram 

kulture etabliran u svijetu muzeologije, turistiļko hodoļaġĺe i stjeciġte kulturnih poslenika. 

Tako su postavljeni i generalni cilj evi Muzeja Teġanj: valorizacija bliģe i dalje povijesti teġanjskog kraja i BiH, te 

prikupljanje, evidencija, oļuvanje i promocija naġe materijalne i nematerijalne kulturne baġtine. Da bi se ti cilj evi 

dostigli  neophodno je: 

1. Jaļanje kadrovskih resursa i materijalne baze, stvaranjem ugovornog odnosa izmeĽu osnivaļa i Kantona radi 

osiguranja redovnog financiranja, kao preduslova za realizaciju ciljeva i zadataka 

2. Rjeġavanje pitanja prostora za depo, biblioteku i povremene izloģbe 

3. Nabavka neophodne tehniļke opreme za depo, muzejsku radionicu i izloģbeni prostor 

 

Rezime 
Zaviļajni muzej Visoko, Muzej grada Zenice i Muzej Teġanj svojim djelovanjem su   uļinili znaļajan iskorak u 

zaġtiti  i afirmaciji kulturne baġtine koja se nalazi na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona.Nepostojanje muzejskih 

ustanova na podruļju drugih opĺina Kantona je onemoguĺilo sistemsku zaġtitu kulturne baġtine na podruļju tih 

opĺina. Muzeji su identificirali  sljedeĺe kljuļne zadatke, prepreke i probleme sa kojim se susreĺu: nerijeġen model 

financiranja ġto za posljedicu ima financijsku nesigurnost za ustanove i zaposlenike; nezadovoljavajuĺa 

kadrovska struktura; nepostojanje vlastite zgrade (Muzej Teġanj); nedostatak tehniļke opreme za odrģavanje 

predmeta u depou i vlastitog prijevoznog sredstva; osnovati Muzej tehnike kao depadans Muzeja grada Zenice. Sve 

muzejske ustanove kao jedan od kljuļnih zadataka za naredni period istiļu potrebu osnivanja Zavoda za zaġtitu 

spomenika Zeniļko-dobojskog kantona. 

 

33 .. 33 ..     AA rr hh ii vv ii   
Osnov za izradu dijela Strategije o arhivima predstavljao je dokument pod nazivomñElaborat o druġtveno-ekonomskoj 

opravdanosti osnivanja arhiva Zeniļko-dobojskog kantonaò koji je izradila komisija formirana od Ministarstva za 

pravosuĽe i upravu Zeniļko-dobojskog kantona. 
 

Prva arhivska ustanova u Bosni i Hercegovini (Arhiv Bosne i Hercegovine) osnovana je 1947. godine rjeġenjem Vlade 

Narodne Republike Bosne i Hercegovine. Osnivanjem Arhiva zapoļelo je sistematsko i plansko prikupljenje i obrada 

arhivskih dokumenata. Na teritoriji  koju danas pokriva Zeniļko-dobojski kanton kroz povijest su nastajali brojni 

dokumenti, koji su zbog nepostojanja arhivske institucije ļesto otuĽivani i uniġtavani. 
 

U skladu sa dokumentima i stajaliġtima meĽunarodnih organizacija, utvrĽenim u brojnim konvencijama i 

stavovima UNESCO-a i ICA-e (Internacional Concil UNESCO-a), svaka drģava duģna je na cijeloj svojoj teritoriji  

osigurati funkcioniranje arhivske djelatnosti. Arhivsku djelatnost u Bosni i Hercegovini obavljaju: Arhiv Bosne i 

Hercegovine, Arhiv Federacije Bosne i Hercegovine, Arhiv Republike Srpske, Arhiv Distrikta Brļko-Bosne i 

Hercegovine, kantonalni arhivi, arhivi jedinica lokalne samouprave, ali i arhivi u okvirima vjerskih zajednica, te 

arhivi u posjedu pojedinaca. Mreģa arhiva najveĺim dijelom naslijeĽena je iz razdoblja prije osamostaljenja 

Bosne i Hercegovine i nije u potpunosti usklaĽena s postojeĺom upravnom i teritorijalnom organizacijom. 
 

Prema mjerodavnosti postoje: opĺi i specijalizirani arhivi (diplomatski, vojni, gospodarski, filmski i dr.). Opĺi arhivi se 

brinu o cjelokupnoj registraturnoj i arhivskoj graĽi na podruļju svoga djelovanja, a podruļje djelovanja moģe biti 

prostor drģave, regije, grada, opĺine, mjesta i dr. 
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Skupġtina Zeniļko-dobojskog kantona je 2006. godine donijela Zakon o arhivskoj graĽi (ĂSluģbene novine 

Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj:4/06) kojim je  regulirala: evidentiranje, ļuvanje, zaġtitu i sreĽivanje registraturne i 

arhivske graĽe, kao i naļin prikupljanja, istraģivanja, struļne i nauļne obrade, objavlji vanja i davanja na koriġtenje 

arhivske graĽe iz djelokruga organa vlasti i drugih institucija Zeniļko-dobojskog kantona i opĺina, udruģenja 

graĽana i drugih pravnih i fiziļkih osoba utvrĽenih navedenim zakonom. 
 

Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona od 1996. godine do 2002. godine arhivsku djelatnost je obavljao Arhiv 

Srediġnja Bosna iz Travnika. Do osnivanja Zeniļko-dobojskog kantona jedan dio opĺina se administrativno 

nalazio u Sarajevskoj regiji, a jedan u Zeniļkoj regiji. Dio koji se nalazio u Sarajevskoj regiji, nominalno se 

nalazio pod mjerodavnoġĺu arhiva grada Sarajeva, a preostali dio pod nadleģnoġĺu Arhiva u Travniku. Formiranjem 

Arhiva Federacije Bosne i Hercegovine u Sarajevu, pojedini stvaratelji arhivske graĽe sa podruļja Zeniļko- 

dobojskog kantona su svoju arhivu, u skladu sa Zakonom o arhivskoj graĽi Federacije Bosne i Hercegovine (ĂSluģbene 

novine Federacije Bosne i Hercegevineñ, broj: 45/02), poļeli odlagati u Arhiv Federacije Bosne i Hercegovine, dok 

drugi stvaratelji arhivske graĽe i dalje graĽu odlaģu u Arhiv u Travniku, iako je to u suprotnosti sa navedenim 

Zakonom i Uredbom o organizovanju i naļinu vrġenja arhivskih poslova u organima uprave i sluģbama u 

Federaciji Bosne i Hercegovine (ñSluģbene novine Federacije Bosne i Hercegovineò, broj: 22/03). 
 

Autori Elaborata o druġtveno-ekonomskoj opravdanosti osnivanja arhiva Zeniļko-dobojskog kantona ukazuju da je 

potrebno u ġto kraĺem roku formirati Arhiv Zeniļko-dobojskog kantona. Arhiv Zeniļko-dobojskog kantona bio bi jedan od 

velikih usluģnih servisa za pravne i fiziļke osobe gdje bi se na jednom mjestu mogla dobiti kopija dokumenta, koji bi bio 

ovjeren i kao zvaniļan dokument vjerodostojan onome koji se nalazi i koji ostaje u arhivu. Koncentriranjem arhivske graĽe na 

jednom mjestu omoguĺila bi se i modernizacija, odnosno digitalizacija arhiva, ġto bi ubrzalo proces pronalaģenja 

odreĽenog dokumenta. Sem toga, konaļno bi se utvrdio taļan popis svih dokumenata za arhivu. Potrebno je ukazati na 

skoro alarmantu trenutnu situaciju u obavljanju tj. neobavljanju arhivske djelatnosti u Zeniļko-dobojskom kantonu, koja, po 

slobodnoj i stvarnoj procjeni, ne zadovoljava ni potrebe organa vlasti niti ostalih ustanova u Zeniļko-dobojskom kantonu. 
 

Stanje arhivske i registraturne graĽe na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona je potpuno nezadovoljavajuĺe, ġto 

moģe dovesti do uniġtenja arhivskog materijala kao kulturnog dobra, odnosno memorije ove sredine i dijela svjetske 

kulturne baġtine, te se mora urgentno mijenjati. Kako bismo zaġtitili  sve sadrģaje koji se nalaze kod imatelja arhivske 

graĽe i registraturnog materijala, a s obzirom da su se za to stekle sve zakonske pretpostavke, potrebno je osnovati 

Javnu ustanovu Arhiv Zeniļko-dobojskog kantona. 

 

Rezime 
Arhiv Zeniļko-dobojskog kantona je potrebno osnovati u ġto kraĺem roku radi: zaġtite arhivske graĽe koja je dobro 

kulturno-historijskog nasljeĽa; ļuvanja, zaġtite i struļnog odrģavanja registraturne  i  arhivske  graĽe  koja  se  

nalazi  kod  stvaralaca  i  imalaca  arhivske  graĽe; zadovoljavanja potreba graĽana i poduzetnika koji,iako ģive i 

rade u Zeniļko-dobojskom kantonu moraju po dokumentaciju iĺi u razliļite arhive na podruļju Bosne i 

Hercegovine; struļne i nauļne obrade arhivske graĽe; stvaranja uslova za koriġtenje arhivske graĽe za javne, 

nauļne i druge druġtvene potrebe; objedinjavanja arhivske graĽe nastale na podruļju Zeniļko-dobojskog  kantona. 

Javna  ustanova  Arhiv  Zeniļko-dobojskog  kantona  bi  trebala sistematski i planski obavljati arhivsku djelatnost. 
 

33 .. 44 ..     CCeenntt rr ii   zzaa  kkuu ll tt uu rr uu   
Na prostoru Zeniļko-dobojskog kantona djeluje osam centara/domova za kulturu:JU za kulturu i obrazovanje Kakanj, 

JU Centar za kulturu i edukaciju Visoko, JU Centar za kulturu Zavidoviĺi, Dom kulture Ģepļe, JU Dom kulture 

ĂEdhem Mulabdiĺñ Maglaj, Centar za kulturu i obrazovanje Teġanj, JU Centar za kulturu i obrazovanje Olovo, Centar 

za kulturu i edukaciju Vareġ. 
 

Iako razliļiti nazivi ovih ustanova (centri, odnosno domovi) veĺ ukazuju na moguĺu raznolikost modela i sadrģaja 

njihovog djelovanja, prikupljeni i dostupni podaci pokazuju odreĽene standardne kategorije i probleme. Tako je 

osnivaļ, u pravilu opĺina, a dio sredstava namijenjenih za funkcioniranje centara/domova jesu proraļunska sredstva 

tih opĺina. Udio tih sredstava se kreĺe od 60% do 65% dok je udio vlastitih prihoda oko 30-35%. Prema 

dostavljenim podacima, ta sredstva su dostatna za plaĺe zaposlenika i organiziranje odreĽenog broja kulturnih dogaĽaja, ali 

su nedovoljna za strateġko pozicioniranje ovih javnih ustanova i njihov kvalitetniji rad. 
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Sve ove javne ustanove funkcioniraju u skladu sa Uredbom sa zakonskom snagom o ustanovama (Sluģbeni list RBiH, 

6), te aktom utvrĽenim na razini svake opĺine pojedinaļno. Misija njihovog djelovanja je fokusirana na organiziranje 

kulturnih manifestacija i promociju kulturnih vrijednosti. MeĽutim, i povrġna analiza pokazuje kako je struktura 

aktivnosti ovih ustanova razliļita, odnosno kako se njihovo djelovanje ne moģe, u potpunosti, klasificirati jer se bave i 

obrazovanjem odraslih, ġkolama glume i plesa, te organiziranjem raznih kurseva i treninga, a neke i sportskim 

aktivnostima. 

 

Tabela 16. pokazuje koje to aktivnosti  centri/dom ovi za kulturu  realiziraju 

 

Rang Vrsta  djelatnosti  

1. Bioskopske projekcije 

2. PozƻǊƛǑƴŜ Ǉredstave - scenska izvƻŚŜƴƧŀ 

3. IzloȌōŜ 

4. KnjiȌevno stvaralaǑtvo i izdavŀőka djelatnost 

5. Informativna djelatnost ( Radio i TV) 

6. Amaterske kulturne aktivnosti 

7. wŀȊƭƛőƛǘƛ oblici obrazovanja 

 

Tabela 16. 
 

 

Evidentno je da centri/domovi za kulturu ne  realiziraju projektne  zadatke,  odnosno ne participiraju dovoljno u 

realizaciji projekata iz oblasti kulture. Kao razlog za takvu situaciju ļesto se navodi nedostatak sredstava i 

konzistentne kulturne politike. Nedostatak sredstava je evidentan i kada je rijeļ o rekonstrukciji  infrastrukture i 

tehniļkom unapreĽenju centara/ domova za kulturu. To isto vrijedi i za problem angaģiranja novog kadra, odnosno 

potrebu zapoġljavanja struļnog osoblja. 

 

Grafikon br.3 pokazuje nepovoljnu strukturu zaposlenih prema stupnju obrazovanja. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Grafikon br. 3 
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Rezime 
Analiza podataka o djelovanju centara/domova za kulturu na prostoru Zeniļko-dobojskog kantona pokazuje nekoliko 

stvari. Kao prvo, nedostaje koherentna i jasna misija, odnosno vizija njihovog djelovanja kao javnih ustanova. Drugo, 

ove ustanove djeluju na temelju sredstava koje izdvajaju opĺine ġto nije dovoljno za njihovo strateġko 

pozicioniranje i unapreĽenje kvalitete rada. Treĺe, uoļava se potreba za standardizacijom njihovog rada kako u 

skladu s odreĽenim normativnim aktom, tako i u skladu sa profiliranjem kulturne politike i modelima financiranja 

kulturne djelatnosti. Time bi ovi vaģni segmenti kulturnog razvoja jedne sredine postali pravi centri razvoja kulturnih 

potreba i kulturne edukacije graĽana. 

 

4. Umjetnost 
 

44 .. 11 ..   LL ii kkoovv nn aa  uu mm jj eett nn oo sstt   

Do poļetka sedamdesetih godina dvadesetog stoljeĺa, likovni ģivot na prostoru sadaġnjeg Zeniļko-dobojskog kantona 

zasnivao se na likovnim klubovima pri domovima kulture i amaterizmu. Sedamdesete i osamdesete godine bile su 

obiljeģene pojavom prvih generacija diplomanata zagrebaļke, beogradske, ljubljanske i sarajevske likovne akademije 

koji su ļinili okosnicu razvoja likovne umjetnosti. U to vrijeme se formiraju strukovna udruģenja likovnih umjetnika u 

Zenici i Visokom koja djeluju pri Udruģenju likovnih umjetnika BiH. 
 

Likovni stvaraoci i li kovna umjetnost daju znaļajan doprinos razvoju i afirmaciji kulture u cjelini. U Zenici se 

1981. godine otvara Likovna galerija sa stalnom postavkom, koja svojim djelovanjem utiļe na razvoj likovne 

umjetnosti, ne samo u Zenici. Likovni stvaraoci svojim zahtjevnim i strogim kriterijima, naroļito u Zenici i Visokom, 

nametnuli su se kao kreatori likovnog ģivota, pogotovo u domeni istraģivanja likovnog izraza i granica plastiļnog jezika, 

ġto je Zenicu i uļinilo prepoznatljivim  mjestom na li kovnoj mapi bivġe Jugoslavije. Zahvaljujuĺi inicijativi  likovnih 

umjetnika, u Zenici borave afirmisani skulptori koji realiziraju skulpture na javnim povrġinama u gradu, a organizuju se 

i znaļajne izloģbe. 
 

Tih godina je u nastavnom planu i programu u osnovnim ġkolama likovna kultura bila zastupljena sa dva ļasa 

sedmiļno i od strane Pedagoġkog zavoda pedagoġki i struļno se pratio proces nastave. Svake godine su organizirani 

struļni seminari za nastavnike u cilju poboljġanja procesa nastave. Mnogobrojne likovne izloģbe uļenika poticale su 

razvoj likovne kulture kod najmlaĽe populacije. 
 

Takav razvoj prekinuo je rat od 1992. do 1995. godine. U poslijeratnom razdoblju ukazale su se sve strahote i 

posljedice razaranja u svim segmentima druġtva,pa tako i na resursima likovnog stvaralaġtva. Jedan broj afirmi ranih 

umjetnika u ratnom periodu je napustio Zeniļko- dobojski kanton.Te posljedice bile bi daleko veĺe da nije bilo 

entuzijazma i ljubavi najveĺeg broja muzejskih radnika, kustosa i nauļnih radnika, koji su sklanjali muzejske 

predmete od granata i na sve moguĺe naļine ih ġtitili  i ļuvali od uniġtenja.Tako je u cijelosti saļuvan i fundus 

Likovne galerije grada Zenice. 
 

U poslijeratnom periodu likovni stvaraoci naġli su se u veoma sloģenim uslovima. U ekonomski uniġtenoj Bosni i 

Hercegovini nisu se mogla planirati znaļajnija sredstva za likovnu oblast, kao ni za stvaranje materijalnih i prostornih 

uslova za rad postojeĺih institucija. Obrazovanje i kultura su pod upravom kantona i u takvoj rascjepkanoj 

mjerodavnosti, bez vizije razvoja sa federalne  i drģavne razine, obe navedene oblasti susreĺu se sa veoma sloģenim 

problemima. Posebno je marginalizirana pozicija likovne umjetnosti, poļev od odgojno obrazovnog procesa sa jednim 

satom likovne kulture sedmiļno, ġto je u potpunoj suprotnosti sa preporukama svjetskih i evropskih  organizacija za 

obrazovanje. 
 

Nedostatak izloģbenih prostora., problem javne percepcije savremene likovne umjetnosti, nepostojanje fondova za 

otkup likovnih djela i poticaja razvoja recentnog likovnog stvaralaġtva, sve se to odrazilo na kvalitet kulturnog ģivota. 

Likovne umjetnosti su proteklih godina u fazi svojevrsnog ģivotarenja, sa tek rij etkim pojedinaļnim iskoracima koja, u 

pravilu, nisu rezultat sistematske podrġke. 

 

I pored znaļajnog broja likovnih stvaralaca sa zavrġenom likovnom akademijom koji djeluju u Zeniļko-dobojskom 

kantonu, status Likovne galerije grada Zenice joġ nije rijeġen i bogati fundus li kovnih djela nije dostupan javnosti. 

Najveĺi broj likovnih stvaralaca djeluje u Zenici i Visokom, ali, nema grada koji pripada ovom kantonu a da u 

njemu nema akademski obrazovanih li kovnih umjetnika. MeĽutim, jedino Zenica i Visoko imaju organizirana druġtva 

likovnih umjetnika i adekvatne prostore za izlaganje. 
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Likovni stvaraoci Zeniļko-dobojskog kantona prisutni su na bosanskohercegovaļkoj i evropskoj likovnoj sceni. 

Znaļajan je podatak da su u stalnoj postavci Jedan vijek moderne umjetnost BiH u Umjetniļkoj galeriji BiH Sarajevo 

2002. bila zastupljena tri li kovna umjetnika, a na izloģbi pod nazivom Retrospectrum pet li kovnih umjetnika iz Zenice. 
 

Polazeĺi od navedenih ļinjenica potrebno je postaviti nekoliko ciljeva: 

1. Razviti  sinergiju izmeĽu umjetnosti i obrazovanja u promociji kreativnog uļenja. 

2. Uspostaviti  partnerstva  na  svim  razinama  izmeĽu  ministarstava,  ġkola,te  nastavnika  i 

li kovnih stvaralaca,nauke i kulturnih institucija. Dati podrġku partnerstvima koja povezuju 

obrazovni  sistem  i  kulturnu  produkciju,  kroz  provoĽenje  projekata  suradnje  izmeĽu 

kulturnih ustanova i ġkola. Ova partnerstva teģe da stave umjetnost i kulturu u centar 

obrazovanja. 

Posjete uļenika kulturnim ustanovama pruģaju bogatstvo informacija, umjetniļke susrete 

i moguĺnosti ukljuļivanja u umjetniļke procese i kreiranje inovativnih projekata. 

3. Otvoriti li kovne galerije u Zenici i drugim opĺinama Kantona i njihove  stalne postavke 

staviti  u odgojno obrazovnu funkciju. 

4. Vratiti  dignitet  struļnim  tijelima  (umjetniļkim  savjetima)  u  ustanovama  kulture  i 

Ministarstvu  pri  valorizaciji  li kovnih  projekata,  otkupa  likovnih  djela,  izbora  struļnih 

komisija za stalne likovne postavke pri muzejima i galerijama. 

5. Polazeĺi od ļinjenice da u Zeniļko-dobojskom kantonu djeluje veliki broj likovnih stvaralaca 

koji  su  zavrġili  likovnu  akademiju,  potrebno  je  ozbiljnije  organizovati  DLU  Zeniļko- 

dobojskog kantona i dati im materijalnu podrġku, adekvatnu likovnim postignuĺima. 

6. Poveĺati fond sati likovne kulture u osnovnim ġkolama i na taj naļin popraviti  odnos 

izmeĽu kognitivnog i emocionalnog procesa u obrazovnom sistemu. 

 

Rezime 
Izgradnja kreativnih kapaciteta i kulturne svijesti za 21.stoljeĺe je teģak zadatak, ali se ne moģe izbjeĺi. Sve snage druġtva 

se moraju ukljuļiti u pokuġaju da se osigura da nove generacije steknu potrebna znanja i vjeġtine ali i, ġto je moģda 

i vaģnije, usvoje pozitivne vrijednosti i stavove, etiļke principe i moralne smjerove kako bi postali odgovorni 

graĽani. Umjetnost i kultura su u tome od presudnog znaļaja. Razvoj likovne kulture treba podsticati od najranije 

dobi. Zbog toga ona mora imati znaļajnije mjesto u procesu obrazovanja, od predġkolskog do cjeloģivotnog uļenja. 

Realizacijom ovdje postavljenih ciljeva znaļajno bi se poveĺao opĺa razina vizuelne kulture graĽana. 

 

44 .. 11 ..   SScc eenn sskkaa  uu mm jj eett nn oo sstt   
Na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona svako od opĺinskih srediġta ima izvjesnu, manju ili veĺu, tradiciju u 

oblasti dramskih umjetnosti, prvenstveno u formi amatersk e kazaliġne djelatnosti. Glumaļke druģine, dramske sekcije 

i kulturno-umjetniļka druġtva sa kazaliġnom djelatnoġĺu djelovala su tokom historije, uspjeġnije ili  manje uspjeġno, 

redovno ili  povremeno, u veĺini mjesta Kantona, ali su se ponajviġe isticali kazaliġni amateri u Zenici, Teġnju i Visokom, a 

povremeno i oni u Kaknju i Zavidoviĺima. Upravo iz sve razvijenijih oblika kazaliġnog amaterizma, sredinom XX 

vijeka osnovana je u Zenici prva, i dan-danas jedina profesionalna kazaliġna kuĺa u ovom dijelu BiH. Narodno kazaliġte 

Zenica zvaniļno je otvoreno 25. veljaļe 1950. godine. Bilo je to prvo javno profesionalno kazaliġte u BiH koje je svoj 

rad zapoļelo premijernom izvedbom dramskog djela autora koji nije sa juģnoslovenskih prostora, premijerom predstave 

ĂDuboko je korijenjeñ ameriļkih autora Jeamsa Goua i Arnoa DôIsoa. Danaġnje Bosansko narodno kazaliġte Zenica 

nastalo je na temelju iskustva i entuzijazma kazaliġnih amatera okupljenih oko radniļkog KUD-a ĂIskrañ. Ovo je 

druġtvo posjedovalo i vlastitu zgradu, nekadaġnji ĂSokolski domñ koji joj je nacionalizacijom pripao, a nakon 

temeljitog renoviranja i prilagodbe, zgrada je dodijeljena novoformiranom kazaliġtu. Kljuļan period u historiji  zeniļkog 

kazaliġta bilo je useljenje u novu zgradu, 1978. godine, i danas najveĺem i najuslovnijem kazaliġnom objektu u BiH i 

ġire. 
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Kroz svoje umjetniļko djelovanje BNK Zenica postalo je srediġte i stjeciġte ne samo teatarskog, nego sveukupnog 

umjetniļkog i kulturnog ģivota u regiji. Prezentirajuĺi vrhunska teatarska ostvarenja BNK Zenica je uļestvovalo i bilo 

laureat na brojnim teatarskim festivalima, smotrama i susretima u zemlji i inozemstvu. Za plodan rad i umjetniļka 

dostignuĺa Kazaliġte je dobilo brojne nagrade i druġtvena priznanja 
 

Bosansko narodno kazaliġte Zenica jedino je narodno kazaliġte u regionu koje, kao zaseban organizaciono-produkcijski 

segment, od samog osnivanja, ima Djeļiju, omladinsku i lutkarsku scenu (nekadaġnje Pionirsko kazaliġte) sa redovnom 

produkcijom predstava za djecu i mlade. Vaģan segment rada Djeļije scene predstavlja i Dramski studio u okviru kojeg je 

tokom proteklih decenija razvijen sistem dramske edukacije u oblasti glume, scenskog govora, pokreta, glasa, plesa i 

drugih srodnih disciplina. Polaznici su uļenici osnovnih i srednjih ġkola, a u dosadaġnjoj historiji  znaļajan broj njih se u 

svom profesionalnom razvoju opredijelio za nastavak studija na dramskim akademija i za bavljenje scenskom 

umjetnoġĺu na profesionalnim osnovama. Svojevremeno su okosnicu zeniļkog profesionalnog glumaļkog ansambla 

ļinili upravo ļlanovi Djeļije scene, a isto je i sa sadaġnjih 6 uposlenika i ļlanova ansambla. Ova scena intenzivno 

suraĽuje sa ġkolama, dramskim sekcijama i Centrima za kulturu na podruļju Zeniļko- dobojskom, a svake sezone  

svoje predstave igraju u  veĺini gradova u Kantonu. 
 

Osim teatarskih, BNK Zenica organizator je i domaĺin razliļitih kulturnih i zabavnih programa i manifestacija, 

znaļajnih za cjelokupan kulturni ģivot u gradu Zenici, u Zeniļko-dobojskom kantonu i ġire. Bosansko narodno 

kazaliġte Zenica u okviru svojih produkcijskih moguĺnosti tokom jedne kazaliġne sezone premijerno izvede od 9 do 11 

premijernih naslova predstava namijenjenih publici svih uzrasta. Dvije do tri predstave namijenjene su djeci i 

omladini. BNK Zenica se u svom kreativnom postupku tokom historije jasno opredijelio za njegovanje i afirmi ranje 

bosanskohercegovaļkog knjiģevnog i dramskog naslijeĽa. TakoĽer, posebna paģnja u repertoarskoj politici poklanja 

se dramatizacijama znaļajnih domaĺih i stranih proznih djela, te stimuliranju i afirmi ranju mladih dramatiļara. 
 

Kazaliġna tradicija u Teġnju datira joġ od 1865. godine, kada je grupa kazaliġnih entuzijasta postavila i odigrala neka 

od djela svjetske dramske klasike, ġto je praktiļno spadalo u red prvih kazaliġnih javnih predstava u Bosni i 

Hercegovini. U svom bogatom i plodonosnom radu, grad Teġanj i Bosansko kazaliġte Teġanj viġe puta je bilo domaĺin 

festivala amaterskih kazaliġta Bosne i Hercegovine. Danas teġanjsko kazaliġte djeluje pod nazivom Bosansko 

kazaliġte Teġanj, pri lokalnom domu kulture. 
 

Iako u Visokom ne postoji profesionalna kazaliġna dvorana i svi scenski sadrģaji se odvijaju u neuslovnim prostorima 

gradskoga kina, u tom gradu postoji duga tradicija kazaliġnog amaterizma koja se danas ostvaruje u okvirima Teatra 

Total. Ovaj teatar je meĽu najboljima, ne samo u BiH. 
 

U bh. pozoriġnoj praksi prisutna je ļesta pojava da se kulturni centri (domovi kulture ili centri za kulturu), 

izmeĽu ostalog, u okviru svoje temeljne djelatnosti bave i kazaliġnom produkcijom. Na ovaj naļin se odgovara 

potrebama graĽana u sredinama bez profesionalnih kazaliġta. Ta djelatnost gotovo redovno ima karakteristike 

amaterske djelatnosti, mada su prisutne i vrijedne analize i pojave profesionalne kazaliġne produkcije u okvirima 

centara za kulturu. Neke od dvorana izgraĽenih tokom ġezdesetih, sedamdesetih i osamdesetih godina (Zavidoviĺi, 

Ģepļe, Teġanj, Kakanj) proġloga stoljeĺa i danas, u sluļaju da nisu pretrpjela znaļajnija materijalna oġteĺenja, 

predstavljaju iznimno uvjetne objekte za odrģavanje, ali i pripremu, programa visokoprofesionalnih i zahtjevnih 

kazaliġnih produkcija i svih ostalih oblika umjetniļkih i zabavnih sadrģaja. 
 

U Zeniļko-dobojskom kantonu ne postoji znaļajnija tradicija profesionalnog bavljenja opernom i baletnom 

umjetnoġĺu. U vremenu prije 1990. godine na jedinoj profesionalnoj teatarskoj sceni u Kantonu, Velikoj sceni BNK 

Zenica, bila su organizirana redovita gostovanja umjetnika Narodnog kazaliġta Sarajevo , jedinih baletnih i opernih 

profesionalnih ansambala u BiH. Povremeno su organizirana i gostovanja baletnih i opernih ansambala iz drugih republika 

tadaġnje drģavne zajednice. U periodu nakon 1991. godine u potpunosti je prekinuta ta praksa, sve do 2011. godine, 

kada je ostvareno prvo operno, odnosno 2013. godine, kada je ostvareno prvo baletno gostovanje sarajevskog ansambla. 

Posljednjih godina u gradu Zenici djeluju privatne glazbene i baletne ġkole koje educiraju prve generacije uļenika i 

polaznika baletnih ġkola u ZDK. Plesna umjetnost se razvija u okviru plesnih klubova kojih ima nekoliko, ali u okviru 

kojih se njeguju, izuļavaju i praktikuju klasiļni i moderni plesovi, bez rada na suvremenoj plesnoj umjetniļkoj 

produkciji.  Od 2012. godine u BNK Zenica je otvorena prva profesionalna baletno-plesna dvorana u suradnji sa 

subjektima civilnog druġtva. 
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Naģalost, nasuprot institucionalnom kazaliġtu u Zenici i nekoliko amaterskih ansambala koji najļeġĺe djeluju pri 

javnim centrima za kulturu u lokalnim sredinama, na podruļju Kantona nema razvijenijih oblika nezavisne 

kazaliġne produkcije i neformalnih kazaliġnih grupa, ukoliko tu ne ubrajamo navedene amaterske ansamble u 

Visokom, Kaknju i Teġnju. Pojava sve veĺeg broja akademski obrazovanih dramskih umjetnika na podruļju 

opĺina ZDK mogu naslutiti nastajanje i razvoj ovog oblika neformalnog udruģivanja, projektne organizacije i nastajanja 

nezavisnih produkcijskih kazaliġnih modela. Dakle, sve veĺi je broj visokoobrazovanih i profesionalnih dramskih 

umjetnika koji su ļlanovi jedinog profesionalnog ansambla ili  su neuposleni dramski umjetnici bez angaģmana. U 

dosadaġnjoj praksi bile su prisutne pojave da se, i jedni i drugi, formalno organiziraju u pravni oblik udruģenja graĽana, 

ili  neformalno djeluju, na naļin da razviju i realiziraju kazaliġni projekat koji traje sve dok za njim postoji trģiġna 

potreba i angaģman nosioca i uļesnika u tom projektu da isti promoviraju, da organiziraju njegovu distribuciju i prodaju. 

Takvi, najļeġĺe neformalni, oblici projektnog udruģivanja dramskih umjetnika su kratkoroļnog karaktera. 
 

Zahvaljujuĺi akademskim umjetnicima, u sredinama u kojima ne postoji razvijenija kazaliġna djelatnost omoguĺeni su 

preduvjeti da BNK Zenica ulazi u istinsku i punu koprodukcijsku suradnju i zajedniļko realiziranje projekata sa 

lokalnim centrima za kulturu. Prvi takav projekat je realiziran sa Centrom za kulturu Zavidoviĺi. Djeļija scena BNK 

Zenica veĺ nekoliko godina razvija suradnju sa Centrom za kulturu Kakanj, u radu sa djecom i mladima na njihovoj 

dramskoj edukaciji i na kazaliġnoj produkciji. 
 

Inaļe, razlozi za sve veĺi broj koprodukcijskih projekata i zajedniļke realizacije kazaliġnih predstava, pored onih 

umjetniļke prirode, u velikoj su mjeri i financijske naravi. U takvim projektima javno kazaliġte najļeġĺe angaģira 

dobar dio svojih ljudskih resursa, tehniļkog, produkcijskog, ali i umjetniļkog osoblja. MeĽutim, pojavljuju se i projekti 

u kojima kazaliġte ulazi u koprodukcijsku suradnju na naļin da tek ustupa svoje prostorne, tehniļko-tehnoloġke i dio 

produkcijskih resursa. MeĽunarodna suradnja u realizaciji kazaliġnih projekata i gostovanja predstavlja vaģan segment 

poslovne politike i umjetniļkog opredjeljenja zeniļkog kazaliġta koje je tradicionalno meĽu najprisutnijim bh. kazaliġtima 

na festivalima u zemlji i inozemstvu. 
 

U proteklih 15 godina, razvijanjem Akademije scenskih umjetnosti u Sarajevu, i nakon otvaranja novih dramskih 

akademija u Tuzli, Banja Luci i Mostaru, primjetan je znaļajno uveĺan broj diplomiranih dramskih umjetnika, 

osobito glumica i glumaca, sa podruļja ZDK. Samo od 2007. godine u BNK Zenica bilo je angaģirano ukupno 10 

dramskih umjetnika- glumaca iz Breze, Zavidoviĺa i Zenice, a njih troje je, nakon obavljenog pripravniļkog staģa, i 

uposleno u glumaļkom ansamblu te kazaliġne kuĺe. 
 

U Zeniļko-dobojskom kantonu djeluje nekoliko udruģenja dramskih umjetnika, u razliļitim oblicima, na razliļitim 

razinama i potpuno nekoordinirano. Iako prilikom registriranja one najļeġĺe navode i ciljeve koji bi trebali afirmirati 

kazaliġnu djelatnost i raditi na razvitku i unapreĽenju kazaliġnog sustava i uvjeta kazaliġne produkcije, analize 

pokazuju da se one prvenstveno osnivaju u svrhu stvaranja novog produkcijskog okvira unutar kojeg ĺe biti moguĺe 

izvaninstitucionalno producirati kazaliġne projekte, najļeġĺe komercijalne prirode, koji ĺe kasnije biti distribuirani na 

turnejama i ugovorenim gostovanjima, a s dominantnim ciljem ostvarenja izvjesnog profita. I opet, u realizaciji 

takvih projekata nerijetko uļeġĺe uzimaju dramski umjetnici koji su uposlenici Kazaliġta. Na ovaj se naļin stvara 

labavi pravni okvir unutar kojeg je moguĺe zadovoljit i minimum formalno-pravnih uvjeta koji se postavljaju u produkciji 

kazaliġne predstave, u sustavu koji svakako nikada nije na odgovarajuĺi naļin rijeġio takva pitanja. 
 

U Federaciji BiH dramski umjetnici nemaju svoju staleġku niti sindikalnu organizaciju na federalnoj razini, veĺ 

iskljuļivo na kantonalnim ili  opĺinskim razinama, a nerijetko dramski umjetnici nisu organizirani ļak niti na takav 

naļin, kako je sluļaj u Zeniļko-dobojskom kantonu. 
 

Zakon o kazaliġnoj djelatnosti Zeniļko-dobojskog kantona predstavlja najlabaviji  i najslabiji od pet kazaliġnih zakona 

u BiH, koji veĺinu pitanja prepuġta samim kazaliġtima da urede svojim pravilima ili  na drugi naļin. Ovaj se zakon, 

sliļno kao i onaj u Tuzlanskom kantonu, gotovo u potpunosti odnosi iskljuļivo na jedino profesionalno kazaliġte - 

Bosansko narodno kazaliġte Zenica. 
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Rezime 
Iako se ļini kako bi popis rjeġenja koja bi unaprijedila kazaliġni sustav i izvukla ga iz procesa entropije u kojem se 

nalazi mogao biti beskrajno dug, nameĺe se nekoliko praktiļnih i moguĺih poteza koje bi bilo moguĺe u dogledno 

vrijeme primjeniti, a zatim i pratiti rezultate njihove primjene. Prijedlozi rjeġenja se mogu svesti na sljedeĺe:donoġenje 

novog kantonalnog kazaliġnog  zakona  koji  bi  uvaģio  sve  nedostatke dosadaġnjeg, iskljuļivo  uz  konsultaciju struke i 

ġiroku javnu raspravu; sagledavanje moguĺnosti reforme poreznog sistema i paketa zakona o sponzorstvima, 

donacijama, fondacijama i sl. koji bi unaprijedili sistem financiranja; uspostavljanje  modela produkcijskih kuĺa - centri 

za kulturu i objekti u naslijeĽenoj infrastrukturnoj mreģi koji bi po rekonstrukciji  bili  prostor za neovisne i komercijalne 

produkcije; snaģno i sustavno umreģavanje i zajedniļko djelovanje jedinog profesionalnog kazaliġta sa svim 

poluprofesionalnim i amaterskim grupama i neovisnom produkcijom; kazaliġta ili  kazaliġne skupine trebali bi biti 

financirani sa nekoliko razliļitih razina vlasti;  razviti i unaprijediti sustave javnih subvencija za neovisnu 

kazaliġnu scenu i neformalne kazaliġne trupe koje se istiļu kvalitetom svoje produkcije i ostvaruju dokazane rezultate 

i kontinuitet rada; u svrhu poveĺanja stepena mobilnosti, otvorenosti i prezentacije vlastitih produkcija na domaĺoj i 

meĽunarodnoj kazaliġnoj sceni, lokalna i kantonalna razina uprave trebaju razviti transparentne programe 

stimuliranja gostovanja i turneja u drugim gradovima Kantona i u BiH, naroļito BNK Zenica, koje financira, odnosno 

sufinancira, sa jasnim i preciznim kriterijima; manja kazaliġta i kazaliġni ansambli u manjim gradovima trebaju imati 

razvijenije sustave edukativnih programa, programa za djecu i mlade i programe za marginalizirane druġtvene 

skupine, a takav rad bi morao imati socijalni, terapeutski i edukativni znaļaj za sve kategorije lokalnog stanovniġtva; 

podrģati sve strukture koje doprinose razvitku kazaliġta i kazaliġne umjetnosti kroz nastavne programe, teļajeve i 

radionice za profesionalno usavrġavanje, informacione centre, istraģivaļke i eksperimentalne projekte; uvoĽenje 

scenske kulture i dramskog odgoja u obavezan sustav umjetniļke edukacije u osnovnim i srednjim ġkolama. 

 

44 .. 22 .. GG ll aazz bb eenn aa  uu mm jj eett nn oo sstt   
 

U svim opĺinama Kantona postoje neki oblici  glazbene djelatnosti. U veĺini njih  djeluju glazbene grupe, manji 

sastavi, vokalni, instrumentalni i vokalno-instrumentalni ansambli. Mladi i talentirani glazbenici imaju priliku uļeġĺa 

na razliļitim lokalnim festivalima, smotrama i susretima. MeĽutim, nema instuticionalnog okupljanja talentovanih, 

podsticanja njihovog daljnjeg usavrġavanja i praĺenja njihovih uspjeha. Znaļajan uticaj na glazbeni ģivot imaju 

strukovna udruģenja i dr. NVO, kao ġto su udruģenja pedagoga glazbene kulture, omladinski i drugi zborovi, udruģenja 

za promociju stvaralaġtva za djecu, plesni studiji, ali i glazbeni ansambli i sekcije u glazbenim i opĺeobrazovnim 

skolama. Znaļajan dio glazbenog ģivota svakog grada Kantona ļine i amateri, okupljeni u kulturno-umjetniļkim 

druġtvima i nacionalnim druġtvima Napredak, Preporod i Prosvjeta. 
 

Struļni kadar je najvaģnija znaļajka glazbene umjetnosti i kulture u Zeniļko-dobojskom kantonu. Svake godine se 

poveĺava njihov broj tako da na Kantonu imamo glazbene struļnjake profila potrebnih za razvoj glazbenih ġkola i 

ansambala. Raduje i ļinjenica da sada na ovom podruļju djeluju i dva diplomirana kompozitora, ġto do sada nije bio 

sluļaj. 
 

Razliļiti koncerti, festivali i smotre koji se organiziraju u gradovima Kantona, glazbeni programi na radio i TV stanicama, 

ali i struļno kritiļko praĺenje glazbenog stvaralaġtva naļin su populariziranja glazbene umjetnosti i prilika za razvoj 

kulturnih navika graĽana, svih uzrasta. Da bi se postigao ģeljeni napredak u ovom pravcu, trebalo bi profesionalizirati 

neke glazbene institucije. Time bi se obezbijedio kontinuitet koncertnih aktivnosti, visok kvalitet programa i izvoĽenja, 

zadovoljavali interesi i potrebe publike. 
 

Obrazovanjem novih mladih etnoglazbenika stvoreni su uslovi za izuļavanje, verifikaciju i prezentaciju glazbene 

baġtine. Joġ tokom studija ti su mladi ljudi istraģivali naġu glazbenu baġtinu i trebalo bi podsticati njihov daljnji 

istraģivaļki rad, veĺu suradnju sa raznovrsnim glazbenim ansamblima i stvoriti materijalno-tehniļke uvjete za snimanje 

i obradu odabranog glazbenog materijala. 
 

Gotovo svaki grad u Kantonu ima neku glazbenu manifestaciju, festival ili  smotru, od kojih su najstarije Maglajsko 

studentsko ljeto i Zeniļko proljeĺe. Njihova organizacija se, naģalost, uglavnom zasniva na volonterizmu, entuzijazmu i 

gotovo simboliļnoj druġtvenoj financijskog podrġci.  Ne  postoji  program  i  namjenska  sredstva  za  usavrġavanje  

glazbenih  umjetnika i pedagoga, za organiziranje vlastitih ili  odlazak u druge sredine na seminare, majstorske 

radionice i meĽunarodne konkurse. Gostovanja, razmjena umjetnika i ansambala i druge vrste suradnje su, 

uglavnom, zasnovani  na pojedinaļnim inicijativama. 
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Ograniļavajuĺi faktor daljnjeg razvoja glazbene umjetnosti i kulture je nedostatak odgovarajuĺeg profesionalnog 

kamernog simfonijskog orkestra. Svojim redovnim koncertima i razliļitim repertoarom ï umjetniļka glazba, 

stvaralaġtvo BH kompozitora, obrade kompozicija narodne glazbe, baletska i zabavna glazba, takav orkestar bi dao 

znaļajan doprinos podsticanju, stvaranju i razvijanju navika i potreba za glazbom graĽana Kantona. Ako bi ovaj 

orkestar djelovao pri Bosanskom narodnom kazaliġtu, znaļajno bi utjecao i na raznovrsnost njegovog repertoara ï 

mjuzikli, glazbeno-scenske forme, suvremeni ples, balet. Njegovo uļeġĺe u obiljeģavanju znaļajnih jubileja, 

godiġnjica i datuma, vjerskih, kulturnih i sportskih manifestacija na podruļju Kantona dalo bi tim sadrģajima veĺi 

kvalitet. Time bi se u naġem kantonu zadrģao struļni glazbeni kadar svih profila ġto bi znaļajno poboljġalo 

glazbeno stvaralaġtvo, istraģivanje, struļnu kritiku i verifikaciju, produkciju, ali i rad strukovnih udruģenja. 

 

Rezime 
U svim gradovima Kantona postoje neki oblici glazbenog izraģavanja i djelovanja , od ļistog amaterskog do 

vrhunskog umjetniļkog. Da bi se glazbena umjetnost i kultura dalje razvijale trebalo bi: 

- voditi instutucionalnu brigu o otkrivanju, okupljanju i razvijanju potencijala mladih talenata 

- davati podrġku strukovnim i amaterskim udruģenjima 

- stvoriti materijalno-tehniļke uvjete za snimanje i obradu najrazliļitijeg glazbenog materijala 

- materijalno podsticati kvalitetne glazbene manifestacije 

- formirati profesionalni kamerni simfonijski orkestar 

 

44 .. 33 .. KKnn jj ii ģģeevv nn oo sstt   
Segmenti  po  kojima  ĺemo  ovdje  sagledavati  realnu  situaciju  su:  knjiģevnici,  udruģenja i asocijacije, tekuĺa 

knjiģevna produkcija, mladi stvaraoci, knjiģevni natjeļaji, knjiģevne nagrade, manifestacije, ļasopisi, suradnja/razmjena 

sa drugim sredinama, medijsko praĺenje knjiģevnog ģivota. 
 

Ranije je na Kantonu postojalo Udruģenje knjiģevnika Zeniļko-dobojskog kantona, ali je ono veĺ desetak godina 

neaktivno. Knjiģevnici sa Kantona su ili  ļlanovi Druġtva pisaca u BiH (sa sjediġtem u Sarajevu) ili  uopĺe ne pripadaju 

nijednoj strukovnoj organizaciji. Samo jedan od njih, kao ļlan Druġtva pisaca, a na osnovu usvojenog kantonalnog 

zakona, ima priznat status slobodnog umjetnika. Time ostvaruje mirovinsko i zdravstveno osiguranje. 
 

Unutar nacionalnih kulturnih udruģenja - BZK Preporod, SPKD Prosvjeta i HKD Napredak, knjiģevna produkcija i 

aktivnost na tom planu predstavljaju samo jedan od segmenata kulturnog djelovanja. Postoje, meĽutim, druge kulturne i 

javne ustanove, prije svega biblioteke, potom Univerzitet u Zenici i Gradski muzej u Zenici, Dom kulture Teġanj, 

unutar kojih se kreiraju, realiziraju i publici nude raznovrsni sadrģaji knjiģevnog ģivota: tu podrazumijevamo i izdavaļku 

djelatnost unutar tih ustanova (sa povremenim objavlji vanjem knjiga, zbornika, broġura ili ļasopisa), ali prije svega 

knjiģevne promocije, gostovanja pisaca, seminare, kolonije, nauļne skupove i druge manifestacije. 
 

Tekuĺa knjiģevna produkcija na Kantonu u kontinuiranom je blagom opadanju u posljednjih petnaestak godina ï kako 

u smislu broja i tiraģa objavljenih novih knjiga, tako i u pravcu marginalizacije knjiģevnog stvaralaġtva unutar 

javnog i kulturnog ģivota uopĺe. Broj novih izdanja svake godine se smanjuje, iako se u kvalitativnom smislu 

(pojava i broj znaļajnih knjiga relevantnih autora sa podruļja Kantona) ne moģe govoriti o nekoj posebno naglaġenoj 

negativnoj tendenciji. 
 

Mladi stvaraoci na ovom podruļju nisu stimulirani, niti adekvatno vrednovani, ni ukljuļivani u javni i kulturni ģivot. Osim 

manifestacija i natjeļaja uģeg lokalnog karaktera (ġkolska ili  opĺinska razina), na Kantonu nema sistemske strategije 

poticanja ni ukljuļivanja u knjiģevni, kulturni i javni ģivot mladih ljudi koji se na ovaj ili  onaj naļin bave knjiģevnoġĺu (u 

sklopu svog obrazovanja ili u smislu autorskog rada). Indikativno je da su ļak i forme aktivnosti i organizovanja, kao ġto su 

ļitalaļki klubovi, javne tribine, recitali ili  festivali knjiģevnog stvaralaġtva mladih u potpunosti zapostavljene. Ako se i 

pojave ideje i projekti takvog karaktera, prepuġteni su dobroj volji, entuzijazmu ili eventualnoj jednokratnoj 

sponzorskoj potpori. 
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Knjiģevni natjeļaji/konkursi takoĽer su u opadanju u odnosu na prethodni period; postoji tradicionalni godiġnji 

konkurs za najbolje knjiģevno djelo autora sa podruļja Kantona (i s tim u vezi Nagrada za najbolje djelo objavljeno u 

datoj godini na istoj razini) ï ali se u posljednje vrijeme i u kvantitativnom i u kvalitativnom smislu zapaģa opadanje 

interesa samih autora i javnosti za tu nagradu (ļiji je novļani iznos uvredljivo mali). Ako ukljuļimo u to joġ i 

tradicionalnu godiġnju nagradu ļasopisa ĂNaġa rijeļñ iz Zenice za najbolju novinsku priļu ï to bi bilo sve vrijedno 

spomena u vezi sa knjiģevnim nagradama na podruļju Kantona. 
 

Knjiģevne manifestacije uglavnom su, i onoliko koliko ih ima, vezane za opĺinsku razinu ili  su uklopljene u ġiri 

kulturni sadrģaj (u okviru manifestacija koje imaju opĺekulturni karakter): takva je manifestacija ĂZeniļko proljeĺeñ, 

pa npr. ĂTeġanjsko kulturno ljetoñ, kao i sliļne manifestacije u Kaknju, Visokom ili  Usori. Karakteristiļno je da se na 

razini Kantona odrģavaju samo dvije knjiģevne manifestacije koje su tradicionalno utemeljena kao omaģ i nazvane po 

imenu istaknutih knjiģevnih stvaralaca, Muse Ĺazima Ĺatiĺa u Teġnju i Edhema Mulabdiĺa u Maglaju, iako ima joġ 

autora znaļajnih za bh. kulturu, npr. Nedģad Ibriġimoviĺ i Muhamed Kondģiĺ. 
 

Ļasopisa za knjiģevnost na podruļju Kantona nema, za razliku od perioda neposredno uz rat i poslije rata, kada je 

ih bilo nekoliko koji su redovno izlazili (ĂZnak Bosneñ, ĂPrometejñ, 

ĂKevserñ). Jedini znaļajan izuzetak u ļasopisnoj produkciji  jesu ĂZeniļke sveskeñ: ļasopis za druġtvenu 

fenomenologiju i kulturnu dijalogiku, koji je regionalno respektabilna publikacija, sa kolikom-tolikom, ali ipak stalnom 

potporom opĺinskih i kantonalnih instanci. 
 

U domenu suradnje i razmjene sa drugim sredinama, knjiģevni ģivot na razini Kantona takoĽer je znaļajno osiromaġen u 

posljednje  vrijeme  ï  kako  zbog  opĺe  besparice  i  problema  u financiranju kulture, tako i zbog inertnosti i zatvorenosti 

pojedinih kulturnih sredina, od lokalne do drģavne razine. Rijetki primjeri gostovanja il i predstavljanja knjiģevnika iz 

drugih dijelova regije vezani su il i za kulturne manifestacije tradicionalnog karaktera i osiguranog proraļuna il i za 

entuzijastiļki napor pojedinih kulturnih uposlenika u javnim i kulturnim ustanovama. 
 

Na kraju se mora konstatirati da je i medijska pokrivenost sadrģaja iz knjiģevnog ģivota uglavnom slaba i 

neadekvatna ï sa povrġnim prilozima informativnog karaktera printanih ili elektronskih medija i sa odsustvom svake 

sustavne brige medija o promoviranju knjiģevne kulture i pismenosti i o poticanju interesa javnosti za duhovne i kulturne 

vrijednosti ove vrste. 
 

Na osnovu gore provedene analize stanja, jasno je da ima mnogo problema i nedostataka u organiziranju i u odvijanju 

knjiģevnog ģivota na razini Kantona. 
 

Prvi je problem nedostatnog i neadekvatnog poticanja, praĺenja i vrednovanja sadrģaja knjiģevnog ģivota u 

najġirem smislu. Ļini se kao da cijela oblast knjiģevnog stvaralaġtva, knjiģevne kulture i pismenosti uopĺe nije 

zapravo niļija briga ï kao da to i nema neki poseban opĺedruġtveni znaļaj. Cijela ta sfera je zapravo u vrednosnom 

smislu neutralna i posve prepuġtena ambicijama, volji,  entuzijazmu ili  sposobnostima pojedinaca koji iz nekih svojih 

parcijalnih interesa sudjeluju u tome ġto se zove knjiģevni ģivot. Da bi se stanje popravilo, nadleģne strukture moraju 

ovom problemu prilaziti manje birokratski, sa viġe organiziranosti, kompetentnosti i efikasnosti. Naroļito je vaģno da se u 

odgovarajuĺim opĺinskim sluģbama i nadleģnom ministarstvu poticajem stvaralaġtva i knjiģevnosti, kao vrlo znaļajnog 

segmenta, bave struļni, zainteresirani i motivisani kadrovi. 
 

Zatim slijedi problem financiranja.U posljednje dvije godine i najskromniji projekti kulturnih i javnih institucija, koji 

su veĺ bili  usvojeni i odobreni, ne realiziraju se jer se sa uplatom odobrenih, iako ļesto minimalnih sredstava, kasni 

viġe od godinu dana. Takvo je stanje i sa nekad funkcionalnim i vrlo korisnim kantonalnim fondom za poticanje 

izdavaġtva. 
 

Potom slijedi vrlo teģak problem potpunog zamiranja svih sistemskih aktivnosti na planu popularizacije 

knjiģevnosti, knjiģevne kulture, kulture govora i komuniciranja, ļitanja i pismenosti ï ġto bi trebalo da predstavlja 

bazu za poticanje i kvalitativno unapreĽenje knjiģevnog stvaralaġtva i duhovnosti uopĺe. Osim biblioteka, kao 

javnih ustanova koje se neposredno bave knjigom i ġkola, kao vaspitno-obrazovnih ustanova, faktiļki niko nije ni 

odgovoran ni zaduģen za popularizaciju knjiģevnosti i podizanje razine pismenosti, kulture govora i javnog nastupa. 

Nema projekata ni sistemski podrģanih aktivnosti u tom smislu, sem pojedinaļnih  projekata neke od biblioteka, drugih 

ustanova ili NVO-a. 

Napokon, kao problem se nameĺe i apsolutna inertnost u pogledu poticanja i sistemskog preusmjeravanja cijelog 

sektora knjiģevnog stvaralaġtva, kulture govora, javnog nastupa i komuniciranja i kulture ļitanja u smjeru trģiġne 
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valorizacije i utakmice svih sadrģaja i aktera- stvaralaca iz ove oblasti. Dok se koncept kulture i kulturnog turizma, 

recimo, a potom i koncept organiziranja i kvalitativnog unapreĽenja knjiģevnog ģivota u razvijenom svijetu sve viġe 

kreiraju i provode kao produkcioni, trģiġno zasnovani i profitabilni strategijski projekti ï kod nas se i one vrijednosti 

koje mogu biti trģiġno iskuġane i valorizirane uopĺe ne prepoznaju kao takve i niļim ne stimuliraju (ni u smislu poreskih 

stimulacija i olakġica za stvaraoce novih vrijednosti, ni u smislu iznalaģenja i poticanja novih izvora i modela finansciranja 

u ovoj oblasti). 
 

Ciljevi i prijedlozi za prevazilaģenje problema i poboljġanje stanja: 

1. Podizanje opĺe razine pismenosti, kulture ļitanja i knjiģevne kulture trebalo bi proglasiti opĺim vitalnim interesom 

zajednice. Osmiġljeno i usmjereno populariziranje knjiģevnog stvaralaġtva, izvornih knjiģevnih vrijednosti, 

kulture govora i ļitanja. Nadleģne instance kantonalne i opĺinskih vlasti trebalo bi da financijski podrģavaju 

promiġljene, precizne, s kompetencijom i razumijevanjem osmiġljene oblike i modele aktivnosti kojima bi se to 

postizalo. Podrazumijeva se da u njihovim struļnim sluģbama za ovo trebaju biti zaduģeni struļni kadrovi. 

2. Pokrenuti nove oblike organiziranja i djelovanja mladih knjiģevnih stvaralaca: asocijacije, klubove, inicijative, 

ļime  bi se osigurali elementarni uvjeti za okupljanje, registriranje, javno djelovanje i medijsko praĺenje i 

propagiranje aktivnosti mladih pisaca, novinara, studenata jezika i knjiģevnosti i uopĺe ljubitelja pisane rijeļi. 

3. U vaspitno-obrazovnim ustanovama, kao nastavne ili vannastavne oblike i sadrģaje aktivnosti, osnivati knjiģevne ili  

ļitalaļke klubove. 

4. Na kantonalnoj razini ustanoviti  i podrģati festival knjiģevnog stvaralaġtvaï koji bi se svake godine mogao 

odrģavati u drugom mjestu i koji bi prerastao u tradicionalni oblik okupljanja  knjiģevnih  stvaralaca:  i  to  sa  

trajnim  tragovima  u  vidu  biltena  i  broġura, godiġnjih natjeļaja i prigodnih nagrada za mlade stvaraoce. 

5. Financijski podrģati programsko osmiġljavanje novih i trajnijih oblika suradnje i razmjene knjiģevnih stvaralaca 

na federalnoj, drģavnoj i regionalnoj razini ï sa konkretnim progra-mima gostovanja i sa evaluacijom 

uspostavljenih veza i novih oblika suradnje. 

6. Pri Ministarstvu obrazovanja, nauke, kulture i sporta ustanoviti  kantonalni  savjet za kulturu ï koji bi djelovao 

kao savjetodavno i koordinaciono tijelo i na razini kog bi se mogli i osmiġljavati i operacionalizirati projekti bitni za 

provoĽenje kulturne politike. 
 

 

Rezime 
Kad je rijeļ o domenu knjiģevnog stvaralaġtva i o knjiģevnosti u ġirem smislu kao bitnom segmentu duhovnosti i 

kulture,  ovdje smo sintetiļki saģeli i utvrdili da je postojeĺe stanje neodgovarajuĺe.  Cijela  oblast  knjiģevnog  

stvaralaġtva,  knjiģevne  kulture  i  pismenosti uopĺe, uglavnom je prepuġtena ambiciji, volji,  entuzijazmu ili  

sposobnostima pojedinaca. Instutucionalna podrġka i kad postoji, uglavnom je skromna i zakaġnjela. Da bi se to 

promijenilo, potrebno je da se kulturom uopĺe, pa onda i knjiģevnoġĺu, u nadleģnim sluģbama bave kompetentni, 

ġiroko obrazovani kadrovi. U svim opĺinama i pri Ministarstvu za obrazovanje, nauku, kulturu i sport treba formirati 

savjete za kulturu koji bi bili  zaduģeni za cjelokupno ovoĽenje kulturne politike, a time i ovog segmenta. 
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5. Kulturne industrije 
UNESCO defini ra kulturne industrije kao one koje imaju korijen u individualnoj kreativnosti, vjeġtini i talentu, a 

pruģaju moguĺnost za stvaranje dobiti, radnih mjesta i eksploataciju intelektualnog vlasniġtva. Pod kulturnim 

industrijama se, uglavnom, podrazumijeva reklama i marketing, arhitektura, umjetnost, umjetniļki zanati, dizajn, modni 

dizajn, radijska i televizijska produkcija, film i video, izvoĽaļke i vizuelne umjetnosti, softver i kompjuterske igre, 

glazba i izdavaġtvo. Naziv kulturne industrije proizilazi iz intenzivne industrijali zacije kulturnog stvaralaġtva. 

Industrijska proizvodnja i ukupna industrijalizacija druġtva mijenjaju bit kulturnog stvaralaġtva i nastanka umjetniļkih i 

kulturnih djela. Industrijski naļin proizvodnje kulturnih sadrģaja karakteriġu brzo posredovanje kulturnih vrijednosti, 

te standardizacija i brzi plasman kulturnih sadrģaja. 
 

Kulturne industrije predstavljaju zaseban ekonomski sektor, usmjerene su na buduĺnost i mogu stvoriti i osigurati 

odrģiv razvoj. Vaģnost kulturnih industrija ilustrira podatak da je u Evropi u kreativnoj industriji  zaposleno preko 8,5 

miliona ljudi, a da kreativni sektor doprinosi do 4,5 % BDP. Konkurentske prednosti u ekonomiji danaġnjice se temelje na 

znanju, intelektu, idejama, kreativnosti i intelektualnom vlasniġtvu. 
 

Jako je vaģno na lokalnoj razini prepoznati sve moguĺnosti kreativne industrije na unapreĽenju druġtvenog i 

ekonomskog poloģaja grada. Razvijene kreativne industrije utiļu na promjene izgleda grada ( umjetniļkim 

intervencijama u javnom prostoru, gradskim marketingom i sl.), na oļuvanje identiteta i prepoznatlji vosti jedne 

sredine, na stvaranje novog imidģa , prestiģa i atraktivnijeg ambijenta za ģivot i privlaļenje investicija. Ulaganje u 

kulturu i kreativnu industriju u naġem kantonu, u svakoj opĺini, trebalo bi biti prepoznato kao investiranje u kreiranje 

novih radnih mjesta, doprinos smanjenju siromaġtva i naļin razvoja ruralnih i gradskih sredina. Neki oblici podrġke 

su: subvencija kulturne industrije,osnivanje klastera/parkova kulturne industrije i adekvatna poreska politika. Svaka 

opĺina kantona bi trebalo da donese poseban plan razvoja kreativnih industrija koje bi izradili sami kreativci, 

pojedinci ili  strukovna udruģenja iz oblasti nauke, kulture i stvaralaġtva, kulturne ustanove i preduzeĺa, mjerodavne 

resorne sluģbe i dr. zainteresirani subjekti. 
 

Rezime 
U kulturne industrije, uglavnom, spadaju reklama i marketing, arhitektura, umjetnost, umjetniļki  zanati,  dizajn,  

modni  dizajn,  radijska  i  televizijska  produkcija,  film  i  video, izvoĽaļke i vizuelne umjetnosti, softver i 

kompjuterske igre, glazba i izdavaġtvo. Ulaganje u kulturnu industriju  naġem kantonu, u svakoj opĺini, trebalo bi biti 

prepoznato kao investiranje u kreiranje novih radnih mjesta, doprinos  smanjenju siromaġtva i naļin razvoja 

ruralnih i gradskih sredina. 

 

5.1. Izdavaġtvo 
Izdavaġtvo se u Zeniļko-dobojskom kantonu, kao i u Bosni i Hercegovini, nalazi u velikoj krizi. Ne postoji sistemska 

briga drģave za izdavanje knjiga. Bosna i Hercegovina je jedna od rij etkih drģava koja nema adekvatno organizovan otkup 

knjiga. TakoĽer, Bosna i Hercegovina je jedna od rij etkih evropskih drģava koja ima izrazito veliku stopu PDV-a na 

knjige. Kontrola uvoza knjiga iz Srbije skoro da i ne postoji ï tako da se knjige ilegalno prodaju, ļime se naġi izdavaļi 

dodatno dovode u nepovoljan poloģaj. Izdavaġtvo se usljed nepostojanja sistemske kulturne politike ļesto svodi na 

entuzijazam i snalaģljivost pojedinaca. 
 

Stanje u oblasti izdavaġtva na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona se puno ne razlikuje od stanja u drģavi. Svojim 

izdavaļkim projektima se izdvajaju: IKVrijeme, JUCentar za kulturu i obrazovanje Teġanj, nacionalna kulturna 

druġtva (BZK Preporod, SPKD Prosvjeta i HKD Napredak) javne biblioteke, Univerzitet u Zenici, Zaviļajni muzej 

Visoko i Muzej grada Zenice, Zeniļke sveske, Naġa rijeļ itd. 
 

Stanje u izdavaġtvu na podruļju kantona se znaļajno pogorġalo nakon ukidanja kantonalnog fonda za poticanje 

izdavaġtva. Postojanje tog fonda, iz koga su sufinancirani izdavaļki projekti nepovratnim sredstvima, u ranijem je periodu 

omoguĺilo izdavanje niza znaļajnih djela. 
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Rezime 
Osnovni problemi izdavaġtva su: niska razina kulture ļitanja i izazov elektronskih medija; loġa ekonomska 

situacija veĺine stanovniġtva; nedostatak ozbiljne knjiģarske mreģe i mreģe biblioteka koje suraĽuju sa domaĺim 

izdavaļima; malo i usitnjeno trģiġte; visoka stopa PDV (17%, koja je najviġe u regionu i jedna od najveĺih stopa u 

Evropi), nedostatak sistemske podrġke drģave, prije svega u sferi otkupa i financiranja izdavaļkih projekata, ali i 

nedostatak zaġtite izdavaļa od nelojalne konkuren-cije; nedostatak urednika, menadģera, redaktora, lektora, 

dizajnera; profilska,  konceptualna,  organizaciona,  upravljaļka  i  financijska  ograniļenja samih izdavaļa. Stoga bi 

jedan od najvaģnijih strateġkih zadataka bio korekcija stope PDV-a za izdavaļku djelatnost, te podsticanje otkupa 

knjiga i zaġtite od nelojalne konkurencije. 

 

5.2.  Kinematografija 
Prije rata su svi gradovi u Zeniļko-dobojskom kantonu imali vlastita kina i, u veĺem ili manjem obimu, 

relativno redovno, prikazivali filmove. Buduĺi da je trģiġte profesionalnog prikazivanja filmova bilo potpuno 

nezaġtiĺeno od videopiratstva, legalni prikazivaļi su vrlo brzo, joġ osamdesetih godina, doġli u veoma nepovoljan 

poloģaj, a takva pozicija ih je odvela u stagnaciju i polagano gaġenje. Samo je kino u Zenici uspjelo, kroz racionalno 

provedenu privatizaciju, izgraditi moderan multipleks kompleks koji je potpuno tehniļki osposobljen da svakodnevno 

vrġi projekcije u najsuvremenijoj digitalnoj tehnici i tako u potpunosti podrģi i graĽanima prezentira trenutnu svjetsku 

produkciju. 
 

Trenutno stanje filmske djelatnosti na podruļju Kantona je veoma loġe. Prikazivaļku djelatnost redovno odrģava samo 

prikazivaļ i distributer ĂEkranñ Zenica, a ostali urbani centri gotovo da viġe ne rade filmske projekcije. To je uzrokovano 

ļinjenicom da je svjetska produkcija potpuno preġla na digitalnu tehniku, ġto znaļi da se film viġe ne projicira sa 

celuloidne vrpce formata 35 mm nego sa hard-diska putem specijalnog digitalnog projektora i posebnog raļunara, 

dakle, potpuno nove tehnike ļija ukupna cijena iznosi 60.000-100.000 ú po jednoj kino-sali. 

Tom problemu treba pridodati problem neuslovnih i priliļno devastiranih kino-sala u veĺini gradova kantona. 

Kljuļni problem ovog veoma vaģnog kulturnog segmenta, veĺi i znaļajniji ļak i od pomenutih materijalnih i tehniļkih 

problema, jeste potpuni izostanak bilo kakve edukacije djece, omladine i drugih slojeva potencijalne publike iz 

domena vizuelne kulture. Kao direktna i logiļna, oļekivana posljedica ovakvog stanja u politici edukacije o 

vizuelnim medijima i vizuelnoj kulturi uopĺe kod omladine i odraslih, suoļeni smo sa potpunim padom senzibiliteta i 

relevantne valorizacije produkata filmske i vizuelne umjetnosti uopĺe. Tako smo danas suoļeni sa katastrofalnim 

nepoznavanjem elementarnih i temeljnih ļinjenica o vizuelnoj kulturi, njenoj historiji , osnovnim estetskim modalitetima 

kroz koje je u svojoj povijesti filmska umjetnost, kao najprivlaļniji oblik vizuelne kulture, prolazila, semiologiji slike i 

njenoj neiscrpnoj komplementarnosti sa drugim umjetnostima. Takvo jedno zapuġteno stanje domaĺeg auditorija 

uslovljava njegovu potpunu nezainteresiranost za relevantne filmske sadrģaje koji na artistiļki zanimljiv i zanatski 

kompetentan naļin pokuġavaju izreĺi ļinjenice i zapaģanja o trenutnim druġtvenim fenomenima i problemima. Svaka 

vizuelna stili zacija i rafinirani prikaz domaĺih i globalnih aktuelnosti ostaju neprepoznati i neprihvaĺeni a njihovo mjesto, 

ne samo na repertoaru gradskog kina nego i u kuĺnim digitalnim zbirkama, zauzimaju bombastiļne holivudske 

atrakcije koje osim trenutne adrenalinske senzacije ostavljaju samo trajni zaborav i prazninu. Na taj naļin, u strukturi 

ambicioznijih uradaka, iġļitan biva samo onaj povrġinski, najļeġĺe samo puki fabularni kontekst, a u podtekstu ostaju 

nezamijeĺeni i nekonzumirani brojni sadrģaji koje umjetniļko djelo neminovno sadrģi. Buduĺi da je interes 

producenata, distributera, prikazivaļa i prodavaļa ispraznih filmskih sadrģaja, iskljuļivo komercijalni a kako je on samo 

dio liberalno-kapitalistiļke planetarne fil ozofije, ne postoji naļin da lokalna kulturna politika u pogledu njihovih prioriteta 

neġto strategijski promijeni. Cilj svake ozbiljne kulturne politike bi zapravo bio da probudi interes auditorija za autentiļne 

umjetniļke sadrģaje a kako se na svjetsku produkciju block-bustera nikako ne moģe utjecati, onda preostaje samo jedan 

put: odgoj vlastitog auditorija koji u naġim kulturnim planovima nazivamo - razvoj publike. 

Pozitivan primjer uspjeġne djelatnosti u oblasti filmske kulturne industrije na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona su 

filmska kuĺa EKRAN d.d. i TROPIK film&video d.o.o. iz Zenice. Audio- vizuelna djelatnost i izdavaġtvo kroz 

djelovanje Multiplexa Ekran Zenica i kompanije Tropik film&video upoġljava viġe od 100 radnika. Trenutno u 

Federaciji BiH od 52 identifici rana objekta, aktivno djeluje svega 7 ili  samo 13,00 %, od ļega u Zeniļko-dobojskom 

kantonu svakodnevnim kino predstavama i kontinuiranim radom djeluje jedino Multiplex Ekran u Zenici sa svoje 3 

dvorane. Nedostatak podrġke poslovnim subjektima iz oblasti audio- vizuelne djelatnosti (prikazivaļima) od strane 
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nadleģnih institucija u vidu neprihvaĺanja kao partnera u razvoju kulturnog i privrednog ģivota lokalne zajednice i 

pruģanja olakġica prilikom reklamnih kampanja (u vidu prostora i vremena), stavlja ove subjekte u sve teģi poloģaj, 

koji uz nelojalnu konkurenciju moģe voditi ka zatvaranju i postojeĺih kino kapaciteta. Kino dvorane u Zenici godiġnje 

prime od 80.000 do 100.000 posjetilaca, ġto za rezultat ima da kroz kino ulaznice i autorska prava i poreze institucije 

drģave BiH inkasiraju znaļajna sredstva. Loġa implementacija Zakona o autorskim pravima na razini drģave je 

omoguĺila piratizaciju i u oblasti kinematografije (stopa piratizacije veĺa od  90  %),  te  nelojalnu  konkurenciju kino 

prikazivaļima koja se ogleda u uliļnoj prodaji, izdavanju filmova na crno, a u novije vrijeme i u internet pirateriji. 

Dugoroļno, ukoliko se ovaj problem ne rijeġi na razini Zeniļko- dobojskog kantona i FBiH,  moģe dovesti do zatvaranja 

postojeĺih kino dvorana i otpuġtanja zaposlenika. Destimulirajuĺe mjere za razvoj kinematografije i sedme umjetnosti su 

iskazane kroz instrumente plaĺanja poreza na usluge distribucije, te trendovima uvoĽenja PDV-a koji je opteretio 

prikazivaļe za 17 % poreza, a distributere sa dodatnih 7 % poreza ļime kino dvorane u BiH nisu konkurentne kino 

dvoranama u susjednim zemljama. 

 

Rezime 
Filmska djelatnost jeste u rukama privatnih producenata, distributera i prikazivaļa ali je njen kulturni, obrazovni 

i civili zacijski znaļaj i uticaj suviġe veliki da bi se njima i njihovim, iskljuļivo  komercijalnim,  interesima  potpuno  

prepustila.  Kantonalne  i  ostale  razine  vlasti imaju sve zakonske i politiļke prerogative da dalji status i razvoj ove 

izrazito uticajne i vaģne kulturne djelatnosti usklade sa kulturnim i kreativnim interesima njenih graĽana. Postojeĺa 

kino mreģa se moģe osposobiti i vratiti u funkciju samo investicijom u tehniļku bazu koja je digitalna i bez koje 

viġe ne moģe biti ni govora o projiciranju filmova. Ponovo se, meĽu neophodnim mjerama koje bi omoguĺile 

reanimaciju filmske djelatnosti u urbanim srediġtima kantona, mora insistirati  na zaġtiti  od piratstva. Vrlo je bitno obratiti 

paģnju i na razvoj filmske publike, a to se moģe potencirati kroz konkretnu i osmiġljenu podrġku u nastavno-obrazovnim 

programima u kojima bi vizuelna/filmska kultura dobila svoje znaļajnije mjesto, te kroz materijalnu podrġku 

osnivanju i radu filmskih klubova. 

 

5.3. Mediji i audio-vizuelna djelatnost 
Razvoj kulturnih industrija danas se ne moģe zamisliti bez postojanja i razvoja medijske produkcije, odnosno 

audio-vizuelne djelatnosti u okviru te produkcije. Naime, masovni mediji su, tokom XX stoljeĺa, omoguĺili masovnu 

komunikaciju i ekspanziju ļitave jedne industrije koja producira informacije i zabavu. Ova industrija je 

podrazumijevala postojanje transnacionalnih korporacija, digitalne tehnologije i masovne publike. Na taj naļin je 

funkcioniranje masovnih medija omoguĺilo stvaranje popularne kulture bez koje se ne moģe zamisliti moderni druġtveni 

kontekst u kojem su razliļiti medijski posredovani oblici kulture postali elementom kompleksne medijske produkcije. 
 

Intenzivna upotreba masovnih medija i njihovo pozicioniranje u oblasti kulture uvjetovali su kreiranje onoga ġto 

danas, kako u praksi, tako i u teoriji, nazivamo medijskom kulturom. Medijska kultura poļinje da obuhvata karakter i 

oblike artefakata kulture i kulturne industrije, odnosno da prouļava model proizvodnje i distribucije unutar medijske 

funkcije. Medijska kultura je postala faktor koji ukida razliku izmeĽu procesa komunikacije, s jedne strane, te 

kulture i njenih komponenti, s druge strane. U tom kontekstu postaju znaļajna pitanja produkcije, distribucije i 

prijema onoga ġto se stvara i kreira kao medijski sadrģaj. 
 

Upravo je defini ranje medijske kulture kao skupa tvorevina, procesa i modela masovnog komuniciranja nastalih 

djelovanjem ļovjeka i koriġtenjem masovnih medija, postavilo u srediġte svog interesiranja meĽusobnu povezanost 

izmeĽu kulture i masovnih medija. Na taj naļin je potencirano kako kultura ne postoji bez komunikacija jer je ona 

i posrednik i posredovano, te kako je komunikacija posredovana kulturom i, istovremeno, predstavlja naļin 

posredovanja kulture. To znaļi da se kultura danas ne moģe zamisliti bez funkcioniranja masovnih medija i postojanja 

masovne komunikacije, a to se odnosi i na popularizaciju klasiļnih kulturnih vrijednosti, zatim na kreiranje i 

prezentiranje elemenata popularne kulture, kao i na modeliranje politiļke kulture. 

Funkcioniranje masovnih medija predstavlja veliku moguĺnost za razvoj medijske produkcije kao dijela kulturnih 

industrija ï produkcija razliļitih televizijskih sadrģaja, izrada CD-ova i DVD-a, snimanje i distribucija filmova, 

modeliranje video i raļunarskih igrica, muziļka produkcija. Proizvodi medijske i kulturne industrije su namijenjeni 

masovnoj publici i oni, ļesto, predstavljaju izvore velikih profita. 
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Istovremeno, masovni mediji nam omoguĺavaju da participiramo u politiļkim debatama i modeliranju elemenata 

politiļke kulture (u tom kontesktu vaģno mjesto zauzimaju novi mediji i druġtvene mreģe). Uloga medija je veoma 

bitna u procesu politiļke socijalizacije i demokratizacije druġtva tako da je njihovo kvalitetno funkcioniranje jedan od 

preduvjeta za modernizaciju neke zajednice. Sloboda javnog informiranja obuhvata slobodu izraģavanja misli, 

slobodu prikupljanja, istraģivanja, objavlji vanja i ġirenja informacija, slobodu ġtampanja i distribucije ġtampe i drugih 

javnih glasila, te proizvodnje i emitovanja radijskog i televizijskog programa, slobodu primanja ideja i informacija, kao i 

slobodu osnivanja pravnih subjekata za obavljanje djelatnosti javnog informiranja. 
 

U Bosni i Hercegovini je Regulatorna agencija za komunikacije (RAK) nadleģna za izdavanje dozvola za rad i 

reguliranje emitiranja programa i telekomunikacije. Vijeĺe za ġtampu je tijelo koje se bazira na dobrovoljnom radu i koje se 

bavi prigovorima u vezi sa funkcioniranjem ġtampanih medija. Prema podacima Regulatorne agencije za komunikacije u 

Bosni i  Hercegovini dozvolu za emitiranje ima 188 radijskih i TVstanica, a u okviru ovog broja su i tri javna emitera 

(BHT, RTVFBiH I RTRS). Ġto se tiļe Zeniļko- dobojskog kantona, gdje je oblast informiranja regulirana Zakonom o 

javnom informiranju (ĂSluģbene novine Zeniļko-dobojskog kantonañ, broj : 13/98), registrirano je 25 elektronskih medija, 4 

printana, te 13 webportala i blogova (novi mediji).4 
 

Tabela 17 pokazuje da na prostoru ZE-DO kantona djeluju samo ļetiri  printana medija, a da je registrirano 17 radio 

stanica, te 8 televizijskih stanica. 

 

 
 

 

 

 

 

 
4 Prema podacima iz Informacije o stanju medija na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona (studeni 2011), koju je saļinilo Ministarstvo za 

obrazovanje, nauku, kulturu i sport ZE-DO kantona. 
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Pregled stanja i karakteristika tih elektronskih medija ukazuje na ļinjenicu da je sve veĺi broj medija u privatnom 

vlasniġtvu ġto moģe predstavljati solidan temelj za iniciranje profitabilnih projekata u oblasti medijske industrije. S druge 

strane, mali broj elektronskih medija javnog karaktera moģe predstavljati problem kada je u pitanju kreiranje 

efikasnog i odgovornog javnog mnijenja, odnosno kada je u pitanju uloga javnih servisa u procesu informiranja 

javnosti. 
 

Ove podatke ilustrira tabela 18. 
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Naredna tabela (tabela 19.) pokazuje kako su i ġtampani mediji, uglavnom, u privatnom vlasniġtvu, te kako oni 

opstaju na trģiġtu prevashodno zahvaljujuĺi vlastitoj produkciji.  Upravo tiraģ ñNaġe rijeļiò i ñKakanjskih novinaò 

ukazuje na ļinjenicu da je, uprkos ekonomskim teġkoĺama i neprofili ranom trģiġtu, moguĺe realizirati medijske 

projekte i izboriti svoje mjesto u okviru medijske ponude. Ipak, nedostatak struļnih osoba i konkurencije utjeļu na 

stepen atraktivnosti i kvalitete sadrģaja tih medija. 

 

 
 

 

Iako postotak vlastite proizvodnje izgleda zadovoljavajuĺi (ļak 84%), kada vidimo strukturu struļnosti zaposlenih 

novinara u medijima, onda postaje upitno kakav je kvalitet te medijske produkcije i njena atraktivnost u okviru 

politiļkih funkcija - kreiranje odgovornog javnog mnijenja , kontrolu funkcionisanja javnih tijela, edukaciju u oblasti 

politiļke kulture i u okviru potreba trģiġta. 

To ilustrira grafi kon 4. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Grafikon 4. 
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Rezime 
Funkcija masovne komunikacije i masovnih medija je veoma bitna u modernom druġtvu. To se ogleda kroz procese 

unapreĽenja kvalitete javnog mnijenja, ali i kroz koncept medijske, odnosno kulturne industrije. Ovo nije prepoznato 

kao moguĺnost za poveĺanje i za profiliranje atraktivnih medijskih produkata niti od strane javnih niti od strane 

komercijalnih medija u Zeniļko-dobojskom kantonu. To se ne moģe promijeniti bez angaģiranja struļnog osoblja, te 

bez promiġljenih ulaganja u tehnoloġku komponentu potrebnu za kvalitetnu medijsku produkciju. Potrebno je 

unaprijediti kvalitet rada u rubrikama za kulturu u medijima koji djeluju kao javni servisi, ali i zainteresiranim 

komercijalnim medijima. Jedan od naļina na koji se to moģe postiĺi je edukacija novinara kroz radionice o izvjeġtavanju 

o kulturi i o kulturnim vrijednostima na prostoru Zeniļko-dobojskog kantona 

 

6. Nezavisni kulturni sektor 
Nezavisna kulturna scena je komplementarna instutucionalnoj kulturi i vrlo vaģan pokazatelj opĺeg stanja u kulturi, ali i u 

druġtvu. Nezavisnu scenu ļine, s jedne strane, amateri, ljubitelji kulture i umjetnosti koji svoj talenat i sklonost kulturnom i 

umjetniļkom izraģavanju ispoljavaju angaģmanom u raznovrsnim amaterskim udruģenjima. S druge strane, postoje 

samoorganizirane grupe struļnih ljudi koji se okupljaju mimo institucija kulture da bi realizirili svoje kreativne, 

inovativne i alternativne ideje, nesputani administrativno-institucionalnim ograniļenjima. 
 

Amaterizam je u mnogim sredinama, naroļito seoskim, prvi, a u nekim najļeġĺe i jedini, kontakt graĽana sa 

kulturom. Otuda i njegov neprocjenjiv znaļaj za decentralizaciju i demokratizaciju kulture, socijalnu koheziju i 

poboljġanje kvaliteta ģivota. Kulturni amaterizam je i vrlo vaģan za odgoj publike i podsticanje interesa za kulturu i 

umjetnost. 
 

Iz podataka kojima raspolaģemo, tabela 20, vidlji vo je da je nezavisna, amaterska kultura raznovrsna, rasprostra-

njena i pristupaļna graĽanima. Bilo da su oni ļlanovi nekih od oblika okupljanja ljubitelja kulture i umjetnosti ili njeni 

konzumenti. 
 

Ovdje treba istaĺi da nema organiziranog oļuvanja, razvoja i ġirenja kultura nacionalnih manjina, naroļito romske kao 

najmnogobrojnije. UnapreĽivanje njihovog kulturnog stvaralaġtva i izraģavanja, oļuvanje materijalnih i nematerijalnih 

kulturnih dobara znaļajno bi doprinijelo razvoju svijesti o sopstvenom kulturnom identitetu i potrebi zaġtite i oļuvanja 

tradicije i obiļaja. 
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Amaterska kultura se najļeġĺe ostvaruje kroz KUD-ove, kojih u Kantonu ima oko 30, a okupljaju oko 2.500 ļlanova, 

razliļite dobi. U okviru navedenih kulturno-umjetniļkih druġtava djeluju: folklorni ansambli, glazbeni orkestri, vokalni 

solisti, horske, plesno ï ritmiļke, dramske, recitatorske, li terarne, likovne, foto i umjetniļke sekcije (izrada noġnji i 

narodnih rukotvorina), ali i pozoriġne i baletne trupe. Voditelji sekcija su ili iskusni amateri ili struļnjaci koji najļeġĺe 

volonterski ili uz minimalnu naknadu obavljaju taj vaģan posao. Kulturno-umjetniļka druġtva su udruģena u Savez 

kulturno- umjetniļkih druġtava - SAKUD Zeniļko-dobojskog kantona. 

U veĺini sluļajeva, kulturno-umjetniļka druġtva nemaju odgovarajuĺi prostor za rad. Uglavnom se koristi iznajmljeni prostor 

u postojeĺim domovima kulture i ġkolama koji je vrlo ļesto u loġem stanju, a i oni koji raspolaģu prostorom imaju problem 

odrģavanja zbog manjka sredstava. 
 

Aktivnosti se financiraju iz proraļuna , Kantona i FederacijeBiH (sufinansiranje projekata), dok se dio novca prikupi 

ļlanarinom, donacijama i sredstvima od prodanih ulaznica. Sve to nije dovoljno za normalan rad. Nedostaju sredstva za 

nabavku opreme, noġnji, instrumenata, materijala za rad, za struļno usavrġavanje voditelja sekcija u kulturno-

umjetniļkim druġtvima (koreografa, dirigenata, muziļara, ļlanova folklore itd.). 
 

Ovim entuzijastima i volonterima nedostaju i znanja i vjeġtine potrebne za uspjeġno rukovoĽenje i namicanje sredstava, bez 

ļega je teġko odrģati a pogotovo unaprijediti aktivnosti. 
 

Nacionalna kulturna druġtva su obnovila svoj rad poļetkom devedesetih godina proġlog vijeka. Njihova osnovna 

djelatnost je promovisanje, oļuvanje i razvoj nacionalnog identiteta, kulture, tradicije i obiļaja. Okupljaju veliki broj 

ļlanova. Sva druġtva organiziraju izloģbe, knjiģevne veļeri, okrugle stolove, tribine sa raznovrsnom tematikom, 

bave se izdavaļkom djelatnoġĺu, imaju razliļite sekcije: folklorne, muziļke - horovi i orkestri, li kovne sekcije, 

knjiģevne klubove, dramske grupe. 
 

U Zeniļko-dobojskom kantonu boġnjaļke zajednice kulture Preporod djeluju u sljedeĺim opĺinama: Breza, Kakanj, Vareġ, 

Zavidoviĺi, Zenica i Ģepļe koje su povezane u Zajednicu opĺinskih druġtava BZKñPreporodñ. U njihov rad je ukljuļeno oko 

1.000 aktivnih ļlanova i viġe stotina prijatelja i simpatizera. Pored toga, u pojedinim druġtvima primjenjuje se i princip 

koletivnog ļlanstva kulturno-umjetniļkih druġtava, muziļkih ansambala, horova i dr. koji samostalno djeluju. 
 

HKD Napredak ima svoje podruģnice u Brezi, Kaknju, Usori, Zavidoviĺima, Zenici i Ģepļu. U Zenici djeluje i Matica 

hrvatska. SKD Prosvjeta ima svoju  podruģnicu  samo u Zenici. 
 

Vaģno je istaĺi da nacionalna druġtva meĽusobno vrlo dobro saraĽuju. Najļeġĺi oblici saradnje su razmjena kulturnih 

programa ili njihova zajedniļka realizacija. 
 

Dobar primjer saradnje javnog i nezavisnog sektora je osnivanje ġkole klasiļnog baleta pri Bosanskom narodnom 

pozoriġtu. NVO ARS Centar je bio inicijator otvaranja baletnog studija. Zajedniļkim aktivnostima to je 2012. godine i 

realizirano, prvi put na prostoru Kantona. 

 

Rezime 
Nezavisna kulturna scena je vrlo vaģan segment ukupne kulture. Ona okuplja viġe hiljada graĽana ï djece, mladih 

i odraslih, koji kroz razliļite oblike kulturne aktivnosti izraģavaju svoje estetske stvaralaļke sposobnosti i praktiļne 

vjeġtine i razvijaju samopouzdanje. S druge strane, amaterska kultura je ļesto jedini oblik doticaja  graĽana sa kulturnim 

programima, a time i najvaģniji podsticaj stvaranja i razvijanja zanimanja, navika i potreba za kulturom.Ovo je naroļito 

vaģno za nacionalne manjine. Entuzijazam i volonterizam u nezavisnom sektoru treba podrģati kao vaģan kreativan 

faktor razvoja kulture i ukljuļiti ih u procese i projekte, ravnopravno sa instuticionalnom kulturom. Oba sektora, 

instutucionalni i nezavisni treba podsticati na meĽusobnu partnersku saradnju, na kratkoroļnim i dugoroļnim 

projektima. Finansiranje kratkoroļnih i dugoroļnih   programa nezavisnog sektora treba biti obaveza opĺina i 

nadleģnog kantonalnog ministarstva, ovisno o njihovom znaļaju. Opĺine bi trebalo da obezbijede adekvatne prostore za rad 

svim grupama i udruģenjima. Savez amaterskih kulturno- umjetniļkih druġtava-skupina Zeniļko-dobojskog kantona bi 

trebalo da donese program struļne obuke radi jaļanja kadrovskih kapaciteta. Strukovna udruģenja iz oblasti kulture i 

umjetnosti trebaju formirati kantonalna koordinaciona tijela radi okupljanja struļnjaka, razmjene ideja, kreiranja 

kvalitenijih viġegodiġnjih programa i njihove lakġe realizacije 
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7. Kulturne manifestacije, festivali, kulturni turizam 
 

Organiziranje kulturnih manifestacija, festivala i priredbi predstavlja jedan od veoma popularnih oblika prezentacije 

djelovanja u oblasti kulture, kao i modela za zadovoljavanje i stvaranje kulturnih potreba. Njihova popularnost je 

utemeljena na organiziranju i manifestiranju sadrģaja koji mogu biti razliļiti, ali i specifiļno selektirani za odreĽeni krug 

publike, odnosno za odreĽenu tematiku ï najļeġĺe iz domena knjiģevnosti, te likovne i glazbene umjetnosti. Ovakve 

manifestacije su znaļajne jer mogu biti atraktivne za veliki broj posjetilaca i za razvoj kulturnog turizma. 
 

Prema podacima kojima raspolaģemo i koji su prikupljeni u okviru pripremnih aktivnosti za izradu ove strategije, na 

podruļju Zeniļko-dobojskog kantona se godiġnje organizira ukupno 48 razliļitih kulturnih manifestacija, festivala i 

priredbi. Radi nepreciznosti oko poġtivanja metodologije prikupljanja podataka, moģemo zakljuļiti da je taj broj i 

veĺi, ali da ostaje upitno kakav je kvalitet sadrģaja koje nude te manifestacije, kao i koliki  je broj posjetilaca svih 

tih sadrģaja. U naġoj analizi, sam broj kulturnih manifestacija ne predstavlja neki vrijednosni kriterij, a nekompletni 

podaci o utroġku sredstava ukazuju na ļinjenicu da u ovih 48 manifestacija ubrajamo i one koje koġtaju od 80.000 do 

95.000 KM (kao ġto je ĂZeniļko proljeĺeñ)i one ļija je realizacija koġtala 400 KM  (ĂHarfa-festñ u Zavidoviĺima). 
 

Sljedeĺa tabela pokazuje gdje se i u kojem obimu organiziraju kulturne manifestacije (uz napomenu da su 

prikazane frekvencije utemeljene na podacima prikupljenim od strane opĺina, te da su usklaĽene sa metodoloġkim 

kriterijima za pravljenje upitnika): 

 

 

 
 

 

Od ukupnog broja prijavljenih i opisanih kulturnih manifestacija, festivala i priredbi, njih 9 (il i 18,7%) ima 

meĽunarodni karakter. To je podatak koji ukazuje na ļinjenicu da ne postoji financijski temelj za internacionalizaciju 

projekata iz oblasti kulture i dolazak gostiju (kulturnih djelatnika i umjetnika) iz inostranstva. Kada je u pitanju 

klasifikacija kulturnih manifestacija i festivala prema specifiļnim oblastima, onda imamo pregled podataka koji prezentira 

grafikon 5. 
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Grafikon 5. 

 

Samo su tri manifestacije posveĺene teatru (koliko i knjiģevnim sadrģajima i likovnim izloģbama) dok je najveĺi broj 

ispunjen razliļitim sadrģajima (oko 50%). Interesantno je da je samo jedna od njih  posveĺena filmu,  a 15 (ili  

31,2%) predstavlja nematerijalnu kulturnu baġtinu Zeniļko-dobojskog kantona. U okviru tih manifestacija, koje, u sladu 

sa Konvencijom o oļuvanju nematerijalne kulturne baġtine, prezentiraju sadrģaje nematerijalne kulturne baġtine, 

najviġe su zastupljni folklor i tradicionalni nacionalni plesovi (7 ili  46,6,%). 
 

TakoĽer su znaļajni i podaci koji pokazuju koliko je realizirano projekata iz oblasti kulture a ļije funkcije i 

operacionalizacija mogu unaprijediti razvoj kulturnog turizma na odreĽenom podruļju. Ove podatke prezentira tabela 

22. 
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Podaci iz tabele 22. pokazuju da, uprkos ļinjenici da Zeniļko-dobojski kanton raspolaģe brojnim zanimljivim i 

atraktivnim komponentama koje ļine (ne)materijalnu i prirodnu kulturnu baġtinu, te kvalitetan potencijal za razvoj 

kulturnog turizma, postoji relativno mali broj projekata koji direktno potenciraju unapreĽenje kulturnog turizma i 

iniciraju dodatna financijska ulaganja i aktivi ranje i drugih potencijala na odreĽenom podruļju. 
 

Kulturni turi zam 

Kulturni turizam je izvrġio znaļajan utjecaj na transformaciju pristupa kulturi. Stalni nedostatak proraļunskih sredstava 

primorao je ustanove i organizacije kulture da prihode potraģe i iz drugih izvora. Moramo shvatiti  da kultura moģe biti 

profitabilna. Uvezivanje turizma i kulturnih sadrģaja se pokazalo idealnim za promociju kulture, jer se turistiļki 

interes ļesto upravo usmjerava ka tim sadrģajima. To je promijenilo i koncept kulturne ustanove. Ona viġe nije 

pasivna veĺ aktivno poļinje sudjelovati na kulturnom trģiġtu. 

 

Tendencija je da se masovni turizam sve viġe napuġta, a interes turista se prebacuje u druge oblasti ï tako da danas 

imamo ekoturizam, seoski turizam, vjerski turizam, sportski turizam, kulturni turizam itd. Glavni faktori koji su utjecali 

na pojavu kulturnog turizma su postojanje druġtvenih slojeva koji mogu sebi financijski priuġtiti posjete destinacijama 

koje pruģaju relevantne kulturne sadrģaje, kao i postojanje dovoljnog broja turista sa obrazovanjem koje garantuje takvu 

vrstu interesa. Danijela Angelina Jelinļiĺ konstatuje da jedinstvena definicija kulturnog turizma ne postoji te ga defini ra 

Ăkao posjete osoba izvan mjesta njihovog stalnog boravka motivirane u cjelosti il i djelimiļno interesom za povijest, 

umjetnost, baġtinu il i stil  ģivota lokaliteta, regije, zemlje. Tom definicijom kultura obuhvaĺa i materijalnu dimenziju 

ς muzeje, galerije, koncerte, kazaliġta, spomenike i povijesne lokalitete, ali i nematerijalnu dimenziju ï obiļaje, 

tradicije, obrte, vjeġtine. Turisti se smatraju kulturnim turistima ako su barem djelimice motivirani ģeljom za 

sudjelovanjem u kulturnim aktivnostimañ (D.A. Jelinļiĺ, 2008: 52). 

 

Kao ġto smo veĺ napomenuli, na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona se nalaze neki od najznaļajnijih kulturno-povjesnih 

spomenika Bosne i Hercegovine (Mil e ï kraljevsko stolno, krunidbeno i grobno mjesto bosanskih kraljeva za vrijeme 

srednjovjekovne Bosne; kraljevski grad Bobovac; srednjovjekovne tvrĽave u Maglaju, Teġnju i Vranduku; znaļajni vjerski 

objekti itd). 

 

Na sluģbenoj web stranici Turistiļke zajednice Zeniļko-dobojskog kantona (www.zedoturizam. ba) pod rubrikom kultura 

se mogu naĺi opĺi podaci o kulturi, podaci o kulturno-istorijskim objektima i muzejima na podruļju Kantona, 

informacije o pojedinim kulturno-umjetniļkim druġtvima, o Opĺoj biblioteci Zenica i Bosanskom narodnom pozoriġtu. 

 

U tabeli br. 23. je dat pregled odgovora mjerodavnih opĺinskih sluģbi na pitanje o kulturnom turizmu. Iz tabele je 

vidlji vo da se odnos prema kulturnom turizmu razlikuje od opĺine do opĺine. U pojedinim opĺinama su veĺ realizirani 

znaļajni projekti u ovoj oblasti, dok u nekima i po njihovom vlastitom priznanju nisu imali znaļajnije rezultate. 
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Rezime 
Zadovoljavanje  dijela  kulturnih  potreba,  te  stvaranje  novih  na  prostoru  Zeniļko-dobojskog kantona ostvaruje se i kroz 

organizaciju tradicionalnih kulturnih manifestacija, festivala i priredbi. Ove manifestacije se, uglavnom, financiraju 

proraļunskim sredstvima i na odreĽeni naļin prate i promoviraju dostignuĺa domaĺih kulturnih djelatnika i umjetnika. 

Nedostatak sredstava utiļe na to da je mali broj ovih manifestacija meĽunarodnog karaktera, te na kvalitet sadrģaja koji se 

preferiraju u okviru ovih manifestacija. Kroz manifestacije se promovira, preteģno, nematerijalna kulturna baġtina s prostora 

ZE-DO kantona. Problem je ġto se objektivni potencijal, koji predstavlja ta baġtina, nedovoljno promovira i aktivira kroz razvoj 

kulturnog turizma. Podruļje Zeniļko-dobojskog kantona predstavlja veliki neiskoriġteni kulturno-turistiļki potencijal. Potrebno je 

poboljġati saradnju turistiļke zajednice Zeniļko-dobojskog kantona i ustanova i organizacija kulture. Prili kom pripreme 

i realizacije projekata nuģna je konsultacija sa ekspertima iz oblasti kulture. 

 

Drugi dio: Osnovni ciljevi kulturnog razvoja 

Zeniļko-dobojskog kantona 
 
Kreirajuĺi Strategiju kulturne politike Zeniļko-dobojskog kantona za period od 2014.  do 2020. godine krenulo se od 
definicije kulture prema kojoj, u svom najġirem smislu, kultura predstavlja òģivot ljudi u svoj svojoj 
sveobuhvatnostiò, dok u uģem smislu kultura obuhvata òvrijednosti koje stvaraò ili  òumjetniļku aktivnost u svojoj 
raznolikostiôñ. Tako koncipiran pojam kulture je analiziran i na osnovu toga je utvrĽeno kako se kultura danas u 
Bosni i Hercegovini, pa tako i u Zeniļko-dobojskog kantonu, nalazi u ambivalentnom poloģaju. Ona se stalno 
promovira kao jedan pozitivan pojam koji je znaļajan kao jedan od konstitutivnih elemenata bosanskohercegovaļkog 
socijalnog, nacionalnog i drģavnog identiteta, te kao bitan faktor u meĽunarodnoj promociji i afirmaciji Bosne i 
Hercegovine. 
 

Ali , s druge strane, analiza stanja u kulturi u Zeniļko-dobojskom kantonu, pokazuje i drugaļiju sliku. Podaci ukazuju na 

loġ status ustanova kulture (biblioteka, muzeja, kazaliġta, arhiva, domova kulture) i neadekvatno rijeġen status umjetnika. 

Istovremeno, analiza otkriva kako se kultura, umnogome, svodi na etnonacionalnu osnovu, te na reduciranu logiku 

neoliberalnog poimanja kulture kao trģiġnog proizvoda, odnosno kao robe. Sve to ilustrira kako se kultura, u stvarnim 

procesima i u stvarnom okruģenju, ne shvata kao neophodan humanistiļki sistem vrijednosti i kao jedan od moguĺih faktora na 

kojem se moģe kreirati druġtveni razvoj. Ovakvom nezadovoljavajuĺem poloģaju kulture znaļajno doprinosi i nepostojanje jasnih 

vizija i modela kulturne politike, odnosno nepostojanje strateġkih ciljeva i smjernica djelovanja u oblasti kulture i umjetnosti. 
 

Jedna od kljuļnih stvari za razvoj kulture i kulturne politike u Zeniļko-dobojskom kantonu jeste izrada strategije i 

strateġkog plana tog razvoja. Strateġki plan treba, izmeĽu ostalog, da identifici ra i promovira novi pristup poimanju 

kulture i novi model kulturne politike. Taj novi pristup podrazumijeva transformaciju shvatanja kulture iskljuļivo 

kao dijela potroġnje i aktivi ranje njenih potencijala i elemenata u okviru razvoja kulturnih industrija i kulturnog 

turizma, te u okviru lokalnih i regionalnih planova razvoja. Kultura ne moģe biti financirana bez strateġki 

postavljenih kriterija i, u potpunosti, iz proraļuna. Kultura i njen razvoj, s druge strane, ne mogu biti prepuġteni ni 

iskljuļivo trģiġtu i trģiġnim zakonima, odnosno oni trebaju biti strateġki osmiġljeni i trebaju postati dijelom druġtvenih 

planova razvoja. 
 

Na osnovu analize utemeljeni su i kljuļni ciljevi kulturnog razvoja Kantona u narednom periodu. Ti cilj evi su, 
prije svega, usredsreĽeni prema zavrġetku kulturne transformacije i tranzicije, konkretno prema: 

Å razvoju kulturnih potreba i navika graĽana Zeniļko-dobojskog kantona, 

Å kreiranju efi kasnih modela za zadovoljavanje kulturnih potreba graĽana, 

Å promjeni percepcije kulture kao potroġnje u kulturu kao faktora druġtvenog razvoja,  

razvoju trģiġta rada u kulturi. 
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Ovi osnovni ciljevi kulturnog razvoja Zeniļko-dobojskog kantona su, u stvari, i opĺi ciljevi ove strategije. Njihovo 

kreiranje je utemeljeno na nekoliko principa od kojih izdvajamo: 

- nezavisnost i demokratiļnost u radu kulturnih institucija, kao i demokratiļnost u meĽusektorskoj, regionalnoj i 

meĽunarodnoj saradnji; 

- racionalna, efi kasna i odgovorna kulturna politika koja ĺe utjecati na ukidanje ograniļenja i prepreka koje se 

suprotstavljaju kulturnom razvoju, te koja ĺe kreirati kulturne potrebe i stvarati preduvjete za njihovo 

zadovoljavanje kroz modernizaciju djelovanja razliļitih institucija i ustanova kulture na prostoru Zeniļko-

dobojskog kantona; 

- kulturna razliļitost utemeljena na vrijednostima koje potenciraju komponente svake nacionalne i manjinske 

kulture i koje omoguĺavaju svakoj kulturi ponaosob da uļestvuje u realizaciji zajedniļkih kulturnih projekata; 

- koncepti utemeljeni na pluralizmu i specifikumu bosanskohercegovaļkog druġtva, te na kulturnim posebnostima 

i integrativnim kulturnim komponentama karakteristiļnim i za podruļje Zeniļko-dobojskog kantona; 

- kulturna otvorenost i kulturna saradnja koncepcijski i strateġki usmjereni i utemeljeni na interdisicplinarnim 

istraģivanjima i meĽusektorskoj povezanosti. 

 

 

Analiza stanja u oblasti kulture na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona omoguĺila je kreiranje osnovnih cilj eva 

kulturnog razvoja ovog regiona. Osim toga, na temelju pomenutih generalnih principa, analiza je omoguĺila i 

identifici ranje nekoliko znaļajnih cilj eva tog kulturnog razvoja. U tom kontekstu izdvajaju se ovi cilj evi: 

- potreba inoviranja pojedinih zakona u oblasti kulture, te donoġenje novih; 

- kreiranje optimalnog modela financiranja kulture ï trenutni model je nedosljedan kontradiktoran, te s 

nedovoljno preciznim kriterijima; 

- potreba izrade strategija kulturne politike na razini opĺina; 

- formiranje Kantonalnog zavoda za zaġtitu baġtine (identifi kacija, klasifikacija, promocija I zaġtita materijalne i 

nematerijalne kulturne baġtine); 

- potreba izrade strateġkih planova ustanova kulture; 

- osnivanje Arhiva Zeniļko-dobojskog kantona; 

- ukljuļivanje mladih u kulturne djelatnosti i motiviranje njihovog rada; 

- ukljuļivanje marginalnih grupa u kulturne djelatnosti; 

- izgradnja drugaļijeg pristupa pitanju sistemske drģavne potpore kulturi i razvoju kulture (promjena PDV-a,  

subvencije ustanovama i institucijama kulture, iniciranje razvoja kulturnih industrija i kulturnog turizma); 

- kadrovsko jaļanje Sektora za kulturu Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i sport. 
 

 

Ovi cilj evi su izvedeni iz osnovnih cilj eva kulturnog razvoja Zeniļko-dobojskog kantona, a rezultat su analize 

stanja u oblasti kulture na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona. Stvaranje kulturnih potreba i navika, posebno kod 

mladih ljudi, predstavlja jedan od najvaģnijih ciljeva kulturnog razvoja na ovim prostorima. Istovremeno, promjena 

koja je fokusirana prema formiranju novog modela poimanja kulture, koji je utemeljen i na proraļunskom i na 

trģiġnom naļelu financiranja, predstavlja cilj  koji se treba ostvariti kako bi se mogle kreirati nove kulturne potrebe 

graĽana Zeniļko-dobojskog kantona, ali i kako bi se te potrebe mogle adekvatno i kvalitetno zadovoljiti.  
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Treĺi dio: Monitoring i evaluacija 
 

Postizanje cilj eva utvrĽenih ovom Strategijom zavisit ĺe i od redovnog monitoringa i analize predviĽenih aktivnosti. 

Nakon ġto Skupġtina Zeniļko-dobojskog kantona usvoji/donese Strategiju kulturne politi ke, Vlada Kantona ĺe u 

roku od 30 dana od doneġenja formirati  Moni toring tim za praĺenje realizacije Strategije. 
 

Sastav Monitoring tima treba da bude kompetentan i sposoban za valorizaciju i utvrĽivanje stepena realizacije Strategije. 

Monitoring tim ļine predsjednik, koga predlaģe Vlada Kantona, te ļlanovi ï po jedan predstavnik opĺinskih sluģbi 

mjerodavnih za oblast kulture sa podruļja Kantona, po jedan predstavnik biblioteļke, muzejske i kazaliġne djelatnosti, 

jedan predstavnik domova/centara za kulturu, jedan predstavnik kulturno-umjetniļkih druġtava, jedan nastavnik sa Katedre 

za opĺu kulturologiju sa Filozofskog fakulteta Univerziteta u Zenici, predstavnik nezavisnog sektora, jedan predstavnik 

iz oblasti knjiģevnosti, li kovne il i glazbene umjetnosti. 
 

Mjerodavne opĺinske sluģbe i njihovi predstavnici u Monitoring timu za svaku godinu u periodu implementacije 

Strategije izraĽuju opĺinske programe implementacije Strategije u skladu sa utvrĽenim obavezama u Akcionom 

planu. Ti programi bi trebalo da budu usvojeni na vijeĺima opĺina. Mjerodavne opĺinske sluģbe za kulturu 

koordiniraju, zajedno sa predstavnikom opĺine u Monitoring timu, sve aktivnosti i obaveze ustanova i organizacija 

kulture na svom podruļju, a po utvrĽenim obavezama iz Akcionog plana. Predstavnici opĺina u Monitoring timu 

koordiniraju aktivnosti na relaciji: opĺinske ustanove i organizacije kulture ï mjerodavna opĺinska sluģba ï 

Monitoring tim. 
 

Mjerodavne opĺinske sluģbe se zaduģuju da u godiġnjim programima implementacije Strategije ugrade sve elemente 

Strategije koje su u njihovoj mjerodavnosti, odnosno u mjerodavnosti ustanova i organizacija kulture sa njihovog 

podruļja. TakoĽer, obavezuju se da u proraļunima svake godine planiraju sredstva za realizaciju predviĽenih zadataka. 
 

Mjerodavne opĺinske sluģbe se obavezuju da u periodu realizacije Strategije Monitoring timu svake godine do kraja 

veljaļe dostave izvjeġtaj za prethodnu godinu o realizaciji zadataka, uoļenim slabostima i prijedlozima za njihovo 

prevazilaģenje. 
 

Monitoring tim ĺe analizirati izvjeġtaje opĺinskih sluģbi, te pratiti  aktivnosti svih zaduģenih za realizaciju mjera, kao i 

realizaciju proraļunskih sredstava namjenjenih za tu svrhu. 
 

Monitorig tim se obavezuje da svake godine, na osnovu dostavljenih izvjeġtaja mjerodavnih opĺinskih sluģbi, 

dostavi Vladi i Skupġtini Kantona Izvjeġtaj o realizaciji Strategije za prethodnu godinu. 
 

Vlada Kantona ĺe odmah nakon donoġenja/usvajanja Strategije od strane Skupġtine Kantona informirati  opĺine 

o obavezama utvrĽenim u Strategiji, i to: o obavezi dostavljanja prijedlo ga za ļlana Moni toring tima ispred 

mjerodavne opĺinske sluģbe za kulturu,  obavezi izrade i usvajanja godiġnjih programa implementacije 

Strategije, obavezi planiranja proraļunskih sredstava u okvirima  moguĺnosti  za realizaciju Strategije, obavezi 

podnoġenja godiġnjih izvjeġtaja Moni toring timu,  te drugim obavezama utvrĽenim u Strategiji. 
 

 

AKCIONI PLAN 
 

OPĹI CILJEVI STRATEGIJE 
 

Osnovni cilj evi kulturnog razvoja na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona u narednom periodu bi trebali biti usmjereni 

prema otklanjanju u Strategiji identifici ranih slabosti i prepreka, jaļanju institucija i organizacija kulture, okonļanju 

kulturne tranzicije. 
 

Osnovni ciljevi kulturnog razvoja su usmjereni prema: 

Å ujednaļenoj dostupnosti kulturnih sadrģaja svim graĽanima Kantona, 

Å razvoju  kulturnih  potreba  i  navika  graĽana  Zeniļko-dobojskog  kanton  radi  poveĺanja njihovog uļeġĺa u 

kulturnim aktivnostima i kulturnom razvoju kantona, 
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Å kreiranju efi kasnih modela za zadovoljavanje kulturnih potreba graĽana, 

Å promjeni percepcije kulture kao potroġnje u kulturu kao faktora druġtvenog razvoja, 

Å razvoju trģiġta rada u kulturi. 

Å afirmaciji kulturnog pluralizma i interkulturalizma, 

Å okonļanju kulturne tranzicije, 

Å uravnoteģenoj afirmaciji tradicionalnih i savremenih tendencija u umjetnosti i kulturi. 

Analiza stanja u oblasti kulture na podruļju Zeniļko-dobojskog kantona izvrġena u Strategiji omoguĺila je kreiranje 

konkretnih ciljeva kulturnog razvoja ovog regiona: 

- potreba inoviranja pojedinih zakona u oblasti kulture, te donoġenje novih; 

- kreiranje optimalnog modela financiranja kulture ï trenutni model je nedosljedan I kontradiktoran, te s 

nedovoljno preciznim kriterijima; 

- potreba izrade strategija kulturne politike na razini opĺina; 

- formiranje Kantonalnog zavoda za zaġtitu baġtine (identifi kacija, klasifikacija, promocija i zaġtita materijalne i 

nematerijalne kulturne baġtine); 

- osnivanje Arhiva Zeniļko-dobojskog kantona; 

- ukljuļivanje mladih u kulturne djelatnosti i motiviranje njihovog rada; 

- ukljuļivanje marginalnih grupa u kulturne djelatnosti; 

- izgradnja drugaļijeg pristupa pitanju sistemske drģavne potpore kulturi i razvoju kulture (promjena  PDV-a,  

subvencije ustanovama i institucijama kulture, iniciranje razvoja kulturnih industrija i kulturnog turizma); 

- kadrovsko jaļanje Sektora za kulturu Ministarstva za obrazvanje, nauku kulturu, i sport omoguĺilo bi efikasnije i 

kvalitetnije upravljanje sektorom kulture. 

 

Stvaranje kulturnih pot reba  i  navika,  posebno  kod  mladih  ljudi,  predstavlja  jedan  od najvaģnijih cilj eva 

kulturnog razvoja  na  ovim  prostorima.  Istovremeno,  promjena  koja je fokusirana prema formiranju novog 

modela poimanja kulture, koji je utemeljen i na proraļunskom i na trģiġnom naļelu financiranja, predstavlja cilj  

koji se treba ostvariti kako bi se mogle kreirati nove kulturne potrebe graĽana Zeniļko-dobojskog kantona, ali i kako bi 

se te potrebe mogle adekvatno i kvalitetno zadovoljiti.  
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  I   Model kulturne politike 
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DODATAK: Kulturne navike i potrebe stanovnika Zeniļko-dobojskog kantona    

- Anketno istraģivanje- 

 

1.1.  UVOD 
 

Kako bismo utvrdili  kulturne navike i potrebe graĽana Zeniļko-dobojskog kantona (u daljem tekstu Kantona), proveli 

smo anketno istraģivanje u svih 12 opĺina Kantona.Istraģivanje je provedeno s ļetiri  hipoteze (glavnom i ļetiri  

pomoĺne), prema kojima smo i saļinili anketni upitnik. Generalna hipoteza: kulturne potrebe i navike stanovnika 

Zeniļko-dobojskog kantona nisu na zadovoljavajuĺoj razini. Postojeĺe ustanove i organizacije kulture svojom ponudom 

ne zadovoljavaju kulturne potrebe stanovnika Zeniļko-dobojskog kantona. Veĺina graĽana preferira one elemente 

popularne/masovne kulture koji su komercijalnog i zabavnog tipa, te koji podrazumijevaju nizak stepen kreativnosti i 

kvalitete. Iz ovako postavljene generalne hipoteze modelirane su sljedeĺe pomoĺne hipoteze: 

1. Trenutne kulturne potrebe i navike stanovnika Kantona nisu na zadovoljavajuĺoj razini. 

2. Postojeĺe kulturne ustanove i organizacije u Kantonu svojom ponudom ne zadovoljavaju kulturne navike i potrebe 

stanovnika Kantona. 

3. Stanovnici  Kantona  preferiraju  komercijalno-popularne  i  ñturbo-folkò  sadrģaje  kao dijelove popularne i 

potroġaļke kulture. 

4. Materijalno stanje stanovnika Kantona jedan je od znaļajnih faktora koji utjeļe na stepen zadovoljavanja njihovih 

kulturnih navika i potreba. 
 

Ovakva formulacija hipoteza zasnovana je na nekoliko kljuļnih i evidentnih parametara: 

1. loġa posjeta kulturnim ustanovama, a velika posjeta koncertima turbo-folk i popularne glazbe, te drugim 

komercijalnim, zabavnim i trģiġno orijentiranim sadrģajima, 

2. veliki  interes  i  medija  i  publike  za  sadrģaje  koji  sluģe  iskljuļivo  za  razonodu  i  koji predstavljaju 

elemente popularne i potroġaļke kulture, 

3. politiļka i ekonomska kriza u drģavi, 

4. nepostojanje ili  nedovoljan broj ustanova i organizacija kulture u pojedinim gradovimaKantona, 

5. veliki broj medijskih sadrģaja koji neselektivno emituju program bez svijesti o kulturnoj edukaciji gledateljstva i 

potrebi ispunjavanja edukacijske i kulturne funkcije. 
 

 

Ovo istraģivanje ima, prije svega, cilj  da prikupi odreĽene podatke o kulturnim potrebama i navikama graĽana 

Kantona.Deskripcija tog stanja treba da predstavlja kvalitetnu, struļnu i relevantnu osnovu za naredna istraģivanja 

koja trebaju biti longitudinalna, kompleksna i s preciznijim instrumentarijem za prikupljanje i ukrġtanje podataka.Bitno 

je napomenuti da ovo istraģivanje moģe ponuditi neke okvirne zakljuļke koji mogu biti vrlo bitni za izradu politika i 

strategija kulturnog razvoja Kantona. Sukladno tome, odgovore na sva pitanja vrednovali smo obzirom na to da li  dokazuju 

ili  pobijaju odreĽenu hipotezu, kako bismo lakġe doġli do validnih zakljuļaka. Trudili smo se (nadamo se i uspjeli) da 

izbjegnemo bilo kakvu proizvoljnost kad je u pitanju pomenuto vrednovanje pojedinih odgovora, odnosno da ovaj rad 

(njegove rezultate) ġto je viġe moguĺe uļinimo objektivnim. Naravno, obzirom na deskriptivan hipotetiļki okvir naġeg 

rada ï koji se nuģno tiļe i ukusa graĽana, a ne samo kulturnih potreba i navika ï to nije bilo moguĺe uļiniti u potpunosti. 

 

Ġto se tiļe procenata odgovora na pojedinaļna pitanja, vodili smo se logikom (gdje god je to bilo moguĺe) da je za 

dokazivanje bilo koje od hipoteza potrebna nadpoloviļna veĺina odgovora koje joj idu u prilog. Takav je bio sluļaj barem 

kad je bilo u pitanju dokazivanje hipoteza 1 i 3. Hipoteze 2 i 4 morali smo, zbog kompleksnosti, tretirati zasebno. Anketni 

upitnik podijelili smo u ļetiri grupe (zatvorenih) pitanja. U prvoj grupi su pitanja koja se tiļu socio-demografskih varijabli 
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- spol, starosna dob, stepen obrazovanja, socijalni status (zaposlenost/nezaposlenost...), mjesto prebivaliġta 

(gradsko/prigradsko naselje) i materijalno stanje ispitanikove porodice. Ostale tri grupe pitanja su u analognom odnosu s 

prve tri hipoteze, s umetnutim pitanjima analognim s hipotezom broj 4. Dakle, anketni upitnik zamiġljen je na taj naļin da 

je moguĺe ukrġtati prvu grupu pitanja sa preostale tri, kako bi se doġlo do preciznih i detaljnih rezultata. 
 

Dakle, da bi se uopġte doġlo do validnih zakljuļaka bilo je prije svega bitno zakljuļiti i odluļiti koji nas kulturni sadrģaji 

zanimaju vezano za kulturne potrebe i navike stanovnika Kantona. 
 

Isto tako, nije bilo moguĺe precizno utvrditi koji bi procenat odreĽene vrste odgovora trebao biti zadovoljavajuĺi s aspekta 

dokazivanja pojedinaļnih hipoteza, pa smo kriterije bili prinuĽeni prilagoĽavati svakom pojedinaļnom pitanju. Svjesni 

globalne ekonomske krize i opġteg nedostatka slobodnog vremena, trudili smo se da kriterije po pitanju onog ġto bi 

trebalo biti zadovoljavajuĺe (kad su u pitanju kulturne navike i potrebe) svedemo na minimum. Ilustracije radi, stav da bi 

svaki odrastao i obrazovan graĽanin (radi svoje edukacije i kulturnih potreba) trebao ļitati u prosjeku barem 1 knjigu 

mjeseļno, mi smo zadovoljavajuĺim smatrali prosjek od 1 knjige u dva mjeseca. 

 

1.2.  OPĠTI PODACI 

Anketno istraģivanje je, tokom kolovoza i rujna 2013. godine, provedeno u svih 12 opĺina Kantona: Breza, Doboj - Jug, 

Kakanj, Maglaj, Olovo, Teġanj, Usora, Vareġ, Visoko, Zavidoviĺi, Zenica i Ģepļe. Anketa je obuhvatila 462 ispitanika 

- radi se o broju koji predstavlja viġe od jednog promila ukupnog broja stanovnika Kantona, ġto doslovno znaļi da je 

ispitan svaki hiljaditi stanovnik Kantona. 
 

Struktura ispitanika: 

- Spol: 229 ģena, 233 muġkarca 

- Mjesto stanovanja: 234 stanovnika grada, 228 stanovnika sela 

- Struļna sprema: NSS ï 94, SSS ï 252, VĠS ï 43, VSS ï 73 

- Starost: 262 - mladi (15-34), 166 - srednja dob (35-64), 34 stari (65+) 

- Socijalni status: zaposleni ï 152, nezaposleni ï 129, penzioneri ï 53, studenti ï 58, uļenici 

(srednje ġkole) ï 70 

- Materijalno stanje (prema subjektivnoj ocjeni svakog pojedinog ispitanika): odliļno ï 52, dobro ï 136, srednje ï 

148, loġe ï 18, nije odgovorilo - 108 
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2.1. ANALI ZA ANKETE- Provjera hipoteze 1 
 

Hipoteza 1.glasila je: 

Trenutne kulturne potrebe i navike stanovnika Kantona nisu na zadovoljavajuĺoj razini . 

Dokazivanjem hipoteze 1. bavila su se pitanja: 1, 2 i 10. 

 
Pitanje 1: Koliko ļesto ļitate knjige? 

Kvalifikacijski kriterij: barem 6 knjiga godiġnje. 

Odgovori:  

1. 0 do 5 knjiga godiġnje: 58,00% 

2. 6 do 10 knjiga godiġnje: 24,45% 

3. 11 do 20 knjiga godiġnje: 9,95% 

4. preko 20 knjiga godiġnje: 7,57% 

 

Grafikon 1: 

 

 

 
 

 

Buduĺi da smo svaki odgovor koji podrazumijeva ļitanje manje od 6 knjiga godiġnje smatrali nezadovoljavajuĺim, 

moģemo ustanoviti da odgovori na pitanje 1 idu u prilog hipotezi 1. 
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Pitanje 2: Koliko ļesto posjeĺujete kazaliġte, muzej, biblioteku, ili neku drugu kulturnu u stanovu? 

Kvalifikacijski kriterij: barem 6 puta godiġnje 

 

Odgovori:  

1. nikako: 40,69% 

2. 1 do 5 puta godiġnje: 37,01% 

3. 6 do 10 puta godiġnje: 12,77% 

4. 11 do 20 puta godiġnje: 3,67% 

5. preko 20 puta godiġnje: 5,84% 

 

Grafikon 2: 

 

 

 
 

 

Odgovori na pitanje 2 ubjedljivo idu u prilog hipotezi 1. Dakle, 77,7% graĽana dalo je nezadovoljavajuĺi 

odgovor na ovo pitanje. Posebno je poraģavajuĺa ļinjenica da je preko 40% graĽana odgovorilo da nikako ne posjeĺuje 

kulturne ustanove. 
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Pitanje 10: Koliko ļesto idete u kino? 

Bitno je naglasiti da se ovo pitanje tiļe i drugih hipoteza, konkretno hipoteza 2 i 4, te ĺemo ga zasebno analizirati i u 

kontekstu njihovog dokazivanja. 
 

Kvalifikacijski kriterij: ñļestoò 

 

Odgovori:  

1. Ļesto: 19,86% 

2. Iġao/la bih ļeġĺe da su karte jeftinije: 10,04% 

3. U mjestu u kojem ģivim nema kina: 18,99% 

4. Ne volim iĺi u kino: 12,66% 

5. Ponekad: 38,42% 

 

Grafikon 3: 

 

 
 

 

Zakljuļak vezan za dokazivanje/pobijanje hipoteze 1 
 

Evidentno je da je hipoteza 1. dokazana. Sa velikom sigurnoġĺu, obzirom na rezultate ankete, moģemo utvrditi da 

kulturne navike i potrebe graĽana Kantona nisu na zadovoljavajuĺoj razini . Preko pola anketiranih uopĺe ne ļita 

ili  ļita vrlo malo, 77,7% ne posjeĺuje dovoljno kulturne ustanove (od toga 40,69% nikako), preko 80% anketiranih, iz 

bilo kog razloga, rij etko (ili nikako) posjeĺuje kino. 
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2.2. ANALI ZA ANKET E- Provjera hipoteze 2 

 

Hipoteza 2.glasila je: 

Postojeĺe kulturne ustanove i organizacije u Kantonu svojom ponudom ne zadovoljavaju kulturne navike i 

potrebe stanovnika Kantona. 
 

Dokazivanjem hipoteze 2. bavila su se pitanja: 9, 10 (djelimiļno), 11, 12, 13 i 14. 
 

Ovu hipotezu (taļnije njenu provjeru) smatrali smo iznimno vaģnom jer se moģda i najdirektnije tiļe problematike koju 

treba uvrstiti  u strategiju kulturnog razvoja, u smislu poveĺanja broja kulturnih institucija i obogaĺivanja kulturnih 

sadrģaja u postojeĺim. 
 

Pitanje 9: Da li  ste zadovoljni  brojem i kvalitetom kulturnih  sadrģaja u BH medijima (TV, radio, glasnik,        

E- portali)? 

 
Odgovori:  

1. Vrlo zadovoljan/na: 4,13% 

2. Zadovoljan/na: 23,09% 

3. Djelimiļno  zadovoljan(na)/nezadovoljan(na):  43,35% 

4. Nezadovoljan/na: 22,00% 

5. Vrlo nezadovoljan/na: 7,40% 

 

 

Grafikon 4: 

 
 

Dakle, svega 27,22% graĽana Kantona je zadovoljno (ili  vrlo zadovoljno) brojem i kvalitetom kulturnih sadrģaja u BH 

medijima (TV, glasnik, E-portali). Ostalih 72,78% je nezadovoljno/vrlo nezadovoljno ili  djelimiļno 

zadovoljno/nezadovoljno (ġto takoĽer ide u prilog naġoj hipotezi, jer implicira barem dozu nezadovoljstva - isti ĺe biti 

sluļaj i kod pitanja 13). 
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Pitanje 10: Koliko ļesto idete u kino? 

 
Odgovori:  

1. Ļesto: 19,86% 

2. Iġao/la bih ļeġĺe da su karte jeftinije: 10,04% 

3. U mjestu u kojem ģivim nema kina: 18,99% 

4. Ne volim iĺi u kino: 12,66% 

5. Ponekad:38,42% 

 

 

Grafi kon 3: 

 

 

 
 

 

 

Kao ġto rekosmo, ovo pitanje je bitno za dokazivanje veĺeg broja hipoteza. U konkretnom sluļaju zanima nas 

procenat odgovora pod 3: ñU mjestu u kojem ģivim nema kinaò. Ovu opciju zaokruģilo je 18,99% graĽana, ġto ne znaļi 

da nije i veĺi broj graĽana u ļijem mjestu nema kina, ali oni ipak uspijevaju naĺi naļin da posjete ovu ustanovu. 

Relevantan je i podatak da mnoge opġtine Kantona zapravo nemaju kino, nego se projekcije vrġe u drugim ustanovama, 

poput domova kulture i sl. Do ovog podatka smo doġli kroz razgovor s graĽanima prilikom anketiranja, a ne iz samih 

rezultata ankete. U svakom sluļaju, problem nedovoljnog broja kino sala itekako postoji u Kantonu i svakako treba 

biti uvrġten u Strategiju. Treba istaĺi i podatak da su odgovor pod brojem 3 veĺinom (preko 65%) zaokruģivali 

ljudi koji ģive na selu, ġto vrlo jasno ukazuje na to da u Strategiji treba posebno voditi raļuna o obogaĺivanju kulturne 

ponude na selu. 

 

 

 



petak, 31.10.2014.             ĂSLUĢBENE NOVINE ZENIĻKO-DOBOJSKOG KANTONAñ               Broj 5 ï strana 699 

 

Pitanje 11: Da li ste zadovoljni b rojem i kvalitetom knji ga u vaġoj lokalnoj biblio teci: 

 
Odgovori:  

1. Zadovoljan/na:  33,76% 

2. U mjestu gdje ģivim nema biblioteke: 14,93% 

3. Nisam zadovoljan/na, rij etko naĽem ġta mi treba: 12,98% 

4. Ne idem u biblioteku: 38,31% 
 

 
 

Grafikon 5: 

 

 
 

 

 

 

Ovdje se susreĺemo, s aspekta dokazivanja naġe hipoteze, s priliļno problematiļnim odgovorima, jer veliki procenat 

ljudi uopġte ne ide u biblioteku - preko 50% ljudi - od ļega je 38,31% eksplicitno naznaļilo da ne ide u biblioteku a 

njih 14,93% da u svom mjestu nema biblioteku, ġto konsekventno znaļi da najvjerovatnije u nju i ne idu. Od 

anketiranih koji posjeĺuju biblioteke njih ļak 71,4 % je zadovoljno brojem i kvalitetom knjiga (nezadovoljno je 

28,6%). MeĽutim u okviru ovog pitanja indikativno je to ġto ļak 53% anketiranih (njih 245) uopĺe ne posjeĺuje 

biblioteke (od njih je 28,1% onih koji u svom mjestu nemaju biblioteku). Treba istaĺi i da je, od onih koji u svom mjestu 

nemaju biblioteku, ogroman procenat ljudi koji ģive na selu - preko 90%, ġto jasno ukazuje na potrebu poboljġanja 

kulturne ponude na selu, te da, pri izradi Strategije, treba itekako obratiti paģnju na taj problem. 
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Pitanje 12: Koliko od vaġe kuĺe je udaljena najbliģa kulturna  ustanova (kazaliġte, biblio teka, muzej, Dom kulture)? 

 
Odgovori:  

1. Vrlo blizu: 32,17% 

2. Relativno blizu: 25,21% 

3. Moram koristiti  prevozno sredstvo: 42,60% 
 

 
 

Grafikon 6: 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Ovdje je situacija vrlo jasna - ļak 42,60% ispitanika mora koristiti  prevozno sredstvo da bi doġlo do najbliģe kulturne 

ustanove, od ļega su velika veĺina (88,26%) ljudi koji ģive na selu, a samo 32,17% ispitanika ñmoģe proġetatiò do 

najbliģe kulturne ustanove. Ovi podaci nedvojbeno ukazuju na ļinjenicu da u Kantonu nema dovoljno ni kulturnih 

ustanova ni kulturnih sadrģaja, kao i da kultura nije podjednako dostupna svim stanovnicima Kantona. 
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Pitanje 13: Da li  ste zadovoljni  brojem i kvalitetom kulturnih  sadrģaja (kazaliġne predstave, izloģbe, kulturne 

manifestacije) u mjestu u kojem ģivite? 

 
Odgovori:  

1. Vrlo sam zadovoljan/na: 13,23% 

2. Djelimiļno sam zadovoljan(na)/nezadovoljan(na): 46,20% 

3. Nezadovoljan sam: 23,64% 

4. U mjestu u kojem ģivim nema nikakvih kulturnih sadrģaja: 9,54% 

5. Ne zanimaju me kulturni sadrģaji: 7,31% 

 

Grafikon 7: 

 

 
 

 

 

Kao i kod pitanja 9, i ovdje se susreĺemo sa situacijom da rezultat moģemo posmatrati s nekoliko aspekata. S 

jedne strane, zakljuļujemo da je skoro 80% ispitanika nezadovoljno (ġto vrlo, ġto djelimiļno) trenutnim stanjem. 

MeĽutim, ovakvi odgovori ispitanika pokazuju i zabrinjavajuĺu indiferentnost graĽana po pitanju kulturnih sadrģaja, jer je 

skoro pola ispitanika ñdjelimiļno zadovoljnoò, ġto ukazuje na njihov (moguĺi) stav da se ñmoģe a i ne moraò niġta 

mijenjati. Obzirom na dosadaġnje rezultate, moģe se reĺi da je iznenaĽujuĺe malo ispitanika reklo da ih kulturni sadrģaji 

ne zanimaju - samo 7,31%. 

 


